
Fides  2 | 2024    1     

Fides
KATOLINEN HIIPPAKUNTALEHTI  •  KATOLSKT STIFTSBLAD  •  CATHOLIC DIOCESAN MAGAZINE  •  No. 2  •  22.3.2024

 

Piispa Raimon 
haastattelu  s. 8 

Katolinen kirkko 
kasvaa  s. 23

Kristus keskellämme olemme yhtä – 
Matkakertomus Nasaretin pyhän 
perheen seurakunnasta  s. 16



2   Fides  2 | 2024 Fides  2 | 2024    3     

Hiippakuntamme on pieni mutta pippurinen. Sen, mitä re-
sursseista puuttuu, monien uskovien suuri sydän korvaa. 
Tarvitaan kuitenkin paljon – piispa Raimon sanoin – ru-
kousta ja kuuntelemista. Ja juuri niin piispa on paimenteh-
tävänsä aloittanut. Hän on ehtinyt tähän mennessä kiertää 
jo kaikki kahdeksan seurakuntaa, ei vain niiden keskuksia, 
vaan hän on tavannut ihmisiä ja viettänyt messuja monilla 
pienemmilläkin paikkakunnilla, "diasporan diasporassa" tai 

niin kuin paavi Franciscus sanoo: "periferiassa". Joensuusta Rovaniemelle, Jyväsky-
lästä Ahvenanmaalle...

Myös piispantalon ovi käy koko ajan: uskovat tulevat juttelemaan, työryhmät 
kokoontuvat, vieraille esitellään katolista kirkkoa ja heidän kanssaan suunnitellaan 
tulevaisuutta. Piispa toimii niin kuin opettaa, hän tapaa ihmisiä ja kuuntelee heitä, 
mutta aina rukouksen kautta. Itselleen hän ei tätä tee, vaan sitä kansaa varten, jota 
hänet on kutsuttu ja asetettu kaitsemaan. 

Kuten kirkon tilastoista voidaan nähdä, kirkon kasvu on jatkunut hämmästyttävän 
tasaisena nyt jo kymmeniä vuosia. Kasvu on viime vuosina ollut jopa voimakkaam-
paa kuin muualla Pohjolassa. Ja kuinka paljon onkaan niitä 
maahan muuttaneita katolilaisia, jotka eivät vielä ole rekis-
teröityneet seurakuntaan. Varovaisten arvioiden mukaan 
heitä on joitakin tuhansia, rohkeammat arviot puhuvat 
jopa enemmän tai vähemmän yli 10 000 katolilaisesta. Siitä 
joidenkin satojen tai ehkä tuhannen katolilaisen joukosta, 
joka Suomessa eli vuosisata sitten, on kehkeytynyt yli      
17 000 jäsenen yhteisö. Tai jopa 30 000:n. Pisaroista on tul-
lut lammikko, lammikosta järvi ja tuosta järvestä laskevasta 
purosta joki, joka lopulta virtaa mereen.

Tässä sinänsä yksinkertaisessa vertauksessa on jota-
kin hyvin katolista. Emme me, sinä ja minä, ole katolisen 
uskomme kanssa tässä maailmassa yksin, vaan yhdessä lukemattomien toisten "si-
nujen ja minujen" kanssa. Me yhdessä teemme sen kirkon tai seurakunnan, jon-
ka jäseniä me olemme. Jokainen meistä on vain yksi pieni pisara kirkon meressä, 
mutta ilman näitä pisaroita ei olisi merta. Ilman sinua ja minua ei olisi kirkkoakaan 
– tai ehkä olisi, mutta siitä puuttuisi jotakin tärkeää. Me yhdessä kannamme siitä 
vastuuta.

Kirkko julistaa pelastusta tarjoamalla meille kaiken sen, mitä tarvitaan Jeesuksen 
Kristuksen seuraamiseen ja hyvään kristilliseen elämään. Kirkko ei ole vain jotakin 
kaukaista, vaan osa meitä kaikkia. Siksi me jokaisessa messussa jätämme itsemme 
Jumalan ja kirkon huomaan rukoilemalla: "Älä katso syntejämme vaan kirkkosi us-
koa." Tätä uskoa ja kirkon työtä jokainen meistä voi vahvistaa oman rukouksensa ja 
osallistumisensa kautta, kukin omien kykyjensä mukaan.  

Fideksen ilmestymisestä

Fides-lehden ilmestymisaikataulua, painamista ja lähettämistä on uudistettu. 
Lehti ilmestyy jo tänä vuonna vain kuusi kertaa, neljä kertaa pelkkänä 
digilehtenä internetissä ja kaksi kertaa painettuna paperilehtenä, joka lähetetään 
automaattisesti kaikkiin katolisiin koteihin. Toivottavasti pystymme tällä tavoin 
paremmin pitämään kirkon elämässä mukana myös niitä katolilaisia, jotka syystä 
tai toisesta eivät aktiivisesti osallistu kirkon elämään.
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Juhlavuoden 2025 teema on 
“Toivon pyhiinvaeltajat”

Paavi Franciscuksen kirkon juhlavuodelle 2025 valitsema teema on 
“Peregrinantes in spem – Toivon pyhiinvaeltajat”. Teeman paavi 
alunperin ilmoitti nykyisen Evankelioimisen viraston johtajalle, 
arkkipiispa Rino Fisichellalle, kirjeessä jo pari vuotta sitten, ja nyt 

vihdoin on avattu juhlavuoden verkkosivutkin monilla eri kielillä osoitteessa 
iubilaeum2025.va.

Kirjeessä pyhä isä totesi muun muassa, että “meidän on pidettävä yllä 
meille annettua toivon liekkiä ja autettava kaikkia hankkimaan uutta voimaa 
ja varmuutta katsomalla tulevaisuuteen avoimin mielin, luottavaisin sydä-
min ja kaukokatseisin silmin. Tuleva juhlavuosi voi suuresti edistää toivon ja 
luottamuksen ilmapiirin palauttamista esivaiheena uudistumiselle ja uudel-
leensyntymiselle, jota niin kipeästi kaipaamme. Siksi olen valinnut juhlavuo-
den motoksi ‘Toivon pyhiinvaeltajat’.” 

Paavi sanoo uskovansa, että tämä edellyttää kuitenkin sitä, että ”kyke-
nemme palauttamaan universaalin veljeyden tunteen ja kieltäydymme sul-
kemasta silmiämme räikeän köyhyyden tragedialta, joka estää miljoonia 
miehiä, naisia, nuoria ja lapsia elämästä ihmisarvoista elämää”.

Paavi Franciscus toteaa, että juhlavuoden hengellinen ulottuvuus vaatii 
aina kääntymystä. “Ymmärtäessämme, että me kaikki olemme pyhiinvael-
tajia täällä maan päällä, jonka Herra on antanut meille viljeltäväksi ja varjel-
tavaksi (vrt. 1. Moos. 2:15), älkäämme koskaan unohtako tämän matkamme 
aikana ihailla luomakunnan kauneutta ja huolehtia yhteisestä kodistamme. 
Toivon, että tuleva juhlavuosi vietetään ja koetaan myös tämän tarkoituksen 
mukaisesti. Yhä useammat miehet ja naiset, mukaan lukien monet nuoret 
ja lapset, ovat tulleet tietoisiksi siitä, että luomakunnan hoito on olennainen 

ilmaus uskostamme Jumalaan ja tottelevaisuu-
destamme hänen tahtoaan kohtaan.”

Juhlavuoden virallinen julkistus tapahtuu 
paavillisella bullalla, jonka alustavaksi julkaisu-
päiväksi on arvioitu 9.5.2024. Juhlavuoden vi-
rallinen logo löytyy juhlavuoden verkkosivuilta 
sekä suomeksi tämän artikkelin yhteydessä. g

KATT / Vatican News / iubilaeum2025.va

Sisällys
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U u t i s i a  j a  a j a n k o h t a i s t a

Pohjoismaiden piispainkokouksen 
täysistunto Luxemburgissa

Pohjoismaiden piispainkokous 
(NBK) päätti perjantaina 
15.3.2024 kevätkokouksensa 

Luxemburgissa. Synodaalisuus  täytti 
suuren osan keskusteluista.

Valmistelut maailman piispainsynodin 
toisen osan aloittamiseksi

Piispainsynodin toisen osan valmistelui-
hin käytettiin paljon aikaa. Paavi Francis-
cuksen koolle kutsuman synodin sihteeris-
tön julkaisemaa kysymystä ”Miten voimme 
olla synodaalinen kirkko lähetystyössä?” 
aiotaan käsitellä eri tasoilla kaikissa piis-
painkokouksen maissa. ”Synodaalisuus ei 
ole vaihtoehto – se on sitä, mitä me tar-
vitsemme tänä aikana jakautumisten ja 
vastakkainasettelujen voittamiseksi”, sanoi 
piispainkokouksen puheenjohtaja piispa 
Czeslaw Kozon avauspuheessaan.

Paheksunta ja suru – ”Venäjän 
aggressio koskettaa myös omia 
maitamme”

Pohjoismaiden piispat ilmaisivat selkein 
sanoin solidaarisuutensa Ukrainan kan-

salle ja ilmaisivat paheksuntansa Venäjän 
hyökkäyssotaa kohtaan sekä surunsa mo-
nien menetettyjen ihmishenkien vuoksi. 
”Venäjän aggressio herättää huolta myös 
maissamme: muutama päivä sitten Venäjä 
ilmoitti joukkojen sijoittamisesta Suomen 
rajalle.” Yli 200 000 ukrainalaista pakolaista 
on hakeutunut turvaan Pohjoismaihin, Is-
lannissa heidän lukumääränsä on kasvanut 
kaksikymmenkertaiseksi viime vuosina, ra-
portoi Saksan ja Skandinavian ukrainalais-
katolisen kirkon apostolinen eksarkki, piis-
pa Bohdan Dzyurakh.

Vetoomus Israelin panttivankien 
vapauttamiseksi ja humanitaarisen 
avun antamiseksi Gazan kaistaleelle

Tällä hetkellä nälänhätä uhkaa ainakin 2,2 
miljoonaa pakosalla olevaa palestiinalaista 
– suurinta osaa Gazan asukkaista. ”Rukoi-
lemme täynnä toivoa ja vaadimme täyden 
solidaarisuuden hengessä välitöntä tulitau-
koa Lähi-idässä. Panttivankien vapauttami-
seksi ja humanitaarisen avun tarjoamiseksi 
Gazan kaistaleelle tarvitaan kiireellisiä neu-
votteluja. Kansainväliset ponnistelut voivat 
vuoropuhelun avulla avata uuden poliitti-
sen tien pysyvään rauhaan, kuten on tar-
peen myös maailman muille sota-alueille.” 

Pyhiinvaeltajien määrä on laskenut Py-
hällä maalla dramaattisesti. Se on synkkä 
todellisuus niille ihmisille, jotka ovat talou-
dellisesti riippuvaisia näistä pyhiinvaelluk-
sista. Piispat kiittävät kaikkia heidän ruko-
uksistaan ja vuoden 2024 pitkänperjantain 
kolehdissa osoittamastaan tuesta Pyhän 
maan hyväksi, erityisesti nykyisen kriisin 
aikana. g

Pohjoismaiden piispainkokous NBK

SSuomalaissyntyinen Francisco Hin-
tikka CO vihittiin papiksi nykyisessä 
kotimaassaan Englannissa tammi-

kuun 24. päivänä 2024. Isä Hintikka kuuluu 
Bournemouthin Pyhän Sydämen oratori-
oon ja on niin sanottu oratoriaani. Vihki-
myksessä paikalla oli myös kolme suoma-
laista pappia: prelaatti Tuomo T. Vimpari 
sekä kirkkoherrat Anders Hamberg ja Tuo-
mas Nyyssölä.

Isä Hintikan vihki papiksi Portsmouthin 
piispa Philip Egan, joka saarnassaan kertoi 
iloitsevansa siitä harvinaisesta tapahtumas-
ta, että on saatu ”vasta yhdestoista syntype-
räinen suomalainen katolinen pappi sitten 
reformaation”. Saarna on luettavissa koko-
naisuudessaan alla olevan linkin kautta. 
Toisesta linkistä voi tutustua myös Bourne-
mouthin oratorion toimintaan.

Oratoriaanit kuuluvat Pyhän Filippo 
Nerin oratorioiden konfederaatioon (Con-
foederatio Oratorii Sancti Philippi Nerii). 
Sen yksiköitä tai jäseniä eivät yhdistä tie-
tyt luostarilupaukset niin kuin sääntökun-

tia, mutta kylläkin vahva "rakkauden side". 
Käytännössä tämä tarkoittaa sitä, että ora-
toriaanit sitoutuvat vain yksittäisen paikal-
lisyhteisön jäseniksi. Kukin tällainen orato-
rio on autonominen.

Ensimmäisen oratorion perusti pyhä Fi-
lippo Neri Roomassa vuonna 1575. Ehkä 
tunnetuin myöhempi oratoriaani on Eng-
lannin ensimmäisen oratorion vuon-
na 1848 perustanut pyhä kardinaali John 
Henry Newman. Maailmassa on tällä het-
kellä noin 86 oratoriota. g

KATT

Piispa Eganin saarna: https://mailchi.mp/
portsmouthdiocese/a-new-priest-fr-francisco-hintikka

Bournemouthin oratorio
https://www.bournemouthoratory.org.uk

Suomalainen papiksi Englannissa
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Biskopens besök på Åland  – 
En gemenskapens glädje

B iskop Raimo har nyligen hedrat oss 
med sin närvaro under hans resa 
genom Finland. Det är en stor-

slagen händelse för vår lilla katolska ge-
menskap här på Åland. Som en del av Åbo 
församling är vi ofta överglänsande av de 
större samfunden, men detta besök är ett 
tecken på den omsorg och uppmärksamhet 
vi också får.

Vi har känt oss som nomader, utan en 
fast plats att samlas för våra mässor sedan 
St Mårten kyrka sattes till salu och stängdes. 
Men tack vare Röda Korset på Åland har vi 
funnit en temporär fristad i deras festlokal, 
där vi nu möts för våra andliga behov.

Under våren har vi arbetat hårt för att 
främja samförstånd och enighet. Tillsam-
mans med Mariehamns församlings pastor 
Mari Puska har Biskop Raimo besökt Rom 
för att söka stöd och möjligheter för vår ge-
menskap. Vi har glatt oss åt att Mariehamns 
församling har öppnat sina dörrar för oss, 

och vi har haft äran att fira mässa i St Göran 
kyrka.

Vi är djupt tacksamma för Biskop Rai-
mos besök på Åland. Hans närvaro och stöd 

ger oss kraft och hopp för framtiden.
För er, kära läsare av Fides, vill vi dela 

vår strävan efter en egen plats att kalla vår 
egen. Åland är geografiskt isolerat, vilket 
gör att det är utmanande att etablera en ka-
tolsk närvaro här. Men med stöd från vår 
Biskop, Sverige och möjligheter till inter-
nationell finansiering hoppas vi kunna för-
verkliga våra drömmar om en katolsk kyrka 
på Åland. g

Sara Kemetter

nasta. Keskustelussa nousi esiin erityises-
ti kasvava uskovien määrä, yhä voimistuva 
kansainvälistyminen, paikoittainen henki-
löstön puute, tilojen riittämättömyys ja osit-
tain huonokuntoisuus. Tuli myös ilmi, että 
nuorisotyöhön on alettu panostaa enem-
män eri puolilla Suomea.

Kokoukseen sisältyi myös koulutusta 
koskien hiippakunnan avioliittoasiakirjaa ja 

P iispa Raimo Goyarrolan uusi pap-
pienneuvosto kokoontui ensim-
mäisen kerran Birgittalaisten vie-

raskodissa Turussa 4.–5. maaliskuuta 2024. 
Merkittävä uudistus on, että nyt kaikki Hel-
singin hiippakunnan alueella toimivat pa-
pit kuuluvat pappienneuvostoon, mikä tuo 
mukaan laajempaa näkökulmaa ja lisää 
pappien yhteistyötä. Piispa Goyarrola valitsi 
pappienneuvoston sihteeriksi isä Martti Sa-
vijoen SCJ ja neuvosto valitsi varapuheen-
johtajakseen isä Tri Nguyenin.

Kokouksessa piispa Raimo antoi katta-
van katsauksen hiippakunnan tilanteeseen, 
suunnitelmiin ja hankkeisiin. Siellä keskus-
teltiin myös hiippakunnan kartan päivit-
tämisestä ja seurakuntien kehittämisestä. 
Hiippakuntamme on kasvava, joten seura-
kunnat tarvitsevat uusia kokoontumistiloja. 
Toisaalta hiippakunnan tiukka taloustilan-
ne on otettava huomioon.

Papit jakoivat kuulumisia seurakuntien-
sa ja yhteisöidensä tilanteesta ja toimin-

sen merkitystä, avioliiton mitätöintiä kos-
kevaa menettelyä ja pappiskutsumusten 
pastoraalityötä. Pappienneuvoston jäsenet 
nauttivat yhdessäolosta ja veljeydestä ystä-
vällisessä ilmapiirissä ja saivat tutustua toi-
siinsa paremmin. Sisarten laittama ruoka 
oli myös erinomaista. g

isä Martti Savijoki SCJ

Pappienneuvosto kokoontui Turussa
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P a i m e n e l t a 

”Me ylistämme Ukrainan sinnikkyyttä ja hyvän 
tahdon ihmisten ponnisteluja nälkäisten 
ruokkimiseksi, surevien lohduttamiseksi ja 
sairaiden hoitamiseksi.”

Maaliskuun 11. päivänä vuonna 2022, me, 
Pohjoismaiden piispainkokouksen jäsenet, 
julkaisimme lausunnon, jossa ilmaisimme 
”syvän yhteytemme Ukrainan kansan kanssa 

ja paheksuntamme Venäjän federaation harjoittamaa hyök-
käyssotaa kohtaan. Tällä sodalla Venäjä osoittaa halveksun-
taa Ukrainan itsemääräämisoikeutta kohtaan ja aiheuttaa 
mittaamatonta kärsimystä miljoonille viattomille ihmisille.”

Kaksi vuotta myöhemmin paheksuntamme on yhä voi-
makas, se on vain entistä terävämpi surusta monien me-
netettyjen elämien vuoksi, monien vammautuneiden tai 
kotinsa menettäneiden ihmisten vuoksi, lasten kokeman 
trauman vuoksi ja kansallisen, kulttuurisen ja uskonnollisen 
perinnön järjestelmällisen tuhoamisen vuoksi.

Venäjän aggressio herättää huolta myös maissamme: 
muutama päivä sitten Venäjä ilmoitti joukkojen sijoittami-
sesta Suomen rajalle. Menneisyyden vastakkainasettelut 
palautuvat mieleen. Tällaisessa ilmapiirissä tarvitaan lujaa 
mielenlujuutta ja selkeää ajattelua. Euroopan vakaudel-
le tarvitaan pitkän aikavälin visio, joka tekisi mahdolliseksi 
rauhan kukoistamisen kestävässä oikeudenmukaisuudes-
sa. Silloin kun mantereemme on uhkaavien tuulten raviste-
lema, meidän on varmistettava, että juuremme ovat syväl-
lä. Katolinen kirkko Pohjoismaissa haluaa osallistua tähän 
työhön.

Ylistämme Ukrainan sinnikkyyttä ja hyvän tahdon ih-
misten ponnisteluja nälkäisten ruokkimiseksi, surevien 
lohduttamiseksi ja sairaiden hoitamiseksi. Tällaisin tavoin 

toivon liekki tunkeutuu vihan turruttamaan pimeyteen. Eri-
tyisesti ylistämme Caritaksen työtä Ukrainassa. Kuten viime 
vuonna, maamme yhdistyvät helluntaina keräämään varoja 
Caritaksen humanitaariseen työhön Ukrainassa.

Sadat tuhannet ukrainalaiset pakolaiset on integroitu 
Pohjoismaisiin seurakuntiimme ja yhteisöihimme näiden 
kahden vuoden aikana. Toivotamme heidät tervetulleiksi. 
He rikastuttavat meitä tuomillaan hengellisillä rikkauksil-
la. Tuhannen vuoden ajan vahva ystävyysside on yhdistänyt 
maamme Kiovan Rusin alueeseen. Rukoilemme Jumalaa, 
köyhien suojelijaa, joka nauraa ruhtinaiden oletuksille (Ps. 
2:4), palauttamaan rauhan Ukrainaan.

Astuessamme paastonaikaan, katseemme kohdistuu 
Jeesukseen, joka on meidän rauhamme (Ef. 2:14) ja joka 
seisoo Pontius Pilatuksen edessä. Muistamme, että rauhan 
saavuttaminen synnistä sairaassa maailmassamme vaatii 
totuuden puhumista valtaapitäville. Kristuksen pelastava 
pääsiäinen, olemassaolomme perusta, uudistakoon maan 
kasvot. Tehköön Kristuksen Henki meistä todella viisaita.

Luxemburg, 15.3.2024 

+ Czeslaw Kozon, Kööpenhaminan piispa, puheenjohtaja 

+ kardinaali Anders Arborelius OCD, Tukholman piispa, 
varapuheenjohtaja

+ Bernt Eidsvig Can. Reg, Oslon piispa

+ David Tencer OFM Cap, Reykjavikin piispa

+ Erik Varden OCSO, Trondheim piispaprelaatti ja 
Tromssan apostolinen asiainhoitaja

+ Raimo Goyarrola, Helsingin piispa  

+ Peter Bürcher, Reykjavikin emerituspiispa

+ Berislav Grgic, Tromssan emerituspiispa

Pohjoismaiden piispat: 
”Me ylistämme Ukrainan sinnikkyyttä”
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24.3. Herran kärsimisen palmusunnuntai (II) 
Ennen palmukulkuetta: 
Ev. Mark. 11:1-10 tai Ev. Joh. 12:12-16. 
1L Jes. 50:4-7 
Ps. 22:8-9, 17-18a, 19-20, 23-24. – 2a 
2L Fil. 2:6-11 
Ev. Mark. 14:1-15:47 tai Ev. Mark. 15:1-39 
 
30.3. Pyhän pääsiäisyön vigilia  
1L 1. Moos. 1:1-2:2 tai 1L 1. Moos. 1:1, 26-31a
Ps. 104:1-2a, 5-6, 10+12, 13-14, 24+35c. – vrt. 30 
tai Ps. 33:4-5, 6-7, 12-13, 20+22. – 5b  
2L 1. Moos. 22:1-18 tai 2L 1. Moos. 22:1-2, 9a, 
10-13, 15-18 
Ps. 16:5+8, 9-10, 11. – 1   
3L 2. Moos. 14:15-15:1 
Ps. 2. Moos. 15:1-2, 3-4, 5-6, 17-18. – 1a  
4L Jes. 54:5-14 
Ps. 30:2+4, 5-6, 11-12a+13b. – 2a   
5L Jes. 55:1-11 
Ps. Jes. 12:2-3, 4bcd, 5-6. – 3   
6L Bar. 3:9-15, 3:32-4:4 
Ps. 19:8, 9, 10, 11. – Joh. 6:68c   
7L Hes. 36:16-17a, 18-28 
Ps. 42:3, 5bcd, 43:3, 4. – 42:2 tai Ps. Jes. 12:2-3, 
4bcd, 5-6. – 3 tai Ps. 51:12-13, 14-15, 18-19. – 12a 
Epistola: Room. 6:3-11 
Ps. 118:1-2, 16-17, 22-23  
Ev. Mark. 16:1-7 

31.3. pääsiäissunnuntai  
1L Ap.t. 10:34a, 37-43 
Ps. 118:1-2, 16-17, 22-23. – 24 
2L Kol. 3:1-4 tai 2L 1. Kor. 5:6b-8 
Ev. Joh. 20:1-9 tai Ev. Mark. 16:1-7 
tai iltamessussa Ev. Luuk. 24:13-35  
    
7.4. pääsiäisen 2. sunnuntai eli Jumalan 
laupeuden sunnuntai (II) 
1L Ap.t. 4:32-35 
Ps. 118:2-4, 16-18, 22-24. – 1 
2L 1. Joh. 5:1-6 
Ev. Joh. 20:19-31 

14.4. pääsiäisen 3. sunnuntai (III)  
1L Ap.t. 3:13-15, 17-19 
Ps. 4:2, 4, 7, 9. – 7b 
2L 1. Joh. 2:1-5a 
Ev. Luuk. 24:35-48  
 
21.4. pääsiäisen 4. sunnuntai (IV)  
1L Ap.t. 4:8-12 
Ps. 118:1+8-9, 21-23, 26+28-29. – 22 
2L 1. Joh. 3:1-2 
Ev. Joh. 10:11-18 

28.4. pääsiäisen 5. sunnuntai (I)  
1L Ap.t. 9:26-31 
Ps. 22:26b-27, 28+30, 31-32. – 26a 
2L 1. Joh. 3:18-24 
Ev. Joh. 15:1-8 
 
5.5. pääsiäisen 6. sunnuntai (II)  
1L Ap.t. 10:25-26, 34-35, 44-48 
Ps. 98:1, 2-3ab, 3cd-4. – vrt. 2b 
2L 1. Joh. 4:7-10 
Ev. Joh. 15:9-17  
 
9.5. Herran taivaaseenastuminen – 
Helatorstai, juhlapyhä, velvoittava 
1L Ap.t. 1:1-11 
Ps. 47:2-3, 6-7, 8-9. – 6 
2L Ef. 4:1-13 tai 2L Ef. 4:1-7, 11-13 
Ev. Mark. 16:15-20 
  

 

Johanneksen ilmestyskirjaa kirjoitettiin aikana, jolloin kristittyjä vainottiin. 

Johannes kirjoitti kirjeessään näkevänsä kirkon, joka vapautettiin Rooman 

vainosta. Rooma on peto, joka humaltui kristittyjen verestä. Johannes näki 

veljiensä ja sisariensa marttyyrikuolemat ja hän kirjoittaa seuraavanlaisen ruko-

uksen ihmisistä, jotka jo olivat saaneet surmansa: "Kuinka kauan kestää, Valti-

as, sinä Pyhä ja Tosi, ennen kuin lausut tuomiosi ja kostat meidän veremme maan 

asukkaille?" Kristittyjä tapetaan, Jumala näkee sen. Missä Jumala on? Mitään ei 

tapahdu. Kuinka kauan tätä kestää? Sitten Johannes kirjoittaa: "Silloin niille kul-

lekin annettiin valkea vaate ja niitä kehotettiin odottamaan rauhassa vielä vähän 

aikaa, kunnes niitä ja niiden veljiä, niiden lailla surmattuja Jumalan palvelijoita, 

olisi täysi määrä." Tämä on vastaus kirkolle, joka kysyy, kuinka kauan tämä kau-

hea aika kestää. Vastaus on tässä: "Eivät vielä kaikki kuolleet, joiden pitäisi kuol-

la. Marttyyrien määrä ei ole vielä täynnä." Miltä teistä tuntuu tällainen vastaus? 

Jumala sanoi ei vielä.

Marttyyrien veri samoin kuin Jeesuksen veri huutaa armeliaisuutta. Me kun-

nioitamme marttyyreita – emme sen tähden, että heidät tapettiin vaan koska he 

kuolivat samalla tavalla kun Jeesus. Kirkko on oikeasti oma itsensä, kun tulee 

vainoja, tuskaa tai ahdistusta. Kirkon vastaus on laupeus, armeliaisuus. Maail-

man silmin laupeus on heikkoutta. Meidän uskomme on, että me vielä luotamme 

Jeesukseen, joka pyytää meitä olemaan heikon leskivaimon kaltaisia. Hän sanoo, 

että tällaiset menettelyt ovat tehokkaita.

Matteuksen evankeliumin luvussa 24 Jeesus puhuu viimeisistä tapahtumis-

ta. Tapahtuu kamalia asioita, kansa nousee kansaa vastaan ja joka puolella on 

nälänhätää ja maanjäristyksiä, mutta Jeesus pelkää, että monet luopuvat ja ka-

valtavat toisensa ja vihaavat toinen toistaan. Maailman pa-

huus voi muuttaa meidät. Meidän pitäisi rakastaa, mutta me 

alammekin vihata. Maailmaa tulee vihata, ei toinen toistam-

me. Jeesus jatkaa ja sanoo: "Ja kun laittomuus lisääntyy, mo-

nien rakkaus kylmenee." Ei ole ongelma, että minun ympä-

rilläni on laittomuutta, vaan se, että meidän rakkautemme 

kylmenee. Maailman ”katekeesi” opettaa joskus, että ei kan-

nata rakastaa. Jeesus taas sanoo: "Joka kestää loppuun asti, 

pelastuu." Näitä ovat ne, jotka loppuun asti uskovat ja ottavat 

todeksi nämä sanat: ”Rakasta Jumalaa ja rakasta toisia.” 

isä Stanisław Zawiłowicz SCJ

Rukoilkaamme...

Huhtikuu   
• Rukoilemme, että naisten arvokkuus ja arvo tunnustettaisiin kaikissa kulttuureissa 

ja että heidän syrjintänsä loppuisi.

April
• Vi ber att  kvinnans värdighet och värde bejakas i alla kulturer, och att diskriminering 

mot kvinnor upphör.

Toukokuu   
• Rukoilemme, että sääntökuntalaisten ja seminaristien saama inhimillinen, 

pastoraalinen, hengellinen ja yhteisöllinen koulutus auttaisi heitä kasvamaan 
kutsumuksessaan ja olemaan uskottavia evankeliumin todistajia.

Maj
• Vi ber att ordensfolk och prästkandidater växer i sin personliga kallelse, och 

utvecklas till trovärdiga vittnen för Evangeliet.

Rukouksen apostolaatti
Huhtikuun 2024 rukouksen apostolaatin palsta
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Siellä missä ihmiset ovat
Tuore Helsingin piispa Raimo 
Goyarrola kertoi maaliskuussa 
Fides-lehdelle kuulumisiaan ja 
esitteli suunnitelmiaan. 
Kiireinen piispa on täynnä 
iloa ja luottamusta.

M
arraskuun 25. päivänä 
alkoi virallisesti Helsin-
gin uuden piispan, mon-
signore Raimo Goyar-
rolan työ koko Suomen 

kattavan hiippakunnan paimenena. Tuon 
päivän jälkeen piispa Raimo on ehtinyt jo 
vierailla maamme kaikissa seurakunnissa 
ja monilla diasporapaikkakunnilla, joissa 
messuja vietetään silloin tällöin, usein lute-
rilaisen tai ortodoksisen kirkon tiloissa.

Yhdessä eteenpäin

”Piispaksi vihkimiseni jälkeen olen jo kier-
tänyt ympäri Suomen. Olen huomannut, 
että kirkko täällä on yhtenäinen. Olen saa-
nut kokea paljon iloa ja toivoa ja kiinnos-

tusta. On halua kulkea yhdessä eteenpäin. 

Tämä tuottaa minulle paljon iloa ja luotta-

musta. Kiitos Jumalalle!”

Piispan kalenteri on ollut täynnä jo en-

simmäisestä ”työpäivästä” lähtien. ”Monet 

ihmiset kehottavat minua välillä lepäämään 

ja ottamaan vähän vapaata. Niin tietysti pi-

täisi, mutta tähän mennessä en oikein ole 

ennättänyt. Tässä alussa – neljän piispat-

toman vuoden jälkeen – tehtävää on niin 

paljon.”

Piispa Raimo hymyilee ja toistaa vielä: 
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”Iloa, rauhaa ja unelmia koko kirkon kans-
sa. Se on kokemukseni.” Seurakunnissa hän 
on havainnut juuri tuota samaa iloa ja val-
miutta mennä yhdessä eteenpäin.

Monia tarpeita, yhteinen 
suunnitelma 

Hiippakunnan paimenen vastuulle kuuluu 
myös olla selvillä, mitä seurakunnissa ha-
lutaan ja mitä siellä tarvitaan. Piispa Raimo 
yrittää sitä juuri selvittää ja työskentelee 
määrätietoisesti sen eteen, että niin seura-
kunnissa kuin hiippakunnassakin saataisiin 
laadittua kunnollinen pastoraalisuunnitel-
ma, ehkä viideksi vuodeksi eteenpäin, jota 
sitten voitaisiin toteuttaa.

”Tähän asti meillä on toki paljon messu-
ja niin kirkoissa kuin diasporassakin, mutta 
toimintamme joissain paikoissa on melko 
lailla vain viikosta toiseen elämistä. Olem-
me joskus kuin ratsailla ison hevosen seläs-
sä, mutta emme sitä juuri ohjaa.” Tavoite on, 
että tuo hevonen ei määrää tahtia vaan että 
piispa ja papit yhdessä maallikkojen kans-
sa todella ratsastaisivat sillä ja ohjaisivat sitä 
sinne, minne Pyhä Henki johdattaa meitä. 

”Meidän on tärkeää miettiä, mitä tarvit-
semme: katekeesia, lapsi- ja nuorisotyötä, 
vanhusten, sairaiden ja perheiden sielun-
hoitoa. Me emme saa jäädä vain reagoi-

maan, vaan meidän on osattava ennakoida 
ja itse ohjata tapahtumia. Emme voi vain 
seurata haasteita ja vastata ongelmiin.” Siksi 
on suunniteltava eteenpäin, luotava strate-
giaa ”Jeesuksen armon voimalla”.

Rukoileva ja kuunteleva kirkko

Piispa Raimo kannustaa pappeja ja kaikkia 
uskovia rukoukseen. ”Nyt on koko kirkossa 
rukouksen vuosi. Olen kannustanut myös 
pappeja varaamaan todellisesti aikaa hen-
kilökohtaiseen rukoukseen. Kaikki syntyy 
rukouksessa. Rukouksen avulla on mahdol-
lista rakentaa ja suunnitella. Me kaikki tar-
vitsemme sitä.”

Kuunteleminen on myös tärkeää. Aikai-
semmin piispa Raimo toimi yleisvikaarina. 
”Olin yleisvikaari piispa Teemun aikana. 
Tunnen hiippakunnan hyvin, ja ehkä siksi 
minulle on jo muodostunut visio siitä, mitä 
tarvitaan. Mutta ei se ole vain minun visio-
ni vaan meidän kaikkien! Haluan kuunnella 
muita, pappeja ja maallikoita, ja kuulla kai-
kenlaisista iloista ja vaikeuksista, haasteista 
ja onnistumisista. Haluan kuulla unelmista, 
siitä, mitä toivottaisiin saavutettavan.” Tätä 
piispa Raimo tarkoittaa ”visiolla”: toiveiden 
ja tavoitteiden summaa, josta rukouksen 
avulla muodostuu todellinen suunnitelma. 
Ilman rukousta mikään ei toimi: ”Mitä pa-

remmin rukoilen, sitä paremmin kuulen Ju-
malaa ja ihmisiä.”

”Paimenena ja lääkärinä minua kyllä 
huolettaa pappien jaksaminen. He ovat 
työssä 24/7. Kun viikonloppuna tavallinen 
työssäkävijä saa levätä, pappien elämä on 
sitäkin aktiivisempaa. Papit joutuvat lisäk-
si tekemään pitkiä matkoja ja he ovat lähes 
aina tavoitettavissa. Mutta pappikin tarvit-
see lepohetkensä.” Siksi olisi toivottavaa, 
niin kuin hiippakunnassa kerätyissä syno-
divastauksissakin aikanaan esitettiin, että 
neuvostoista ja laajemminkin seurakunta-
laisten joukosta löytyisi vastuunkantajia, 
sellaisia, jotka voisivat ottaa hoitaakseen 
sellaisia asioita, jotka eivät kuulu pappien 
ydintehtäviin. Muutkin osaavat maksaa 
laskuja, hoitaa puutarhaa, pitää yllä verk-
kosivuja, siivota, kokata, käydä ostoksilla. 
”Silloin papit voisivat keskittyä enemmän 
hengellisiin tehtäviinsä. Parempi on papin 
olla rippituolissa kuin toimistossa!”

”On aivan totta, kun sanotaan, että me 
olemme kirkko, me kaikki. Ja kirkko, se 
on perhe.” Perhe, jossa asioita tehdään 
yhdessä.

Unelmia ja projekteja

Ja nyt siihen pastoraalisuunnitelmaan. Mitä 
tavoitellaan, mitä on luvassa? ”Listalla on 
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ilman muuta uusi hengellinen keskus. Van-
ha karmeliittaluostari on tarkoitus remon-
toida retrettitaloksi, jossa eri ryhmät voivat 
kokoontua ja jossa myös voidaan järjestää 
erilaisia seminaareja.” Parhaillaan piis-
pa käy neuvotteluja sääntökunnan kanssa, 
joka saattaisi olla kiinnostunut ottamaan 
tämän paikan hoitaakseen ja asumaan enti-
sen ekumeenisen keskuksen tiloissa. ”Stella 
Maris pitää myös saada uudelleen toimin-
taan.” Työryhmät työskentelevät jo kum-
mankin projektin parissa. 

Suunnitelmissa on myös konventuaali- 
fransiskaanien tulo Suomeen, katolisen 
koulun, vanhainkodin ja uusien kappelei-
den tai kirkkojen perustaminen. Mutta ei 
kaikki ole pelkkiä kylmiä rakennuksia. Tar-
vitaan ihmisiä ja resursseja, mutta myös 
jatkuvaa rukousta. ”Rukous on se ilma, 
bensa tai sähkö, jota tarvitaan.” Ja kaiken 
takana ovat ihmiset, myös tulevaisuutta 
silmällä pitäen: ”Olen perustanut uudel-
leen Juventus Catholican, nuorisojärjestön, 
ja elokuussa pidetään hiippakunnan omat 
nuortenpäivät. Haluan myös vahvistaa alt-
taripalvelijoiden koulutusta ja avioparien 
tukemista.”

Kaikkea ei tietenkään voi rakentaa ilman 
taloudellisia resursseja. Seinät, tontit, läm-
mitys, sähkö ja vesi, kaikki maksetaan ra-
halla. Siksi meidän kaikkien on muistet-

tava, että on meidän vastuullamme tukea 
kirkkoa myös taloudellisesti. Piispa Raimo 
kertoo: ”Näitä uusia projekteja varten olen 
löytänyt jo useita mahdollisia avustusläh-
teitä eri maista. Ensi vuonna matkustan 
tästä syystä ehkä Yhdysvaltoihin, ja kontak-
teja on myös ainakin Espanjassa, Italiassa 
ja Saksassa. Mutta luotan myös siihen, että 
me Suomessa asuvat katolilaiset voimme 
joskus elää taloudellisesti itsenäisesti. 
Se on mahdollista.”

Siellä missä ihmiset ovat

Taloustermein sanottuna piispan huole-
na on kysynnän ja tarjonnan kohtaami-
nen. Ennen kesää prioriteetteina on uuden 
jäsenrekisterin saattaminen toimintakun-
toon, koska se on edellytys sille, että oikeas-
ti tiedetään, missä kaikki katolilaiset ovat, 
jotta ”palveluita” voidaan suunnata oikeaan 
paikkaan.

”Rekisteri on tärkeä, kolmessa mielessä. 
Ensiksikin siksi, että vain sen avulla voim-
me tietää, missä ihmiset ovat ja miten hei-
hin saa yhteyden, jotta he tuntisivat olevan-
sa osa kirkon perhettä. Toisekseen siksi, että 
voimme aidosti lähestyä heitä, vaikka lähet-
tämällä heille kirjeitä, kutsua lapsia opetuk-
seen, lähettää koteihin Fides-lehteä. Kol-
manneksi se on tärkeää valtion edessä. Mitä 
enemmän meitä on, sitä enemmän me 

saamme myös tukea.” Tärkeitä ovat myös 
hiippakunnan ja seurakuntien verkkosivut. 
Hiippakunnan sivut on tarkoitus uusia vielä 
tämän kevään aikana. ”Toivottavasti ne sit-
ten palvelisivat ihmisiä yhä paremmin. Ne 
kuitenkin ovat nykyään kirkon näkyvät kas-
vot. Ne tarjoavat ravintoa, erilaista tietoa ja 
materiaalia, messujen aikatauluja, videoi-
ta jne.”

Piispa Raimo toivoo myös, että kesän 
jälkeen tiedettäisiin jo enemmän siitä, 
missä mahdollisia uusia kappeleita ja kirk-
koja tarvittaisiin. Kysymys ei ole pelkästä 
kuukausittaisesta messunviettopaikasta, 
vaan konkreettisesti katolisesta keskukses-
ta, jossa olisi ”messu joka viikko, tietenkin, 
mutta toimintaa myös arkipäivisin”.

Tämä on se ”pyhä ongelma”, josta piis-
pa on puhunut jo paljon. Tarvetta olisi mo-
nessa paikassa: ”Espoossa, Vantaalla, Por-
voossa, Ahvenanmaalla, Keravalla... Mutta 
täytyy aloittaa järkevästi. Haaste ei ole vain 
jonkun paikan hankkiminen, vaan sen kuu-
kausittaiset maksut. Jos saamme kolehtia 
200 euroa, mutta kustannukset ovat 2000 
euroa, emme voi. Jos menee tasan, silloin 
olen valmis.”

Piispa on kuitenkin luottavainen. ”Kyllä 
se tulee. Katolinen kirkko kasvaa, olen näh-
nyt sen koko Suomessa. Meillä on paljon 
lapsia ja nuoria, meillä on iloinen kansa, 
joka on ottanut uuden piispansakin avo-
sylin vastaan. Rakkaudenosoituksia, hala-
uksia, ja loputtomasti selfieitä!” Yhteistyö 
myös luterilaisten ja ortodoksien kanssa 
jatkuu tiiviinä. Tarkoitus on myös aloittaa 
uudet oppikeskustelut ortodoksien kanssa. 

Ei siis taida piispaltakaan tehtävät heti 
loppua. ”Mutta ei tätä tee piispa yksin, vaan 
me kaikki, yhdessä. Tärkeintä on kuunte-
leminen rukouksessa, Jumalan kuuntele-
minen, mutta myös ihmisten kuuntelemi-
nen.” g

Marko Tervaportti
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Mikä on JC?

J
uventus Catholica ry on 23.1.2024 
perustettu hiippakuntamme oma 
nuorisojärjestö, jonka toiminnasta 
vastaavat nuoret itse. Järjestö toimii 

Helsingin piispan ohjauksessa ja yhteis-
työssä hänen nimittämänsä moderaattorin 
kanssa. Järjestön tarkoituksena on 1) tukea 
katolisia nuoria uskon tuntemisessa ja py-
hyyden tavoittelussa; 2) yhdistää eri puolel-
la Suomea asuvia katolisia nuoria; 3) toimia 
vastavoimana katolisia nuoria kohtaaville 
vahingollisille vaikutteille sekä 4) edistää 
katolisen uskon leviämistä Suomessa va-
rustamalla nuoria kirkon lähetystehtävän 
täyttämiseen. Järjestö toteuttaa tarkoitus-
taan ensisijaisesti järjestämällä nuorille 
erilaisia leirejä, pyhiinvaelluksia ja muita 
tapahtumia.

Järjestön varsinaiseksi jäseneksi voidaan 
hyväksyä 15–28-vuotias katolisen kirkon 
jäsen. Kannatusjäseneksi voidaan hyväk-
syä kuka tahansa, joka haluaa tukea yhdis-
tyksen tarkoitusta ja toimintaa. JC muistaa 
kannatusjäseniään rukouksissaan ja mes-
suissaan ja antaa heille säännöllisiä päivi-
tyksiä yhdistyksen toiminnasta. Jäseneksi 
on mahdollista liittyä osoitteessa www.ju-
ventuscatholica.fi/liity-jäseneksi.

Hallituksen jäsenet vuodelle 2024

• Valtteri Saariaho, puheenjohtaja
• Felix Leminen, varapuheenjohtaja
• Aada Saastamoinen, sihteeri
• Katica Demeter, rahastonhoitaja
• Iita Haataja, jäsen
• Kinga Makfalvi, jäsen
• Natalia Müller, jäsen
• Árpád Demeter, jäsen

Moderaattori

Järjestön moderaattoriksi piispa Raimo 
Goyarrola on nimittänyt isä Eze Charles 
Nwokon.

Tulevia tapahtumia

16.–17.3. Juventus Catholica ehti jo järjestää 
ensimmäisen tapahtumansa, paastonajan 
nuortenviikonlopun 15–28-vuotiaille Py-
hän Marian seurakunnassa ja opiskelijakoti 
Tavasttähdessä.

Kesäkuun toisena viikonloppuna järjes-
tämme pyhiinvaelluksen Naantalin kirk-
koon ja nuortenviikonlopun Turun seura-
kunnalla. Elokuun lopussa, 23.–25.8., JC 
järjestää ensimmäiset Hiippakunnan nuor-
tenpäivät 15–28-vuotiaille katolilaisille Suo-
messa. Etsimme vielä sopivaa leirikeskusta 

tapahtuman järjestämiseen. Riemuvuon-
na 2025 lähdemme pyhiinvaellukselle Roo-
maan ajalla 28.7.–3.8.

Pienkeräystiedot

JC järjestää pienkeräyksen Hiippakunnan 
nuortenpäivien ja muiden vuoden 2024 ta-
pahtumiensa järjestämistä varten. Pienke-
räyksen tiedot ovat seuraavat:

Tilinumero: FI58 4108 0012 9678 50
BIC: ITELFIHH
Tilinhaltija: Juventus Catholica ry
Keräysnumero RA/2024/283

Varojen käyttötarkoitus: vuoden 2024 hiip-
pakunnan nuortenpäivien järjestäminen.
Toissijainen käyttötarkoitus: muiden Juven-
tus Catholican vuoden 2024 tapahtumien 
järjestäminen.

Linkit some-tileille ja verkkosivuille

• www.juventuscatholica.fi
• instagram.com/juventuscatholica
• facebook.com/juventuscatholica

Valtteri Saariaho
Juventus Catholica

Juventus Catholican 
          toiminta alkaa uudestaan

Kuvassa vasemmalta oikealle: Felix Leminen, Árpád Demeter, Valtteri Saariaho, piispa Raimo Goyarrola, 
Aada Saastamoinen, Iita Haataja, Katica Demeter, Natalia Müller. Kuvasta puuttuu Kinga Makfalvi.
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Paavi Franciscus tapasi 
suomalaisen ekumeenisen 
valtuuskunnan perjantaina 
19.1.2024. Tässä hänen puheensa 
käännös.

Rakkaat veljet ja sisaret,  
hyvää päivää!

T
oivotan sydämellisesti terve-
tulleiksi teidät kaikki suoma-
laisen ekumeenisen valtuus-
kunnan jäsenet: “Jumalan, 
meidän Isämme, ja Herran 

Jeesuksen Kristuksen armo ja rauha teille” 

(Room. 1:7).

Olen iloinen siitä, että tänäkin vuonna 

olette saapuneet pyhiinvaeltajina Roomaan 

juhlistamaan yhdessä pyhän Henrikin juh-

laa tällä jo vakiintuneella ekumeenisel-

la tavalla. Tervehdin erityisesti niitä, jotka 

osallistuvat tähän pyhiinvaellukseen en-

simmäistä kertaa; samalla toivotan terve-

tulleeksi sinut, rakas veljeni Raimo, uutena 

Helsingin katolisena piispana: siunatkoon 

Herra sinua tehtävässäsi!

Rakas piispa Åstrand, kiitän Teitä sydä-

mellisesti hyvistä pohdinnoista, joista välit-

tyi monien pyhien todistus ja ekumeeninen 

henki. Olen kiitollinen myös hyvin harki-

tuista lahjoista.

Minua koskettivat pohdintanne matkan-

teon arvosta ja vaeltavasta kirkosta. Kastet-

tujen yhteisön jäseninä olemme matkalla, 

ja yhteinen päämäärämme on Jeesus Kris-

tus. Tämä päämäärä ei ole kaukana eikä 

saavuttamattomissa, koska Herramme on 

armeliaisuudessaan tullut meitä vastaan, 

tullut meitä lähelle lihaksitulemisessaan ja 

tehnyt itsestään Tien, jotta voisimme kulkea 

turvallisesti tämän monesti valehtelevan 

maailman risteyksien ja ohjeiden läpi.

PYHÄT OVAT VELJIÄ JA SISARIA, 

jotka ovat kulkeneet tämän tien loppuun ja 

saavuttaneet päämäärän. He kulkevat kans-

samme elävinä todistajina Kristuksesta, 

joka on tie, totuus ja elämä. He rohkaisevat 

meitä pysymään opetuslasten polulla myös 

silloin, kun kohtaamme vaikeuksia, kun 

Paavin puhe 
ekumeeniselle delegaatiolle

Vatican Media
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kompastumme. He loistavat Jumalan sy-
tyttäminä valoina edessämme, jotta emme 
menettäisi näkyvistämme päämäärää. 
“Luottakaa Jumalan armoon!”, he sanovat 
meille. “Hän rakastaa teitä ja kutsuu teitä-
kin olemaan pyhiä” (vrt. Room. 1:7).

Kuunnellessani Teidän puhuvan ja kuul-
tuani teidän todellisuudestanne kiitin Ju-
malaa, koska oli aikoja, jolloin pyhien kun-
nioitus näytti jakavan ennemmin kuin 
yhdistävän katolilaisia ja ortodokseja toi-
saalta sekä evankelisia toisaalta. Mutta näin 
ei pidä olla, eikä se ole tosiasiassa koskaan 
ollutkaan niin Jumalan pyhän kansan us-
kossa. Eukaristian vietossa me rukoilem-
me taivaallisen Isän puoleen kääntyneinä: 
“Sinä olet pyhien joukon kunnia, ja palki-
tessasi heidän ansionsa sinä kruunaat omat 
lahjasi” (Pyhien ensimmäinen prefaatio). 
Lisäksi Augsburgin tunnustus, 21. artikla, 
vahvistaa, että “pyhiä on muistettava, jotta 
uskomme vahvistuisi, kun näemme, kuin-
ka he ovat saaneet armon ja kuinka usko on 
auttanut heitä, ja jotta oppisimme heidän 
hyvistä teoistaan”.

Rakkaat veljet ja sisaret, te olette muista-
neet joitakin suuria pohjoismaisia pyhiä: 
Birgittaa, Henrikiä ja Olavia. Tämä saa ajat-
telemaan sitä, mitä pyhä paavi Johannes 
Paavali II kirjoitti Ut unum sint -kiertokir-
jeessään: “Haluaisin” – lainaan – “mainita 
myös tapaamisen ja rukouksen Pietarinkir-
kossa yhdessä luterilaisten arkkipiispo-
jen, Ruotsin ja Suomen primaksen, kans-
sa. Tapaamisen aiheena oli pyhän Birgitan 
pyhäksijulistamisen 600-vuotisjuhla. […] 
Tämä on malliesimerkki siitä, että tietoi-
suus velvollisuudesta rukoilla ykseyden 
puolesta on muuttunut olennaiseksi kirkon 
elämän osaksi” (UUS, 25). Jos pyhän Olavin 
kuoleman tuhatvuotisjuhla vuonna 2030 
voi innostaa ja syventää rukoustamme yk-
seyden puolesta, ja myös yhteistä vaellus-
tamme, se olisi lahja koko ekumeeniselle 
liikkeelle.

RAKKAAT YSTÄVÄT, kiitän teitä, koska 
tämä tapaaminen kanssanne on elävä 
merkki kristittyjen ykseyden rukousviikol-
la, joka alkoi eilen. Pitäkäämme huolta siitä, 
ettei tämä ekumeeninen tapaaminen pel-
kisty pelkäksi suorittamiseksi tai keskittyi-
si vain itseensä. Säilyttäköön se aina Pyhän 
Hengen elinvoiman ja pysyköön avoimena 
ottamaan vastaan köyhimmät ja unohde-
tuimmat veljet sekä ne, jotka kokevat tul-
leensa Jumalan hylkäämiksi, jotka ovat ka-
dottaneet uskon ja toivon tien.

Ja nyt haluaisin kutsua teidät yhteiseen Isä 
meidän -rukoukseen. Voimme tehdä sen 
kukin omalla kielellämme. Kutsukaamme 
taivaallista Isäämme: “Isä meidän …”. 

Franciscus

””Pyhät ovat veljiä ja sisaria, jotka ovat kulkeneet 

tämän tien loppuun ja saavuttaneet päämäärän. 

He kulkevat kanssamme elävinä todistajina 

Kristuksesta, joka on tie, totuus ja elämä.”

Paavi Franciscus uudisti An-
gelus-rukouksen yhteydessä 
tammikuussa toiveensa, että 

vuoden 2025 juhlavuoteen valmis-
tauduttaisiin yleismaailmallisessa 
kirkossa “rukouksen vuodella”, jonka 
aikana uskovat “rukoilisivat entistä 
enemmän valmistaakseen meitä koh-
taamaan hyvin tämän armon tapah-
tuman ja kokemaan Jumalan toivon 
voiman”.

Paavin mukaan rukouksen vuo-
den tarkoitus on “löytää uudestaan 
rukouksen arvo ja välttämättömyys 
niin henkilökohtaisessa kuin kirkolli-
sessa elämässä ja koko maailmassa”. 
Paavi myös lupasi, että Evankelioimi-
sen virasto tuottaa aineistoa rukouk-
sen vuotta varten. g

KATT / Vatican News

Rukouksen 
vuosi valmistaa 

juhlavuoteen 
2025

Vatican Media
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O
lin otettu, kun piispa 
Raimo pyysi minut 
mukaan ekumeeni-
seen pyhiinvaelluk-
seen Roomassa ja 
Vatikaanissa Pyhän 
Henrikin juhlapy-

hän yhteydessä 16.-21. tammikuuta. Näitä 
pyhiinvaelluksia on tehty vuosittain jo vuo-
desta 1985 lähtien. Pyhiinvaellus peruttiin 
vain vuonna 2021 koronapandemian vuok-
si. Se, että Suomesta ekumeeninen delegaa-
tio vierailee vuosittain paavin luona, on oi-
keastaan jo pieni ihme. Tietääkseni millään 
muulla maalla ei ole vastaavaa perinnettä. 
Miten tähän on tultu, kun ottaa huomioon 
Suomen pienen väkiluvun ja katolilaisten 
pikkuriikkisen lukumäärän? Ehkä viimeiset 
tulevat ensimmäisiksi? 

VIERAILUN AIKANA minulle kuitenkin 
selvisi, että Suomea pidetään Vatikaanis-
sa eräänlaisena ekumenian ihmemaana. 
Pienessä pohjoisessa maassa käydään kor-
keatasoista katolis-luterilaista dialogia, ja 
muutenkin yhteisymmärrystä ja hyväntah-
toisuutta kristillisten kirkkokuntien ja yhtei-
söjen välillä löytyy enemmän kuin monessa 
muussa maassa.

Tällä kertaa ekumeenista delegaatiota 
johti ruotsinkielisen Porvoon evankelislu-
terilaisen hiippakunnan piispa Bo-Göran 
Åstrand. Hänen lempeän rauhallinen ole-
muksensa antoi vierailullemme ystävällis-
tä sävyä. Jotenkin sopi hyvin, että juuri hän 
antoi paaville lahjaksi matkalla kuorossa 
laulaneen kirkkomuusikon, Eva Andersso-

nin, virkkaamat valkoiset lapaset. Mukana 
delegaatiossa olivat myös piispa Åstrandin 
vaimo Karin Åstrand, ev.-lut.-kirkon ruot-
sinkielisen työn keskuksen johtava asian-
tuntija Lucas Snellman ja Maarianhaminan 
seurakunnan kirkkoherra Mari Puska, joka 
paljastui alkujaan suomenkieliseksi. Iloit-
sin saamastani kielikylvystä, jossa ruotsin 
kielen taitoni sai aimo terästyksen. Muka-
na oli myös Suomen evankelis-luterilaisen 
kirkon ulkoasiain osaston johtaja Kimmo 
Kääriäinen, joka osoittautui kovaksi Roo-
man konkariksi: tällä ekumeenisella pyhiin-
vaelluksella hän oli jo yhdettätoista kertaa. 
Katolisesta kirkosta delegaatiossa oli kaksi 
edustajaa, piispa Raimo Goyarrola ja minä. 
“Baby-piispa” ja “baby-pappi”, kumpikin 
hiljattain vihkimyksen saaneet! Ortodok-
sista kirkkoa edustivat metropoliitta Arse-
ni sekä maallikkoteologi Maria Mountraki. 
Tässä värikkäässä ryhmässä syntyi mielen-

kiintoisia keskusteluja. Välillä kosketimme 
vaikeitakin asioihin, kuitenkin aina ripa-
uksella huumoria ja kunnioittavassa hen-
gessä. Matkalla tavattiin myös Suomen 
suurlähettiläät Matti Lassila (Italia) ja Kalle 
Kankaanpää (Pyhä istuin) sekä Suomen 
Rooman instituutin edustajia. Suurlähetti-
läs Kankaanpää, jota kutsuimme tuttavalli-
sesti Kalleksi (tästä pidän suomalaisuudes-
sa) oli kanssamme suurimman osan ajasta.

Majoituimme Piazza Farnesen birgitta-
laiskodissa. Sisaret huolehtivat iloisesti ja 
lämpimästä hyvinvoinnistamme. Konse-
lebroin aamuisin messussa piispa Raimon 
kanssa, usein pyhän Birgitan huoneessa 
hänen pyhäinjäännöstensä ympäröimä-
nä. Oli kyllä kauniin mystinen tapa aloit-
taa aamu. Muu delegaatio sai odottaa meitä 
yleensä aamiaispöydässä. Ruoat birgitta-
laiskodissa olivat erinomaiset ja erityiseen 
suosioon pääsi sisarten itse valmistama li-
moncello. Minusta se maistui vähän väke-
vältä, mutta luotan muiden hienostunee-
seen makuun.

PAAVIN ELÄMYKSELLISELLÄ vas-
taanotolla saimme tehdä pienen aikamat-
kan paavillisiin renesanssiseremonioihin. 
Salista toiseen kulkiessamme vastaamme 
käveli ystävällisesti hymyileviä kardinaale-
ja ja muita kirkollisia herroja, kunnes saa-
vuimme huoneeseen, jossa paavi odotti 
meitä valmiina paikallaan istuen. Kätel-
lessäni en keksinyt sanoa hänelle muu-
ta kuin “Buenos días” ja “Muchas graci-
as”. Vastaukseksi sain ystävällisen ja ehkä 
hieman väsyneen hymyn. Vastaanotto 

Isä Martin matkakertomus ekumeeniselta 

Rooman pyhiinvaellukselta

Pyhiinvaeltajana 
Roomassa 
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kesti vain kaksikymmentä minuuttia, sillä 
paavilla oli kiire presidenttien vierailujen 
takia. Lyhyydestään huolimatta tapaami-
nen painui lähtemättömästi mieleen. Paavi 
vastasi piispa Åstrandin lyhyeen puhee-
seen italiaksi. Häntä tulkkasi englanniksi 
mustaan sutaaniin pukeutunut pappi. Lo-
puksi lausuimme Isä meidän -rukouksen 
yhdessä, kukin omalla kielellään. Vastaan-
oton jälkeen oli pidempi tapaaminen sveit-
siläisen kardinaali Kurt Kochin, Kristittyjen 
ykseyden edistämisen viraston prefektin 
kanssa. Saimme keskustella hänen kans-
saan Suomen ja maailman ekumeenisesta 
tilanteesta ja viettää mukavaa kahvihetkeä, 
jossa lauloi upeasti Porvoon hiippakunnan 
kirkkomuusikoista ja Sibelius-Akatemian 
kirkkomusiikin opiskelijoista koostuva kuo-
ro. Tätä kuoroa kuulimme muutenkin pa-
riin otteeseen pyhiinvaelluksemme aikana. 
Tunsin yhteenkuuluvuutta myös heidän 
kanssaan, koska olen itse 2000-luvulla opis-
kellut Sibelius-Akatemian kirkkomusiikin 
osastolla. Olisi kyllä ollut hauska laulaa itse-
kin tenoria mukana, ja siitä oli puhettakin, 
mutta jotenkin se vain jäi.

Erityinen hengellinen kokemus oli yh-

teinen käyntimme pyhän Pietarin haudal-
la. Siellä sai nähdä sellaisen miehen luita, 
joka on todella itse pari tuhatta vuotta sit-
ten elänyt Israelissa Jeesuksen opetuslap-
sena ja joka sai henkilökohtaisesti todistaa 
hänen ylösnousemustaan. Miehen, joka it-
sekin ristiinnaulittiin Jeesuksen seuraami-
sen tähden. Hetki Pietarin haudalla kiteytti 
sen syvän historiallisen ja hengellisen yhte-
yden, joka yhdistää meitä kaikkia kristittyjä. 
Meillä on yhteinen alku, yhteinen missio ja 
yhteinen evankeliumi. Meillä on myös yh-
teinen velvollisuus etsiä ykseyttä ja jatkaa 
rakentavaa dialogia ja yhteistyötä.

MATKA OLI MYÖS oiva mahdollisuus 
saada tutustua paremmin uuteen piispam-
me, Raimo Goyarrolaan. Keskustelin hänen 
kanssaan Helsingin hiippakunnan visiois-
ta, haasteista ja mahdollisuuksista, mutta 
myös konkreettisesti minun mahdollisesta 
tulevaisuudestani. Piispa Raimo on kyllä to-
dellinen näyn ja toiminnan mies. Rukoilin 
hänen kanssaan Pietarinkirkon sakrament-
tikappelissa ja yhdessä vierailimme myös 
sääntökuntani, Jeesuksen Pyhän Sydämen 
pappien eli dehoniaanien, päämajassa. 

Saimme keskustella yleisesimies isä Carlos 
Luis Suárez Codorniún ja yleisneuvonan-
taja isä Levi dos Anjos Ferreiran kanssa. Isä 
Levi on vastuussa Saksan provinssista, jo-
hon itse kuulun. Tunnelma päämajassa oli 
rento ja veljellinen, mikä on dehoniaaneille 
tyypillistä. Talossa asuu myös monia nuo-
ria dehoniaaneja, jotka jatko-opiskelevat 
Roomassa.

MATKAN AIKANA kyllä tuli ilmi, miten 
suuria askelia katolilaiset ja luterilaiset ovat 
ottaneet kohti kristittyjen ykseyttä erityises-
ti vanhurskauttamisopissa, eukaristiassa ja 
virkakäsityksessäkin. Toisaalta taas minulle 
muistuivat matkalla selvästi mieleen eku-
menian uudet haasteet, erityisesti naispap-
peuskysymyksessä, avioliittokäsityksessä ja 
seksuaalimoraalissa. Paljon on vielä tehtä-
vää, ja paavikin puheessaan antoi ymmär-
tää, että vasta taivaassa ekumenia saavuttaa 
päämääränsä. Mutta ilmapiiri oli kouriin-
tuntuvan sisarellinen. Ortodoksien kanssa 
olemme hyvin syvässä yhteydessä. Kaik-
ki on mahdollista sille, joka uskoo – myös 
kristittyjen ykseys!  g

Martti Savijoki SCJ

Kuva Kalle Kankaanpää
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Kristus keskellämme 
olemme yhtä

Matkakertomus Nasaretin pyhän perheen seurakunnasta 12.–15.1.2024

Kauas on pitkä matka

H
iippakuntamme seura-
kunnista esiteltävänä 
on nyt Nasaretin pyhän 
perheen seurakunta 
Oulussa. Matka poh-
joiseen junalla kestää 

seitsemän tuntia. Astun ulos purevaan pak-

kaseen ja hengitän ssyvään raikasta pohjoi-

sen ilmaa. Olo on heti kotoinen. Olen poh-

joisen ihminen. Yhä kotoisammaksi sen 

tekee minua vastaan rientävä sydämellinen 

Lucia. Miehensä Danielen kanssa he ajavat 

minut kotiinsa autollaan, johon tarvittaessa 

sestaan on syntynyt Suomessa. Vanhin tytär 
on sääntökuntasisar ja asuu Perussa; toinen 
tytär on lähdössä lähetysperheiden avusta-
jaksi Irlantiin. Vanhin pojista on jo perheel-
linen toimien lähetysperheenä Joensuussa 
ja toinen pojista opiskelee Kööpenhaminan 
Redemptoris Mater -pappisseminaarissa. 
Loput kuusi asuvat kotona ja opiskelevat tai 
käyvät koulua.

Lucia vastaa Nasaretin pyhän perheen 
seurakunnan messujen musiikista. Danie-
len kanssa he vastaavat myös seurakunnan 
vahvistusopetuksesta kirkkoherra isä Don-
boscon apuna. Palkkatyönään Lucia opet-
taa katolista uskontoa Oulun kouluissa, kun 

mahtuu koko heidän kahdeksanhenkinen 
perheensä. Tutustuin Luciaan viime kesän 
hiippakuntajuhlilla Turussa. 

Lucia ja Daniele Ferraro ovat synty-
jään Pohjois-Italiasta. Kun perhe kokoon-
tuu illalliselle, vilkas puheensorina täyttää 
tilan. Se pursuaa välimerellisten ihmisten 
välittömyyttä ja elämäniloa. Joskaan hei-
dän kaksitoistahenkistä perhettään ei ehkä 
voi kuitenkaan täysin nimittää välimerelli-
seksi, ovathan he asuneet Oulussa jo yli 20 
vuotta. He muuttivat Suomeen paavi Johan-
nes Paavali II:n lähettämänä neokateku-
menaalisen tien lähetysperheenä vuonna 
2000. Seitsemän heidän kymmenestä lap-
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taas Daniele hoitaa puutarhuri-
na Oulun kaupungin viheralueita. 
Mitä enemmän alan tutustua seu-
rakunnan toimintaan huomaan, 
että Lucia ja Daniele lapsineen 
ovat oikeastaan kaikessa mukana 
ja halukkaita panostamaan kaik-
keen seurakunnan elämään. 

Lauantaina kiiruhdamme Luci-
an kanssa kirkolle aamumessuun 
ja Angelus-rukoukseen. Käymme 
sisään kirkkoon ja liitymme kuu-
den muun naisen seuraan. Jou-
kossamme on kolme rakkauden 
lähetyssisarta. Nasaretin pyhän perheen 
seurakunnan kappalainen isä Pedro ter-
vehtii seurakuntaa  synnintunnustuksen 
sanoin: ”Rakkaat sisaret, tunnustakaamme 
syntimme, että olisimme kelvollisia viet-
tämään Herran pyhiä salaisuuksia.” Mes-
sun edetessä sisarten, niin maallikoiden 
kuin nunnien, kaunis laulu kaikuu ympyrän 
muotoisessa kirkkosalissa. On kuin olisin 
keskellä enkelikuoroa. 

Katseeni kiinnittyy salia kiertäviin, kook-
kaisiin maalauksiin. Niistä hallitsevin on 
Kristus Pantokrator kädessään avoin kirja, 
jossa lukee: ”Rakastakaa vihamiehiänne. 
Minä tulen pian”. Kristuksen takana on kol-
mikehäinen ympyrä. Sisin kehä on kuin 
maailmankaikkeuden sininen korkea tai-
vas, sen takana pilkkopimeä musta aukko 
kuin kuolema ja sen takana harmaansini-
nen maallisen elämän himmentynyt kehä. 
Maalaus puhuttelee minua — Kristus maa-
ilmankaikkeuden Herra, joka puhdistaa 
meistä synnin sumuiset maalliset paino-
lastit voittamalla kuoleman kauhut ja istu-
malla taivaallisella sinisellä valtaistuimella. 
Kristus pyyhkii kyyneleet, poistaa pelot ja 
avaa meille tien taivaalliseen juhlaan.

Maranata! — Minä tulen pian!

Kirkkoherra, isä Donbosco, on matkustanut 
äkillisen sairastapauksen takia perheensä 
luo Intian Chennaihin. Hänen puolestaan 
minut vastaanottaa isä Pedro Perez. Hän on 
seurakunnan kappalainen vuodesta 2022 

alkaen. Nasaretin pyhän perheen seura-
kunta on hänelle tuttu jo varhaisista nuo-
ruusvuosista alkaen. Hän on Ouluun vuon-
na 2001 saapuneen lähetysperheen lapsi, 
syntyjään espanjalainen, mutta hän puhuu 
suomea kuin syntyperäinen. Hän kertoo 
minulle, kuinka Nasaretin pyhän perheen 
seurakunta ja sen kaunis kirkko ovat saa-
neet alkunsa. Kirkkorakennuksen yhteydes-
sä olevassa pappilassa tutkimme seinillä 
olevia kuvia, joista ensimmäisenä tunnistan 
mustavalkoisesta luonnoksesta Nasaretin 
pyhän perheen kirkon. Luonnos on vuodel-
ta 1987 ja se on syntynyt vastauksena paavi 
Johannes Paavali II:n esittämään toivomuk-
seen saada Euroopan perifeeriseen kolk-
kaan katolisia seurakuntia. Kirkon kartio-
maisen tornin esikuvana on Skandinavian 
varhaiskeskiajan sauvakirkot, joita yhä löy-
tyy Etelä-Norjasta. Kirkon ulkoseinien pu-
nainen väri puolestaan nousee paikallisesta 
suomalaisesta kulttuurista, jossa talot pe-
rinteisesti on maalattu punamullalla. Sekä 
kirkon malli että väri haluavat muistuttaa, 
että seurakuntaa rakennetaan varhaisen 
pohjoismaisen katolilaisuuden perustalle.

Ennen kuin voi rakentaa kirkkoraken-
nuksen täytyy olla seurakunta ja ennen 
kuin voi perustaa seurakunnan täytyy olla 
uskovia ihmisiä. Oulussa kaikki alkoi siitä, 

että paavin lähettäminä ja  piispa 
Paul Verschurenin SCJ hyväksy-
minä vuonna 1986 saapui joukko 
ihmisiä, jotka halusivat elää kato-
lista elämää Oulussa ja oululais-
ten kanssa. Seinälle ripustetussa 
kuvassa paavi Johannes Paava-
li II:n ympärillä ovat ensimmäi-
set Ouluun lähetetyt katolilaiset 
— isä Marino Trevisini, Paola ja 
Oscar Pasinato — sekä neokate-
kumenaalisen tien kansainväliset 
vastuuhenkilöt Kiko Argüello ja 
Carmen Hernández. Paavin kai-
nalossa ovat myös Pasinaton per-

heen kolme tytärtä, yksi poika isänsä sylissä 
ja toinen paavin vieressä. Kuvan pieni poika 
paavin jaloissa on Marco Pasinato, jonka 
monet hiippakunnassamme hyvin tunte-
vat isä Marcona. Tarina kertoo, että tuossa 
tilanteessa Carmen Hernández esitteli paa-
ville Marco sanoen: ”Tässä on sitten tuleva 
pappi!” Myöhemmin illalla ja seuraavana 
päivänä messuissa tapaan paljon lapsia ja 
mieleeni herää kysymys: kuinkahan moni 
näistäkin lapsista vielä jonakin päivänä pal-
velee hiippakuntaamme pappina?

Kirkkorakennuksen ja seurakunnan 
sydän on kirkkosali, missä Herra jakaa 
papin kätten välityksellä meille hengellisen 
elämän ravintoa sakramenteissaan. Heti 
eteisestä saliin astuessa edessämme on lat-
tiaan upotettu kasteallas. Pääsiäisyön litur-
gia on kirkkovuoden ihmeellisin tapahtu-
ma. Silloin pappi astuu kastettavan kanssa 
kastealtaaseen kuin Jordanvirran syvyyteen. 
Kastealtaan takaa nousee alttari, ambo eli 
lukupulpetti, papin ja alttaripalvelijoiden 
istuimet ja niiden yllä paavi Johannes Paa-
vali II:n seurakunnalle lahjoittama Musta 
Madonna -maalaus. Alttarikuoria ja kas-
teallasta kehystävät kaarevat penkkirivit. 
Seurakuntalaiset eivät istu toinen toisten-
sa selän takana vaan puoliympyrässä näh-
den sisarensa ja veljensä jopa kasvoista 
kasvoihin. 

Kirkkosalia kiertää kuusitoista maalaus-
ta käsittävä "mysteerien kruunu". Maalauk-
set kuvaavat Jeesuksen elämän sikiämisestä 

A r t i k k e l e i t a

Tapasin iloisen ja seurakuntaansa rakastavan kirkko-
herra isä Donbosco Thomasin Tikkurilan asemalla 
hänen palatessaan Intiasta ja jatkaessaan matkaa 
takaisin Ouluun.

Matkakertomus Nasaretin pyhän perheen seurakunnasta
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aina Neitsyt Marian taivaaseen ottami-
seen. Maalaukset ovat vaikuttavia. Ne py-
säyttävät katsojan. Niistä huokuu rukouk-
sen henki. 

Taiteilija Kiko Argüellon ja kolmen 
avustajan työ vei puolitoista vuotta. He 
tekivät työtä rukoillen. Maalatessaan 
Kristuksen kasvoja he myös paastosivat. 
Maalausten värit ovat hyvin voimakkai-
ta ja niissä on käytetty paljon vastaväre-
jä. Tämän taustana on modernin taiteen 
havaintojen lisäksi Sirakin kirjan ajatus: 
”Kaikkea on kaksittain, toinen on toisen 
vastapari, mitään turhaa hän ei ole tehnyt. 
Toinen täydentää toista parhaalla tavalla 
– kuka kyllästyisi katselemaan Herran iha-
nuutta!” (Sir.42:24-25)

Kirkko keskellä Koskelan kaupun-
ginosaa on todella helmi ja silti se ei 
ole mitään ilman eläviä ihmisiä. Kirkon 
kauneutta mietiskellen palaan Lucian lou-
nasvieraaksi ja kanssani vierailee myös 
Joensuusta minullekin tuttu ystävämme 
Alberto. Hän on sähkömies ja asentaa lat-
tialämmitystä ystävilleen. Iloisen ja vilk-
kaan seurustelun jälkeen lapsista kolme 
lähtee saattamaan minua lähistöllä asuvi-
en Rakkauden lähetyssisarten vieraaksi. 

Sydämen hiljaisuudessa 
Jumala puhuu 

Rakkauden lähetyssisaret Viktorija, Usha 
ja Francesca ottavat minut lämpimäs-
ti vastaan. He asuvat heille lahjoitetus-
sa omakotitalossa, josta on kävelymatka 
Nasaretin pyhän perheen kirkkoon. Sisa-
ret osallistuvat seurakunnan messuihin ja 
adoraatioon, rukoilevat ruusukkoa ja An-
gelusta yhdessä papiston ja seurakunta-
laisten kanssa. Keskiviikkoisin pappi tulee 
viettämään messun sisarten luo. He ker-
tovat edustavansa sääntökuntansa kon-
templatiivista haaraa, mikä tarkoittaa, että 
heidän päätehtävänsä on rukoilla. Suo-
meen saavuttuaan sisaret oppivat varsin 
pian, että Suomi on hyvinvointivaltio, jos-
sa ihmiset eivät tarvitse aineellista apua. 
Sen antaa Suomessa valtio. Mutta Suo-
messa on henkistä hätää, joka usein on 
yksinäisyyttä. Siinä auttaminen ei olekaan 
niin yksinkertaista kuin materiaalisen 
avun antamisessa. Niinpä he rukoilevat 
lakkaamatta apua Jumalalta, että löytyisi 

kanavia auttaa henkisessä hädässä olevia. 
Sisaret näkyvät oululaisessa maisemassa 
missä ikinä liikkuvatkaan ja jo omalla ole-
muksellaan he herättävät ihmisiä suun-
tautumaan kohti Kolmiyhteistä Jumalaa, 
Kristusta ja etsimään elämään hengellistä 
sisältöä. Heidän äitinsä, pyhä Teresa Kal-
kuttalainen, sanoo: ”Sydämen hiljaisuudes-
sa Jumala puhuu.” Kuullaksemme Jumalan 
äänen ja voidaksemme sitten toteuttaa hä-
nen tahtonsa yksinkertaisen ja vaatimatto-
man elämän keskellä, meidän on hiljennyt-
tävä kaiken maallisen hälyn keskellä.

Maranata, Maranata, tule, 
Herra Jeesus!

Sisarilta jatkan matkaa neokatekumenaa-
lisen tien yhteisöjen sunnuntain aatto-
messuun. Yhteisöt valmistavat eukaristian 
viettoa kirkon vanhimpaan osaan, siniseen 
saliin ja sen täyttää iloinen puheensorina. 
Paikalle on kokoontunut noin neljäkym-
mentä henkeä. Nuoret nostelevat tuolit so-
piviksi riveiksi. Keskelle huonetta on valkoi-
sella liinalla katettu ja kukkasin koristeltu 
alttari. Vanhempi väki ja pienimmät lapset 
jo istuvat aloillaan. Seinustalla kielisoitti-
mia viritellään ja pian jo kantautuu ilmoille 
rytmikäs ja voimallinen musiikki, jota myös 
taputukset rytmittävät. Musiikki tempaa 
mukaansa kutsuen osallistumaan yhteiseen 
messuun jokaisella solullamme. Yhteisö-
jen  jäsenet tuntevat toinen toisensa hyvin, 
useat jo pitkältä ajalta. He tapaavat toisi-
aan viikoittain arki-illan sanan liturgiassa ja 
toisen kerran lauantai-illan eukaristiassa. 
Yhteisön jäsenet kulkevat "tiellä" turvau-
tuen Jumalan sanaan, liturgiaan ja yhtei-
söön. He etenevät kukin omaan tahtiinsa 
etapilta etapille kasvaakseen Kristuksen 
tuntemisessa. Näin he antautuvat rakasta-
maan Jumalaa viikko viikolta yhä enem-
män. Kristuksen rakkauden sytyttäminä he 
pikkuhiljaa kasvavat rakkaudessa toinen 
toisiaan, kaikkia ihmisiä ja lopulta jopa vi-
hamiehiään kohtaan. Lauantain eukaris-
tiaan voi osallistua, vaikka ei kuuluisikaan 
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”Tien” yhteisön jäseniä sinisessä salissa

Rakkauden lähetyssisaret Francesca, Viktorija ja 
Usah tabernaakkelinsa vieressä.
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yhteisöön. Vierailijat esitellään ja heidät toi-
votetaan tervetulleiksi taputuksin. Tunnen 
olevani tervetullut. On todella ilo ja riemu 
osallistua yhdessä eukaristiaan Jumalaa 
kiittäen ja häntä toivossa odottaen – Mara-
nata, Maranata, kaikuu laulu ennen euka-
ristian vastaanottamista. 

Messun päätyttyä yhteisön vastuuhen-
kilö Pierpaolo Sanmori vaimonsa Cristinan 
kanssa kutsuu minut kotiinsa illalliselle. Ita-
lian Fossanosta 2009 Ouluun kotiutunee-
seen lähetysperheeseen kuuluu kolmetois-
ta lasta, joista kuusi on jo taivaan kodissa. 
Lapsista vanhimmalla on oma perhe, joka 
asuu lähetysperheenä Ruotsin Haaparan-
nassa. Kotona asuvista vanhimmat lapset 
opiskelevat sosiaali- tai terveysaloja. He 
seuraavat fysioterapeutti-isäänsä ammatil-
lisessa kutsumuksessaan. Cristina on kou-
luavustaja. Heidän kotinsa ovet ovat auki 
monille ihmisille. Cristinan äiti muutti van-
huuden päivinään Italiasta Suomeen ja sai 
asua tyttärensä perheen hoivassa elämänsä 
viimeiset vuodet. Nyt heidän perheeseensä 
on liittynyt myös sisarenpoika, joka parasta 
aikaa ahkerasti opettelee suomen kieltä. 

Ruokapöydässä syntyy keskustelu, joka 
koskee kirkon alttariseinälle ripustettua 
kuvaa Jasna Goran Mustasta Madonnas-

ta. Sen on kirkkoon lahjoittanut paavi Jo-
hannes Paavali II siunatessaan kirkkora-
kennuksen ensimmäisen peruskiven 1989. 
Voimme olla varmoja, että seurakunnan 
perustamista ovat kantaneet pyhän paavi 
Johannes Paavali II:n esirukoukset. Musta 
Madonna muistuttaa meitä Suomen ka-
tolisesta historiasta jännittävällä tavalla. 
Ennen kuin reformaatio alkoi karsia kato-
lisia uskonnonharjoittamisen tapoja Suo-
mesta, viimeinen katolinen kuninkaamme 
oli puolalainen Sigismund, Kustaa Vaa-
san pojanpoika, joka oli hurskas katolilai-
nen ja Puolan kuningas. Ennen kruunaa-
mista Ruotsi-Suomen kuninkaaksi vuonna 
1594 Sigismund joutui ruotsalaisen setän-
sä ja aateliston nöyryyttämänä allekirjoit-
tamaan vastentahtoisesti hallitsijanvakuu-
tuksen, jossa hän lupasi mm. kieltää julkiset 
katoliset jumalanpalvelukset. Sigismund 
matkusti pettyneenä takaisin Puolan ku-
ninkaan istuimelle Jasna Goran luostarin 
kautta. Hän viipyi luostarissa Mustan Ma-
donnan äärellä kolme päivää rukoillen ja 
mietiskellen. Voimme aavistella, että hän 
rukoili Suomessa asuvien kristittyjen puo-
lesta. Ehkä Nasaretin pyhän perheen seu-
rakunta Oulussa on yksi vastaus hänenkin 
rukouksiinsa!

Nyt olen tullut, Herra, minä 
täytän mielelläni tahtosi

Sunnuntai aamun koittaessa kävelen Luci-
an ja hänen poikansa kanssa kirkolle. Tä-
nään on Pietron vuoro toimia alttaripalve-
lijana kahden ystävänsä ja pappisopiskelija 
Francescon kanssa. Lucia toimii esilaulaja-
na säestäen kitarallaan. Heti kirkon eteises-
sä tapaamme tänään sähköuruilla messu-
ja säestävän vietnamilaissyntyisen Oanhin. 
Oanh on monitaituri ja valmis auttamaan 
seurakuntaa mitä moninaisimmissa käden 
taitoja vaativissa tehtävissä.

Kirkko täyttyy eteistä myöten pyhään 
messuun osallistuvista ihmisistä, meitä on 
yli 130. Isä Pedro tervehtii meitä kaikkia 
messun aluksi muistuttamalla, että olemme 
siirtyneet kirkkovuoden tavalliseen aikaan. 
Joulujuhla on ohi, vaikka piispa Raimon vii-
kon takainen vierailu seurakunnassa on yhä 
kauniina muistona mielissä. 

Lukukappaleita kuunnellessa mysteeri-
en kruunun Kristus-kuvat tuntuvat herää-
vän eloon ja tunne Kristuksen läsnäolosta 
voimistuu. Musiikki - kitara, urut ja ih-
misääni - kiertää salia keinuttaen kirkko-
väkeä yhteisessä keinussa. Samalla näen 
kirkkoväen ympärilläni kaarevilla penkeil-

Sunnuntain päämessu Nasaretin pyhän perheen kirkossa.
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lä. Olemme ihmeellisellä tavalla yhtä. On 
turvallista olla ja tuntea kuuluvansa per-
heeseen. Tältäkö tuntuu olla yhtä ruumis-
ta Kristuksen, Pään, yhdistäessä meidät it-
seensä ja toinen toisiimme? 

Päivän evankeliumi ja lukukappaleet 
muistuttavat meitä siitä, miten Jeesus kut-
suu meitä seuraamaan itseään, ja jotta voi-
simme psalmin kirjoittajan sanoin vastata: 
”Nyt olen tullut, Herra, minä täytän mielel-
läni tahtosi.” Isä Pedron saarnasta jää mie-
leeni, että lähtiessämme seuraaman Ju-
malaa olemme perimmältämme niin kuin 
ensimmäisen lukukappaleen lapsi-Samuel, 
joka ei osannut erottaa Herran ääntä muis-
ta äänistä (1. Sam. 3). Samuel saa avuk-
seen Eelin ja Pietari veljensä Andreaan 
(Joh. 1:42). Jumala, joka tuntee meidät pa-
remmin kuin kukaan muu, kutsuu meitä 
kasvamaan Kristuksen tuntemisessa ja 
rakkaudessa.

Kun messu on päättynyt, isä Pedro esit-
telee seurakuntaan edellisellä viikolla saa-
puneen pappiskandidaatin Francesco Fal-
settin. Hän on Napolista kotoisin oleva 
hiippakunnallisen lähetysseminaarimme 
opiskelija Kauniaisista. ”Ottakaamme iloi-
ten vastaan Francesco, joka tästä eteenpäin 
palvelee seurakunnassamme”, isä Pedro 
lausuu ja jatkaa iloisesti naurahtaen: ”Pu-
hukaa Francescolle paljon suomea ja ihan 
Oulun murrettakin!” Seurakunta toivottaa 
Francescon tervetulleeksi kättentaputuksin. 
Seurakunnalle ilmoitetaan maanantaina al-
kavasta vuosittaisesta katekeesista. Cristina 
ja Daniele kertovat omakohtaisesti kuinka 
säännöllinen yhteen kokoontuminen ja yh-
dessä Herran sanan tutkiminen ovat pelas-
taneet heidän perhe-elämänsä ja auttanut 
heitä kasvamaan Kristuksen tuntemukses-
sa. Kaikki nuoret ja aikuiset ovat mahdol-
lisuuksiensa mukaan tervetulleita kuule-
maan katekeesia.

Kirkkokahveilla tapaan seurakunnan 
monenkirjavaa joukkoa. Ensimmäisenä ter-
vehdin messussa kolehdin kerääjänä toimi-
nutta Van Ben Dangia. Häntä ympäröi suuri 
joukko vietnamilaistaustaisia seurakunta-
laisia. He muodostavat seurakunnan suu-
rimman ryhmän. Vietnamilaisia seurakunta 
saa kiittää viikoittain vaihtuvista kauniista 
kukka-asetelmista alttarilla ja sivukappelis-
sa. Heidän aktiivisuutensa ja avuliaisuuten-
sa näkyy kaikkialla. He hoitavat ahkerasti 

myös kirkon pihaa kesäisin. Heidän lap-
sensa ja nuorensa ovat aktiivisesti muka-
na kaikessa seurakunnan toiminnassa mm. 
kuorossa, leireillä ja jouluteatterissa. Ben 
kutsuu minut jo tulevan kesän suurtapahtu-
maan, La Vangin Neitsyt Marialle omistet-
tuun juhlaan. Vietnamilaisryhmä on juhlan 
pääjärjestäjä, mutta kirkkoherra Donbosco 
vahvistaa myöhemmin minulle, että juhla 
on koko Nasaretin pyhän perheen seura-
kunnan yhteinen kesäjuhla. Seurakunta on 
kansallisuuksiltaan rikas. Niin Filippiineiltä 
kuin Latinalaisesta Amerikastakin on pal-
jon aktiivisia seurakuntalaisia. Kaikkiaan eri 
kansalaisuuksia löytyy 25-30. Ja ihan kaikki 
ovat tervetulleita seurakunnan kesäjuhlille, 
La Vangin Neitsyt Marian juhlaan.  

Khalid ja Wilma Hommy ovat Irakin pa-
kolaisia ja asettuneet Ouluun 1990-luvun 
alussa. He puhuvat äidinkielenään arameaa 
ja kuuluvat näin kansaan, joka ymmärtää 
Jeesuksen äidinkieltä. He muistelevat läm-
möllä seurakuntansa ensimmäistä kirkko-
herraa isä Marino Trevisiniä, joka oli heille 
korvaamaton tuki heidän asettuessaan Suo-
meen. Hekin kuuluvat neokatekumenaa-
liseen yhteisöön, joka on heille kuin oma 
perhe. Heidän viidestä lapsestaan yksi on 
aloittanut pappis-opiskelijana Kauniaisissa.

Seurakuntaneuvoston jäsen Petri Ruka-

järvi toimi tänään messussa lukijana. Hän 
on syntyjään oululainen ja muistaa lapse-
na etäältä ihmetelleensä italialaisia Pasi-
naton lapsia koulussaan. Mutta katolilais-
ten pariin hänen tiensä on kulkenut hänen 
slovakialaissyntyisen vaimonsa Ivanan jäl-
jissä. Petrin vierestä tapaan Marian ja Ans-
sin pienten lastensa kanssa. He ovat nuori 
katolinen perhe. Helluntailaistaustainen 
pariskunta on löytänyt Nasaretin pyhän 
perheen seurakunnan ja heidät on otettu 
katolisen kirkon täyteen yhteyteen puoli-
toista vuotta sitten. Maria on jo seurakun-
nan naisten kanssa aloittelemassa uutta 
naistenpiiriä. Nathan ja Stephanie puoles-
taan ovat Kanadasta Ouluun asettuneita 
musiikkiopiston opettajia. Heidän viisi las-
taan ovat varttuneet seurakunnan piiris-
sä ja ovat kaikessa aktiivisesti mukana. Isä 
Pedrolta kuulen, että perheen taideosaami-
nen tuo runsaasti rikkautta seurakunnan 
elämään.

Seuraavaksi keskustelen eläkkeellä ole-
van lääkärin Risto Hämeenkorven kanssa. 
Seurakunnan grand old man on kokenut ja 
lempeä mies. Ensimmäisenä hän kertoo, 
miten olemme kaikki täällä onnellisia uu-
desta piispastamme. Piispa Raimo on otet-
tu riemuiten vastaan. Riston edelläkulkija 
katoliseen kirkkoon on ollut hänen vaimon-
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Khalid on seurakuntaneuvoston ja talousneuvoston jäsen. Vaimonsa Wilman kanssa he toimivat katekeettoina, 
lasten ja nuorten opettajina. Kuvassa heidän keskellään hyvä ystävä Alsanati.
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sa Anneli. Vaimo otettiin kirkon täyteen yh-
teyteen jo 1960-luvulla Turussa. Ristoa hen-
gellisyys alkoi kutsua myöhemmin ja hän 
etsi tietään ensin helluntailaisuudesta. Kun 
Ouluun perustettiin katolinen seurakun-
ta Risto pääsi perusteellisesti tutustumaan 
katolilaisuuteen isä Marino Trevisinin 
opastuksessa ja hänestä tuli katolilainen 
1990-luvun alussa. Vaimonsa rinnalla kul-
keneena Risto muistaa hyvin Oulun kato-
lilaisten diaspora-ajatkin, kun Jyväskylän 
papit vain harvoin ehtivät Ouluun viettä-
mään messuja Nuorten Miesten Kristillisen 
Yhdistyksen kellaritiloihin. Nasaretin pyhän 
perheen seurakunnassa Risto tunnetaan 
paitsi urkurina niin myös avuliaana suo-
mentajana aina auttamassa, kun tarvitaan 
kielen korjausta, laulujen sovituksia tai mitä 
tahansa apua toimistotöissä. Risto kuvailee 
seurakuntaa ja siinä toimivia neokateku-
menaalisen tien yhteisöjä, joista yhteen hän 
myös kuuluu, lämminhenkiseksi perheek-
si. Tänne hänenkin ujona miehenä on hyvä 
tulla. ”Täällä pidämme toinen toisistamme 
huolta”, hän toteaa. Kun ikä on alkanut pai-
naa, Ristolle on tuotu kirkkosaliin oma kä-
sinojallinen tuoli, jotta hänen on helpompi 
osallistua messuun täysipainoisesti.

Englanninkielisen messun jälkeen kirk-
kokahvit yhä jatkuvat. Istun pöytään hauk-
kaamaan vähän suolaista ennen Rovanie-
melle lähtöä. Seuraani liittyy joukko hyvin 

kansainvälisiä nuoria aikuisia. He ovat pu-
heliaita ja innokkaita tutustumaan. He eivät 
tunne toisiaan opiskeluiden eivätkä työn 
kautta, vaan ovat tutustuneet toisiinsa Na-
saretin pyhän perheen seurakunnassa, joka 
on heille kuin yhteinen koti. Deborah tulee 
Nigeriasta, Carolus Indonesiasta, Leon 
Gambiasta, Julsov Kamerunista, Malcolm 
Intiasta ja William Filippiineiltä. Heistä 
puolet opiskelevat yliopistolla, toinen puoli 
on jo työelämässä. Leonia lukuun ottamat-
ta kaikki muut ovat asuneet Suomessa vasta 
vajaan vuoden. On ilo nähdä kuinka katoli-
nen, paikallinen kirkko tarjoaa kodin mistä 
ikinä tuletkaan. Nykytekniikka helpottaa 
löytämistä. Vaikkapa googlen kautta aina 
löytää katolisen kotikirkon. Jätän iloisesti 
puhelevat uudet ystävät keskenään keskus-
telemaan ja kiiruhdan isä Pedron matkaan. 
Diasporaseurakuntalaiset Rovaniemellä 
odottavat.

Sinun luonasi on elämän lähde, 
sinun valossasi me näemme 
valon

Lähtiessämme ajamaan kohti Rovaniemeä 
on vielä valoisaa, mutta pitkän ajomatkan 
aikana ehtii tulla pimeää. Nasaretin pyhän 
perheen seurakunnan kaukaisin säännölli-
nen messupaikka on Rovaniemi. Isä Pedro 
kertoo, että pohjoisempana on ainoastaan 

Kilpisjärven Pyhän Marian muistokappeli. 
Sen tarina onkin jännittävä. Oulun seura-
kunnan ensimmäiset jäsenet lupasivat paa-
vi Johannes Paavali II:lle mennä Lappiin ja 
tälle lupaukselle uskollisena seurakunnasta 
kesäisin matkustetaan Kilpisjärvelle, ”Kol-
men valtion rajapyykille”. Siellä rukoillaan 
Neitsyt Marian suojelusta Pohjoismaille 
samassa hengessä kuin emerituspiispam-
me Wróbel ja Sippo ovat pyhittäneet koko 
Suomen Neitsyt Marialle. Vuonna 2015 
viitisenkymmentä nuorta pyhiinvaelsi Kil-
pisjärvelle ja vei Neitsyt Marian veistoksen 
Saana-tunturin huipulle. Veistoksen suo-
jaksi he saivat rakentaa pienen katoksen 
saamelaisperheen tontille, tunturin tyvelle. 
Kesällä 2022 ystävällisen saamelaisperheen 
luvalla saatiin katoksen viereen pystyttää 
Neitsyt Marialle omistettu muistokappeli.

 Matkalla keskustelumme sivuaa eku-
meniaa. Suomen ekumeenisen neuvos-
ton paikallisekumenia Oulussa kokoaa ka-
tolilaiset, ortodoksit ja luterilaiset kerran 
kuussa yhteisiin sananjumalanpalveluk-
siin vastuunkantajien vuorotellessa isänti-
nä. Luterilainen kirkko puolestaan kutsuu 
kuukausittain yhteiskristillisille brunsseille, 
jonne Oulun katolinen papisto myös osal-
listuu. Pohdimme yhdessä ekumenian mal-
limaana tunnetun Suomen nykytilannetta. 
Onko meillä ekumenian takatalvi menossa? 
Onko kirkkokuntien läheneminen viralli-
sella tasolla pysähdyksissä? Minua innos-
taa isä Pedron muistutus, että ekumenia on 
ennen kaikkea ihmisiä varten. Ruohonjuu-
ritason ekumenia on vieraanvaraisuutta ja 
keskinäistä ystävyyttä kaikkien niiden välil-
lä, jotka haluavat seurata Jeesusta. Emme 
koskaan menetä toivoamme lähempään 
yhteyteen kasvamisesta! Näissä merkeissä 
saavumme Rovaniemelle ja ensimmäisenä 
menemme sen pääkirkkoon tervehtimään 
meitä odottavaa luterilaisen kirkon pastoria 
Rainer Väänästä. Hän päästää meidät kir-
kon lukittujen ovien taakse tutkimaan Len-
nart Sägerstrålen freskoa Elämän lähde. Se 
on pastelliväreissään kirkasta valoa täyn-
nä, kuin psalmista 36:10: ”Sinun luonasi on 
elämän lähde, sinun valossasi me näemme 
valon.” Fresko kuvaa Kristuksen toista tule-
mista keskellä Lapin maisemia ja ihmisiä. 
Oli tärkeää nähdä paikan päällä lapsuudes-
tani asti minua puhutellut Kristus-kuva pit-
kästä aikaa. 

A r t i k k e l e i t a

Matkakertomus Nasaretin pyhän perheen seurakunnasta

Seurakuntalaisia Maria, Anssi ja pienokainen, Ben, Petri ja pojat.
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Pikaisen tutustumisen jälkeen jatkamme 
matkaa ortodoksikirkon Petsamo-salille, 
jossa tapaamme Janin ja Ursulan. Heidän 
kanssaan järjestämme salin messun viettoa 
varten. Väkeä alkaa kertyä paikalle ja pian 
meitä on neljännessata paikalla. Messu 
alkaa. Etupäässä lausuttuna se on yksin-
kertaisuudessaan koskettava. Pieni joukko 
kansainvälistä seurakuntaa kohtaa toisen-
sa nöyränä, hiljaisesti ja Kristuksen läsnä-
oloa janoten. Saarnassa isä Pedro ihmette-
lee kanssamme: ”Hän, joka kutsuu, tuntee 
sinut sekä minut ja rakastaa meitä jo ennen 
kuin osasimme lähteä liikkeellekään!” Kris-
tus ravitsee meidät sanallaan, ruumiillaan 
ja verellään. Näin täällä kaamoksen mailla-
kin tulemme ravituiksi pyhässä messussa. 

Ursula ja Jan tarjoavat iltateetä messun 
jälkeen. Pöydän ääreen kokoontuvat opis-
kelijat Teresa Tampereelta, Marfyna Puo-
lasta ja slovakialaissyntyinen Andrea tyt-
tärensä Emilian kanssa. Hanna ja Nuccio, 
saksalais-italialainen pariskunta kahden 
lapsensa kanssa joutuvat kiiruhtamaan ko-
tiin, sillä maanantaiaamun koulu ja van-
hempien työmaa yliopistolla odottavat. Ur-
sula ja Jan ovat muuttaneet Suomeen jo 
1980-luvulla, mutta Rovaniemelle he aset-
tuivat 1998 ja heti isä Marino tuli Oulusta 
viettämään messua heidän kotiinsa. Pian 
löytyi messunviettopaikka ortodoksien suo-
jissa. Siitä lähtien on Rovaniemellä vietet-
ty messua kerran kuukaudessa. Paikalla 
on muutamia aasialaisia pienten lasten-
sa kanssa. Pakolaisina Rovaniemelle 2000-
luvun alussa saapuneet burmalaiset täyt-
tivät alkuvuosina Petsamo-salin ääriään 
myöten. Myöhemmin kun tapaan kirkko-
herra Donboscoa, saan kuulla, että näiden 

burmalaispakolaisten joukossa on tapah-
tunut suorastaan ihme, kun yli kolmekym-
mentä heistä halusi tulla kastetuksi ja liittyä 
katoliseen kirkkoon. Heistä osa on muut-
tanut muualle Suomeen, osa on alkanut 
käydä luterilaisessa seurakunnassa katoli-
sen pysyvän seurakunnan vielä puuttuessa 
Rovaniemeltä.

Ilta on pitkällä, kun lähdemme paluu-
matkalle. Isä Pedron kanssa saan vielä 
käydä iltamyöhään Rovaniemen neljän-
nellä hautausmaalla omien vanhempieni 
haudalla. Kaivamme hautakivet esiin pak-
sun lumikerroksen alta, sytytämme kynt-
tilät ja yhdyn isä Pedro rukouksiin pois-
nukkuneiden rakkaitteni puolesta. Kiitos 
Jumalalle, meillä on katolilaisia täälläkin, 
synnyinkaupungissani!

Matka Rovaniemeltä Ouluun talvikeleil-
lä kestää yli kolme tuntia. Ehdimme keskus-
tella syvällisesti isä Pedron tekeillä olevas-
ta väitöskirjasta, jonka otsikko on ”Uskon 
ja kasteen välinen dilemma 1500-luvulla”. 
Palaamme Ouluun hyvin myöhään, mutta 
minua odottaa avoin ovi. Lucian ja Da-
nielen koko perhe on jo nukkumassa. Bal-
to-koira tervehtii minua ja saa rapsutuk-
seni. Huomenna alkaa arki – koulut, työt 
ja minun junamatkani takaisin eteläiseen 
Suomeen. Oulussa olen saanut elää todek-
si, mitä tammikuun rukouksen apostolaa-
tissa rukoilimme, ”että Pyhä Henki auttaisi 
meitä tunnistamaan kristillisten yhteisöjen 
erilaiset armolahjat". Nasaretin pyhän per-
heen seurakunnassa kristittyjen – niin kato-
lilaisten kuin muidenkin kristittyjen – väli-
nen yhteys tuntuu, kantaa hedelmää ja ovet 
ovat avoimia kaikille. g

Eeva Vitikka-Annala

Nasaretin pyhän perheen seurakunta

Liisantie 2, 90560 Oulu
Seurakunta perustettu 1992

Kirkkoherra isä Donbosco Thomas
syntyjään Intiasta ja vihitty papiksi
2004 Intian Bengalurussa.

Kappalainen isä Pedro Perez
syntyjään Espanjasta, kasvanut Suomessa,
vihitty papiksi Helsingin hiippakunnassa 
2022.

Rekisteröityjä seurakuntalaisia n.1000

Muut paikkakunnat

Tornio:
Pyhien apostolien 
Pietarin ja Paavalin 
kirkko
Lukiokatu 1, 
95400 Tornio
 
Rovaniemi:
Ortodoksiseurakunnan 
Petsamo-sali
Ounasvaarantie 16, 
96400 Rovaniemi

Kemi:
Pyhän Johannes 
Kastajan Syntymän 
Kirkko
Lehtokatu 31, 
94100 Kemi
 
Kajaani:
Kristuksen 
kirkastumisen kirkko
Kirkkokatu 17, 
87100 Kajaani

Raahe:
Jumalansynnyttäjän 
temppeliinkäymisen 
rukoushuone
Brahenkatu 2, 
92100 Raahe

Iltamessu isä Pedron kanssa Petsamo-salissa 
Rovaniemellä.
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Suomessa
Katolisen kirkon jäsenmäärän tasainen kasvu 
Suomessa näyttää jatkuneen tasaisesti vuo-
den 2023 aikana. Hiippakunnan tai parem-
minkin seurakuntien jäsenrekisterin uudis-
tustyön ollessa vielä vähän kesken joissakin 
tiedoissa on vähän epävarmuutta, mutta 
suunta on selvä. Hiippakunnan jäsenmäärä 
vuodenvaihteessa 2023–2024 oli noin 17 243 
henkeä. Kasvua edelliseen vuoteen on noin 
500 jäsentä eli 3,0 prosenttia.

Seurakuntien jäsenmäärä 1.1.2024 on 
kaaviossa 1.

Jäsenmäärä on kasvanut kaikissa seura-
kunnissa. Suhteellisesti suurinta kasvu on 
ollut Kuopiossa Pyhän Joosefin seurakun-
nassa, jonka kasvu oli peräti 6,9 %. Suurin 
piirtein neljän prosentin kasvua oli myös 
Turussa ja Pyhän Marian seurakunnassa 
Helsingissä. Hitainta kasvu oli Jyväskylässä, 
noin 0,7 %. Absoluuttisesti kasvu oli suurin-
ta Pyhän Marian seurakunnassa, joka kasvoi 
vuodessa kaikkiaan 183 jäsenellä.

Kasvutekijöitä olivat tuttuun tapaan 
ennen kaikkea kasteet, muualta muuttami-
nen – kumpaakin 200–300 – ja kirkkoonot-
taminen. Vähenemistä tapahtui kuolemien, 
muualle muuttamisen ja kirkosta eroamisen 
kautta, viimeksi mainittuja oli 25. Avioliitto-
ja solmittiin 37 kappaletta, näistä 13 tapauk-
sessa molemmat osapuolet olivat katolilai-
sia. Ensikommuunion sai 237 ja vahvistuksen 
sakramentin 199 kirkon jäsentä.

Pohjolassa
Uusimmat Vatikaanin vuosikirjan mukaiset 
tiedot Pohjoismaiden hiippakuntien ja prela-
tuurien jäsenmääristä kertovat samanlaises-
ta kehityksestä. Taulukossa 2 esitetään lukuja 
noin 8 vuoden takaisiin lukuihin. 

Katolinen kirkko kasvaa – 
tilanne vuoden 2024 alussa

T i l a s t o t

Kasvuprosentti tältä ajalta on kes-
kimäärin noin 1,4 % vuodessa. Suo-
men kohdalla vastaava luku on 2,7 
%. Se osoittaa Pohjoismaiden kor-
keinta kasvutahtia.

Maailmalla
Maailman asukkaista noin 17,7 
prosenttia kuuluu katoliseen kirk-
koon. Vuoden 2022 alussa katolilai-
sia oli 1,376 miljardia (viisi vuotta 
sitten 1,29 miljardia). Heistä mel-
kein puolet asuu Amerikan man-
tereilla, noin 21 % Euroopassa, 19 
% Afrikassa, 11 % Aasiassa ja loput 
Oseaniassa. Euroopassa katolilais-
ten määrä vähenee hitaasti, muual-
la kasvu on paikoin voimakastakin.

Rooman hiippakunnan lisäksi 
katolisessa kirkossa on kymmen-
kunta patriarkaattia, yli kuusisataa 
arkkihiippakuntaa, yli kaksituhatta 
hiippakuntaa sekä melkein kolme-
sataa hiippakuntaan rinnastetta-
vaa alempitasoista paikalliskirkkoa. 
Vuoden 2022 alussa katolisessa kir-
kossa oli 5 340 piispaa, 407 872 pap-
pia, 49 176 pysyvää diakonia, 49 774 
sääntökuntaveljeä sekä 608 958 
sääntökuntasisarta. g

KATT

4,1%
Perhe
6,1%
Ursula
3,8%

Risti
10,6%

Olavi
2,4%

Birgitta
14,6%

Henrik
30,2%

Maria
28,3%

Rekisteröityjä katolilaisia Suomessa 31.12.2023

Joosef

Kaavio 1: Seurakuntien jäsenmäärä 1.1.2024 
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Kööpenhamina 52 230 44 428
Oslo 144 381 134 620
Tromssa 7 314 6 576
Trondheim 16 414 13 643
Tukholma 126 478 113 053
Reykjavik 14 702 13 400
Helsinki 17 243 13 942
Yhteensä 378 762 339 662

Taulukko 2: Katolilaisten määrä Pohjoismaissa 2015–2023.
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H
elmikuussa piis-
pantalossa kävi 
harvinainen vieras. 
Katolisen kirkon 
Moskovasta käsin 
toimivan Juma-
lanäidin arkki-

hiippakunnan arkkipiispa Paolo Pezzi teki 
vierailun Suomeen. Hän halusi vihdoin tu-
tustua läntiseen naapurimaahan ja samalla 
onnitella maan uutta katolista piispaa. Seu-
raavassa tutustumme tarkemmin arkkipiis-
pa Pezziin ja katoliseen kirkkoon Venäjällä.

Minkälainen oli tienne pappeuteen?

19-vuotiaana, vuonna 1979, aloitin asepal-
veluksen. Silloin Italiassa oli vielä yleinen 
asevelvollisuus. Se oli minulle todellinen 
henkinen mullistus, vielä tänäkin päivänä 
kiitän tuosta ajasta, koska sain tilaisuuden 
tavata joitakin asevelvollisia, jotka kuului-
vat italialaisen isä Luigi Giussanin perusta-
maan Comunione e Liberazione -liikkee-
seen (yhteys ja vapautus). Heidän tapansa 
elää uskoa, joka ei saanut heitä luopumaan 
aktiivisuudestaan, olla läsnä ilman ahdis-
tusta, ilman fanatismia, vaikutti minuun 
paljon. 

Palattuani asepalveluksesta löysin työtä 
Ravennasta, missä aloin myös luoda suh-
teita CL:n nuoriin työntekijöihin. Päivän 
päätteeksi kävin heidän kanssaan yhä use-
ammin auttamassa muita nuoria, jotka oli-
vat kohdanneet vaikeuksia työelämään so-
peutumisessa. Jotkut meistä auttoivat heitä 
pääsemään yhteyteen yritysten kanssa, 
jotka etsivät työntekijöitä tai muita asian-
tuntijoita, ja samalla tarjottiin hengellistä 

opetusta. Muistan, että tavatessamme pu-
huimme toki evankeliumista mutta myös 
kaikenlaisista ajankohtaisista asioista, 
kuten elokuvista tai musiikista. 

Eräänä päivänä töiden jälkeen poikkesin 
yhteisön tiloissa. Toimiston nurkassa näin 
kaksi pappia, jotka keskustelivat keskenään, 
ja ajattelin, että minustakin olisi mukava 
olla sellainen pappi, joka elää yhteisöllisesti 
eikä yksin omaa kutsumustaan. Niin papin 
kutsumus tuli osaksi elämääni.

Mikä on Pyhän Carlo Borromeon yhteisö, 
johon kuulutte?

Kutsumus, tai oikeammin oman kutsun löy-
täminen, on aina askel askeleelta etene-
vä matka. Noina vuosina tapasin mainittu-
ja pappeja säännöllisesti, erityisesti toista 
heistä suunnilleen kerran kuussa. Pohdis-
kelin vaihtoehtojani ja löysin vähitellen 
vahvistuksen kutsumukselleni pappeuteen. 
Vuotta myöhemmin, tarkalleen ottaen 14. 
syyskuuta 1985, pyhän ristin juhlapäivänä 
kuuden papin ryhmä, jota johti isä Massi-
mo Camisasca, myöhemmin Reggio Emi-
lian piispa, perusti papiston yhteisön Roo-
man hiippakuntaan. Tarkoituksena oli elää 
CL:n karismaa pappina yhteisöllisen elä-
män kautta ja valmiina mennä sinne, min-
ne piispat pyysivät tulemaan avuksi. Tuo 
pieni pappien ryhmä muuttui myöhem-
min Pyhän Carlo Borromeon lähetyspappi-
en veljeskunnaksi (FSCB). Olin veljeskun-
nan ensimmäinen seminaristi. Sinä vuonna 
meitä aloittaneita oli kaikkiaan kahdeksan. 
Asuimme Roomassa pyhän Aloisio Gonza-
gan asuntolassa (Cappellette di San Luigi) 
Santa Maria Maggiore -basilikan vieressä.

Miten päädyitte Venäjälle?

Pyhä paavi Johannes Paavali II kutsui koko 
CL-liikkeen Roomaan 14.9.1984. Tuossa ta-
paamisessa paavi mainitsi kaksi asiaa, jotka 
muistan hyvin. Hän painotti keskittymis-
tä Kristukseen ja lähetystyöhön ja päät-
ti puheensa sanoilla: "Menkää kaikkialle 
maailmaan viemään totuutta, kauneutta ja 
rauhaa, jotka kohtaavat Kristuksessa, Lu-
nastajassa." Näin lähetystyö tuli osaksi elä-
määni ja kutsumustani. 

Vuonna 1991, muutama kuukausi pap-
peuteen vihkimiseni jälkeen, matkustin 
isä Massimon kanssa Venäjän aasialaiselle 
puolelle Novosibirskiin erään liettualaisen 
fransiskaanimunkin kutsusta, joka oli toi-
minut siellä jo muutaman vuoden ajan. On 
huomattava, että noina vuosina Venäjällä 
tiedettiin toimivan vain muutamia katolisia 
pappeja koko entisen Neuvostoliiton alu-
eella. Palatessamme matkalta isä Massimo 
harkitsi mahdollisuutta perustaa missio, lä-
hetysasema, Novosibirskiin, ja niin tapahtui 
toukokuussa 1991. Tämä oli rohkea päätös. 
Siperiaan lähetettiin pappi ja kaksi diako-
nia, jotka saapuivat Novosibirskiin ennen 
piispa Joseph Werthiä SJ, joka oli nimitet-
ty Siperian apostoliseksi asiainhoitajaksi 
13. huhtikuuta 1991 ja vihitty 16. kesäkuuta 
mutta saapui Novosibirskiin vasta myöhään 
syksyllä. Kuten jokaisessa uudessa seikkai-
lussa, ongelmia ja riskejä ei puuttunut. Yksi 
papeista pyysi jo vuoden kuluttua lupaa 
lähteä pois terveydellisistä syistä, koska il-
masto-olosuhteet eivät sallineet hänen toi-
mia palvelutehtävässään. Silloin isä Camis-
asca ehdotti minulle, että menisin sinne. Ja 

Katolisen kirkon Moskovasta käsin toimivan Jumalanäidin 

arkkihiippakunnan arkkipiispa Paolo Pezzi teki vierailun Suomeen. 

Seuraavassa haastattelussa tutustumme tarkemmin arkkipiispa 

Pezziin ja katoliseen kirkkoon Venäjällä.

Toivon kantaja
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hyväksyin innolla. Näin ollen vuonna 1993, 
12. syyskuuta, lähdin Novosibirskiin, jossa 
olin viisi vuotta.

Mikä on katolinen kirkko Venäjällä?

Katolinen kirkko Venäjällä on ollut vakaas-
ti ja järjestäytyneesti läsnä 1700-luvulta 
lähtien. Neuvostoaikana se selvisi pienien 
salassa kokoontuvien yhteisöjen avulla. Vi-
rallisesti messuja vietettiin vain kahdessa 
kirkossa, Pyhän Ludvigin kirkossa Mosko-
vassa ja Lourdesin Neitsyt Marian kirkossa 
Pietarissa, silloisessa Leningradissa. Neu-
vostoliiton hajoamisen jälkeen katolinen 
kirkko on organisoitu neljään hiippakun-
taan, joiden keskukset ovat Moskovassa, 
Novosibirskissä, Saratovissa ja Irkutskissa. 
Jumalanäidin arkkihiippakunta Moskovas-
sa, jossa olen toiminut piispana syksystä 
2007, kattaa yli 2 miljoonaa neliökilometriä 
ja lähes 60 miljoonaa asukasta. Arvioimme 
kastettuja katolilaisia olevan noin 200 000, 
joista noin 20 000 on enemmän tai vähem-
män aktiivisia. Pappeja on 110, joista 30 on 

inkardinoituja arkkihiippakuntaan, toiset 
kolmekymmentä tulevat ulkomailta (Puo-
lasta, Slovakiasta, Espanjasta, Italiasta, Sak-
sasta, Indonesiasta, Nigeriasta ja Kongosta), 
ja noin kuusikymmentä kuuluu eri sääntö-
kuntiin; sitten on noin kymmenen arme-
nialaista ja kreikkalaiskatolista pappia. 

Uskon, että nämä olosuhteet ja suhteel-
lisen pieni lauma levittäytyneenä laajalle ja 
pirstoutuneelle alueelle, edellyttävät, että 
kirkon toiminnassa korostetaan suhdetta 
pappien kanssa ja mahdollisimman suoraa 
yhteyttä uskovien kanssa. Tästä syystä olen 
ajatellut, että sen lisäksi, että olen melko 
helposti heidän tavoitettavissaan, on tar-
peen järjestää hetkiä, joissa tällaiset koh-
taamiset olisivat mahdollisia ja voitaisiin 
huolehtia koulutuksesta ja keskustella pas-
toraalisista kysymyksistä. Siksi olen järjestä-
nyt pastoraalisia tapaamisia hiippakunnan 
eri puolilla: Moskovassa, Pietarissa ja Ka-
liningradissa. Mielestäni tämä tapa toimii, 
vaikka se aiheuttaakin kustannuksia. Vielä 
on tekemistä pappien jatkuvan koulutuk-

sen kehittämisessä, koska papin ei koskaan 
pidä lakata opiskelemasta. Tämä ehto on 
välttämätön, jottei saarnoissa tai kasvatus-
työssä seurakunnissa tultaisi pelkiksi tois-
telijoiksi. Kuten tiedämme: toistelijat ovat 
tylsiä eivätkä kiinnosta ketään.

Onko elämä katolilaisena Venäjällä 
vaikeaa?

Sanoisin, että se on helppoa ja vaikeaa sa-
maan aikaan, koska meitä jatkuvasti pyy-
detään perustelemaan uskoamme ja toi-
voamme, jotka löydämme Kristuksessa 
Jeesuksessa. Tämä edellyttää, että koem-
me alati tiettyä jännitystä, jotta käsittäisim-
me olevamme vielä matkalla emmekä 
perille päässeitä, jotta emme tyytyisi vain 
pinnallisiin tuloksiin, esimerkiksi laske-
malla pelkkää uskovien määrää. Lyhyes-
ti sanottuna: meidän on oltava anteliaita 
lähetystehtävässämme.

Maallistuminen etenee Venäjällä kuten 
muuallakin maailmassa. En osaa sanoa, ta-
pahtuuko se yhtä nopeasti ja laajalti, mutta 
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joka tapauksessa se on, niin uskoisin, py-
säyttämätön prosessi. Mutta tämä proses-
si ei välttämättä ole pelkästään negatiivi-
nen. Sekularisoitunut yhteiskunta voi olla 
myös hyvin avoin kristilliselle julistukselle. 
Sanoisin, että Venäjällä on ainakin periaat-
teessa enemmän vastustusta sekularismia 
kohtaan, joka pyrkii poistamaan Jumalan ja 
transsendenttisen mysteerin arkipäiväises-
tä elämästä. Tämä heijastuu selvästi myös 
katolisen yhteisön elämässä: Osallistumi-
nen messuun ja sakramentteihin on laadul-
lisesti erittäin hyvää, mutta ero messuun 
osallistumisen ja yhteisön elämään ja kir-
kon missioon osallistumisen välillä on kui-
tenkin suuri.

Onko Ukrainan sodalla vaikutuksia 
kirkon elämään Venäjällä?

On tärkeää pitää mielessä, että katolinen 
yhteisö Venäjällä on monikulttuurinen ja 
monietninen. Käytännössä tämä tarkoit-
taa sitä, että yhteisöissämme elää rinnak-
kain niin ukrainalaisia kuin venäläisiäkin. 
Henkilökohtaisesti keskustelen paljon tästä 
kivuliaasta haavasta tehdessäni pastoraali-
sia vierailuja seurakuntiin. Vuoden 2022 en-
simmäisten kuukausien aikana saatoimme 
nähdä kasvavaa vihaa, anteeksiantamisen 
vaikeutta, kaunaa, jatkamisen tai uudelleen 
aloittamisen vaikeutta. Joskus viimeisen 
vuoden aikana alkoi levitä jonkinlainen re-
signaatio, vaikeus suunnitella tulevaisuut-
ta ja kasvava väsymys. Meidän tehtäväm-
me on kuitenkin julistaa anteeksiantoa ja 
olla koskaan sulkematta ovia dialogilta ja 
toisten kohtaamisilta, sillä niin kauan kuin 
kohtaamme ja puhumme keskenämme, 
voimme aina etsiä ja, jos Jumala suo, löytää 
ratkaisuja konflikteihin.

Mitä me länsimaalaiset voisimme oppia 
Venäjän katolilaisilta? 

Mielestäni kauneinta, mitä voimme tarjota, 
on nöyrä varmuus siitä, että olemme jolla-

kin tavalla kuin toivoa kylvävä siemen kai-
kille ihmisille. Kun käymme käsiksi asioihin 
–    vaikeisiinkin – uskoen Kristukseen Jee-
sukseen, silloin kirkko tulee kodiksi, jossa 
on hyvä asua.

Mitä ehditte nähdä Suomessa?

Ehdin olla Suomessa, käytännössä vain 
Helsingissä, vain kahden päivän ajan. 
Nämä päivät olivat minulle silti hyvin mer-
kittäviä. Erityisesti yhteyteni, ystävyyteni, 
piispanne Raimon kanssa on minulle tär-
keä. Keskustelut hänen kanssaan ja yhtei-
set kävelymme kaupungissa olivat minulle 
suureksi avuksi ja rakennukseksi piispalli-
sessa palvelutyössäni. Piispa Raimon kans-
sa näin osan kaupungin keskustasta. Minul-
le on aina tärkeää nähdä jotakin "jonkun 
paikallisen silmin", joka on asunut paikassa 
jo pitkään. Se antaa mahdollisuuden "astua 
sisään" tuohon paikkaan ainakin muuta-
maksi tunniksi. 

Lisäksi minua liikutti paljon pyhän mes-
sun vietto ja kohtaaminen pienen venäjän-
kielisen yhteisön kanssa Pyhän Henrikin 

katedraalissa. Se vahvisti minulle edellä sa-
notun: kun elää Kristukseen Jeesukseen us-
koen, tulee toivon kantajaksi kaikille. Olim-
me harkinneet vierailuani Helsinkiin monia 
vuosia sitten juuri kirkkojemme elinolojen 
ja uskovien taustojen tietyn samankaltai-
suuden vuoksi, mutta se ei vain koskaan 
onnistunut. Niinpä hyödynsin uuden piis-
panne nimittämistä ja löysimme vihdoin 
ajan tätä vierailua varten.

Mitä muuta haluaisitte painottaa? Mikä 
on mieluisin rukouksenne?

Haluaisin vain sanoa, että olen syvästi kii-
tollinen Jumalalle elämästäni, tästä kutsu-
muksesta ja lähetystehtävästä, jonka Jumala 
on antanut minulle.

Minulle rakkain rukous on Angelus ja 
sen kanssa toistettu huudahdus “Veni San-
cte Spiritus, veni per Mariam!” (Tule, Pyhä 
Henki, tule Marian kautta!). g

Marko Tervaportti
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katolinenkirjakauppa.net

Jarno Tarkoma
ASSISIN PYHÄ 
FRANCISCUS             

Jarno Tarkoman esseet käsittelevät 
monipuolisesti pyhää Franciscusta, hänen 
elämäänsä, vaikutustaan ja perintöään. 
Fransiscuksen osoittama usko, oivallus ja 
voima, köyhyys, nöyryys, ilo ja Kristuksen 
sisäistäminen, ovat korvaamaton esikuva 
kaikille kristityille.

KATT,  nid. 194 sivua, hinta 24,–

Toim. Katri Tenhunen &   
Heidi Tuorila-Kahanpää

HEIKKOJEN VOIMA
Jeesus-lapsen Teresan 
hengellinen kehitys 
Kirja sisältää paavi Johannes Paavali II:n 
apostolisen kirjeen Divini amoris scientia 
(1997) ja paavi Franciscuksen apostolisen 
kehotuskirjeen C’est la confiance 
(2023) sekä karmeliittaisä Wilfrid 
Stinissenin artikkeli Teresan hengellisestä 
kehityksestä sekä kaksi Teresan runoa.

KATT,  nid. 112 sivua, hinta 15,–

UUTUUKSIA
Jäsentulot kehittyivät 
positiivisesti

V
uoden 2023 tiedot jäsentulo-
jen kehittymisen osalta ovat 
valmistuneet. Viime vuonna 
jäsentuloina kerättiin yh-
teensä 980 638 € eli parem-

min kuin minään aikaisempana vuotena. 
Edellisvuodesta kasvua oli yli 8 prosent-
tia. Suurin muutos oli kolehtien kasvus-
sa. Vuonna 2023 kolehteja kerättiin yli 320 
000 euroa, yli 50 000 euroa enemmän kuin 
vuosina 2019 ja 2022, joissa ei näy koro-
naepidemian vaikutuksia. Jäsentä kohden 
jäsentuloja maksettiin viime vuonna kes-
kimäärin noin 57 euroa. Tässä on nousua 
edellisvuoteen verrattuna noin 3 euroa.

Kolehtimaksujen lisääntyminen ker-
tonee ennen muuta siitä, että ihmisiä käy 
messuissa yhä enemmän. Tämä on tieten-

kin suuren ilon aihe. Toisaalta on muistet-
tava, että pääasiallisena seurakunnan tu-
kemisen muotona on pidettävä omasta 
jäsenmaksusta huolehtimista. Jäsenmaksu-
jen kehitys ei ole ollut yhtä suotuisaa. Vuo-
den takaiseen verrattuna jäsenmaksujen 
kokonaismäärä nousi noin kahdella tuhan-
nella eurolla, mutta jäsentä kohden piene-
ni lähes eurolla. Jäsenmaksuja maksettiin 
vuonna 2023 eniten touko- ja joulukuussa 
ja vähiten helmi- maalis- ja heinäkuussa. 
Seurakuntakohtaiset erot jäsenmaksujen 
osuudessa kaikista jäsentuloista ovat varsin 
suuret vaihdellen 27 ja 71 prosentin välillä.

Oheisessa kaaviossa näkyy jäsentulojen 
kehitys vuodesta 2019 alkaen. g

KATT
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Kolehdit Lahjoitukset Jäsenmaksut

Tue seurakunnan ja kirkon työtä

Jäsenmaksun, kolehdin ja lahjoitusten lisäksi seurakunnan ja kirkon työtä 
voi tukea myös osallistumalla suoraan eri tarpeita varten perustettuihin 
rahankeräyksiin. Voit tutustua niihin osoitteessa https://katolinen.fi/avustukset/.

Monissa seurakunnissa on jo mahdollisuus maksaa kolehti myös MobilePay-
sovelluksen avulla. Taloudellisen avun lisäksi on aina hyvä myös kysyä, voiko 
seurakuntaa auttaa jollakin muulla konkreettisella tavalla.
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Luottamus tulevaisuuteen – 
turvallisuutemme perusta

”Luottamus tulevaisuuteen – 
turvallisuutemme perusta”

Puhe Suomen kansallisella 
rukousaamiaisella 21.3.2024

Piispa Raimo Goyarrola

A
rvoisat rukousaamiaisen 
juhlavieraat, hyvät ystä-
vät, rakkaat sisaret ja veljet 
Kristuksessa,

ensinnäkin kiitos paljon 
kutsusta osallistua tälle rukousaamiaiselle 
ja käyttää tämä puheenvuoro. Tämä on mi-
nulle suuri ilo ja kunnia.

Olen täällä Helsingin katolisena piispa-
na. Hiippakuntaani kuuluu koko Suomi. 
Rooman paavi Franciscus uskoi minulle 
tämän paimentehtävän viime syksynä. Olen 
syntyisin Baskimaalta Espanjasta, mutta 
olen työskennellyt pappina Suomessa jo 
vuodesta 2006. Olen oppinut rakastamaan 
tätä kaunista maata ja sen kansaa. Minusta 
on tullut ”baskisuomalainen”.

KATOLINEN KIRKKO Suomessa on pie-
ni yhteisö, virallisesti n. 17 000 jäsentä. Se 
kuitenkin kasvaa jatkuvasti maahanmuu-
ton, kasteiden ja kääntymisten myötä. Sun-
nuntaisin kirkkomme ovat täynnä ja niissä 
näkyy – ja kuuluu – lapsiperheiden todel-
lisuus. Juuri perheiden ja lasten läsnäolo 
ilahduttaa meitä suuresti – heistä voimme 
hyvin konkreettisesti ammentaa toivoa ja 
luottamusta tulevaisuuteen.

Katolinen kirkko Suomessa kuuluu maa-
ilmanlaajuisen katolisen kirkon perhee-
seen. 1,4 miljardilla jäsenellään katolinen 
kirkko kattaa kaikki maat ja kulttuurit. Juuri 
tästä globaalista näkökulmasta avautuukin 

katolisen kirkon ymmärrys omasta tehtä-
västään: kirkko ”on Kristuksessa ikään kuin 
sakramentti”, eli ”mitä läheisimmän Juma-
la-yhteyden ja koko ihmiskunnan ykseyden 
merkki ja välikappale”, kuten Vatikaanin toi-
sen kirkolliskokouksen kirkkokonstituutio 
Lumen gentium (1) kirkon kutsumuksen il-
maisee. Kirkon tulee välittää Jumalan ehdo-
tonta ja universaalia pelastustahtoa kaikille 
maailman ihmisille, ketään poissulkematta 
ja avautuen kaikille.

KRISTILLINEN SANOMA on aina ajan-
kohtaista mutta erityisesti nykyisessä his-
torian vaiheessamme. Jälleen kerran ih-
miskunta on hajoamassa toisiaan vastaan 
nousevien kansanryhmien melskeeseen 
ja väkivaltaan. Paavi Franciscus on jo pit-
kään puhunut siitä, kuinka on meneillään 
kolmas, palasina taisteltava maailmansota. 

Eri kriisipesäkkeitä palaa eri puolilla maa-
ilmaa: Jemenissä, Syyriassa, Palestiinassa, 
Myanmarissa, Sudanissa, Etiopiassa… Län-
simainen tietoisuus heräsi tähän veriseen 
globaaliin todellisuuteen Venäjän hyökättyä 
Ukrainaan helmikuussa 2022.

Näissä kriiseissä ei ole kyse vain yksit-
täistapauksista – vaikka toki jokaisella väki-
vallan purkautumisella on oma historialli-
nen kontekstinsa. On kuin koko ihmiskunta 
olisi nyt kuumassa käymistilassa ja etsisi 
uutta muotoa itselleen. Vanhaa ei enää ole, 
uusi ei vielä ole syntynyt. Ei ihme, että luot-
tamuksemme tulevaisuuteen on koetuksel-
la, kuten myös turvallisuutemme perusta…

PAAVI FRANCISCUS sanoo suoraan, 
että elämme nyt todellista aikakauden 
muutosta, ei siis vain aikaa, jolloin monet 
asiat muuttuvat vaan aikaa, jolloin itse aika-
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kausi muuttuu. Kristittyinä meillä on suuri 
vastuu siitä, millaiseksi tulevaisuus muo-
toutuu. Jumalan valtakunta kasvaa histori-
allisen todellisuuden kautta, salatulla mutta 
todellisella tavalla. Kristuksen opetuslapsi-
na jaamme koko ihmiskunnan ilot ja toivot, 
surun ja tuskan (kts. Vatikaani II:n konsti-
tuutio Gaudium et spes, 1). Toimimme sit-
ten politiikassa, elinkeinoelämässä, kult-
tuuri- tai urheilumaailmassa, saamme juuri 
siinä tehtävässä seurata Jeesusta ja toimia 
hänen opetuksensa mukaan. Tämä on kris-
tityn upea mutta myös hyvin vastuullinen 
kutsumus maailmassa.

Katolinen kirkko on pyrkinyt kiteyttä-
mään yhteiskunnallisen opetuksensa aina 
kunkin ajankohdan vaatimalla tavalla. Kirk-
ko ei voi tarjota mitään teknisiä vastauksia 
aikamme vaikeisiin poliittisiin ja taloudelli-
siin kysymyksiin. Mutta kaksituhatvuotisen 
kokemuksensa valossa kirkko haluaa muis-
tuttaa meitä tietyistä luovuttamattomista 
periaatteista, jotka nousevat kristillisestä 
ihmiskäsityksestä. Haluaisin tässä nos-
taa esiin kaksi tärkeintä periaatetta katoli-
sen kirkon yhteiskunnallisesta opetuksesta, 
jotka vaikuttavat erityisen ajankohtaisilta.

ENSINNÄKIN persoonaperiaate, eli jo-
kaisen ihmisyksilön ääretön ja loukkaama-
ton arvo. Kukaan meistä ei ole vain henki-
lötunnus tai veronmaksaja, vaan jokainen 
ihminen on Jumalan kuva ja sellaisena ai-
nutlaatuinen, korvaamaton. Tämän vuoksi 
ihmiselämä on pyhä ja koskematon sikiä-
misestä aina luonnolliseen kuolemaan asti. 
Sellaiset poliittiset päätökset, jotka eivät 
kunnioita jokaisen ihmispersoonan ääre-
töntä arvoa, eivät voi olla oikeita. Erityises-
ti voimme pohtia, miten yhteiskuntamme 
kohtelee kaikkein heikoimmassa asemassa 
olevia ihmisiä, puolustuskyvyttömiä lapsia, 
varattomia perheitä ja yksinhuoltajia, työt-
tömiä, sairaita ja jo heikkeneviä ikäihmisiä. 
Kristitty pyrkii huomioimaan erityisesti hei-
dät, jotka nykyinen kulutuskulttuuri muu-
ten haluaisi unohtaa.

TOISEKSI yhteisen hyvän periaate. Me 
ihmiset emme ole vain yksittäisiä persoo-
nia. Jo Aristoteles tiesi, että ihminen on po-
liittinen eli yhteisöllinen olento. Voimme 

kehittyä ja kukoistaa vain yhdessä muiden 
ihmisten kanssa. Jokainen meistä tulee per-
heestä, jossa opimme huomioimaan toisia. 
Tämän vuoksi katolinen yhteiskuntaopetus 
korostaa yhteistä hyvää (bonum comune) 
toisena oleellisena yhteiskuntaelämän pe-
riaatteena. Sosiaalisen perusluonteemme 
vuoksi emme voi tavoitella vain yksilöiden 
hyvinvointia vaan inhimillisen hyvinvoin-
nin tulee olla jaettua, yhteistä. Perhe on 
yhteiskunnan perusyksikkö ja yhteiskunta 
itsessään on perheiden yhteisö. Me emme 
ole olemassa valtiota varten, vaan valtio on 
olemassa meitä, meitä kaikkia, varten.

POLITIIKKA TAI YLEISEMMIN yh-
teiskunnallinen aktiivisuus on se ihmis-
elämän ulottuvuus, jossa nämä periaatteet 
yhdistyvät. Yksilön ja yhteisön elintärkeää 
mutta usein haastavaa suhdetta voi kes-
tävästi työstää vain pitkäjänteisen keskus-
telun kautta, kuten länsimaisissa demo-
kratioissa yritämme tehdä. Poliitikon työ 
on upea mutta hyvin haastava kutsumus. 
Oleellista on kyetä kuuntelemaan toisia, 
osallistua ja etsiä ratkaisuja kaikki yhdes-
sä, ketään unohtamatta. Tähän vaaditaan 
viisautta, avarakatseisuutta ja – rakkautta. 
Useat Rooman paavit ovat todenneet, että 
politiikka on rakkauden korkein muoto. 
Politiikassa emme keskity vain omaan hy-
vinvointiimme vaan pyrimme hoitamaan 
yhteisiä asioitamme niin, että kaikilla olisi 
mahdollisimman hyvä olla. Ja mistä muusta 
rakkaudessa onkaan kyse kuin hyvän tahto-
misesta toisille?

Politiikka on rakkauden korkein muoto. 
Tämä kuulostaa ehkä idealistiselta, mutta 
eikö juuri meidän kristittyjen kutsumukse-
na ole tarjota korkeita ihanteita ajallemme 
– ja ennen kaikkea pyrkiä itse elämään nii-
den mukaan? Tätä idealismia tasapainottaa 
yhtä kaikki eräs vielä syvempi totuus: rak-
kaus tulee lihaksi toisten palvelemisessa. 
Palvelemisen henki on se hapate, josta hyvä 
yhteiskunta muodostuu. Ja perhe yhteis-
kunnan perusyksikkönä on se ensisijainen 
paikka, jossa opimme palvelemaan toisia, 
ottamaan vastaan ja antamaan rakkautta. 
Miehen ja naisen välinen avioliitto ja per-
heinstituutio on yhteiskunnan perussolu. 
Siksi niiden tukemisen tulee olla keskeisellä 

sijalla poliittisessa päätöksenteossa. Yksilön 
ja yhteisön välinen jännite ratkeaa vain pal-
velemisen kautta. Mitä jos vain oman hy-
vinvointini sijasta ajattelisinkin enemmän 
toisten hyvinvointia? Ehkä silloin alkaisin 
voida paremmin myös itse?

HERRAMME JEESUS ei tarjoa mitään 
helppoja ratkaisuja. Hän tiesi, että palvele-
misen henki on kovin ahtaalla tässä maail-
massa: ”Te tiedätte, että ne, jotka ovat hal-
litsijan asemassa, ovat kansojen herroja ja 
maan mahtavat pitävät kansoja valtansa 
alla”, kuten evankelista Markus Jeesuksen 
sanat meille välittää (kts. Mark. 10:42). Yhtä 
kaikki, omille opetuslapsilleen hän antaa 
toisenlaisen elämänohjeen: ”Niin ei saa olla 
teidän keskuudessanne. Joka tahtoo teidän 
joukossanne tulla suureksi, se olkoon tois-
ten palvelija… Ei Ihmisen Poikakaan tullut 
palveltavaksi, vaan palvelemaan ja anta-
maan henkensä lunnaiksi kaikkien puoles-
ta” (Mark. 10:43–45).

Kristillisessä vuodenkierrossa olemme 
nyt astumassa koko kirkkovuoden keski-
öön: sunnuntaina on palmusunnuntai ja 
alkaa suuri ja pyhä viikko, tai hiljainen viik-
ko, kuten sitä kauniisti luterilaisessa perin-
teessä nimitetään. Jumalan Poika kulkee 
kohti Golgatan ristiä ottaakseen päälleen 
maailman kaiken synnin ja pimeyden. Hä-
neltä saamme oppia, mitä on tosi rakka-
us ja tosi palveleminen. Ja vielä enemmän: 
saamme ottaa sen häneltä vastaan Jumalan 
äärettömän laupeuden lahjana, täydellise-
nä armona. Ristin tie voi pinnallisesti kat-
sottuna näyttää häviön ja kuoleman tieltä, 
mutta todellisuudessa se on voiton ja elä-
män tie. Saamme nyt yhdessä kulkea kohti 
pääsiäisaamun tyhjää hautaa, Jumalan ker-
takaikkista pelastustekoa. Siinä on turval-
lisuutemme perusta, nyt kuten aina. Sieltä 
nousee horjumaton luottamuksemme tule-
vaan. Ja rauha. Ja ilo. Palvelemisen ilo.

Tätä iloa ja luottamusta rukoilemme nyt 
toinen toisillemme. Kolmiyhteinen Juma-
lan olkoon meidän kaikkien kanssamme. 
Aamen.

+ Raimo Goyarrola

”Luottamus tulevaisuuteen – turvallisuutemme perusta”
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ohjaaja, joka tunnetaan toisinaan karkeis-
ta lavastuksistaan. Mitään sellaista ei kui-
tenkaan ole nähtävissä tässä lavastuksessa 
(ensi-ilta Pariisissa 2013), josta paistaa läpi 
Olivier Pyn katolinen usko. Hän on opiskel-
lut teologiaa Pariisin katolisessa yliopistos-
sa (Institut Catholique de Paris) samaan ai-
kaan, kun hän suoritti draamaopintojaan.

Dialogues des Carmélites perustuu tosi-
tarinaan, Pariisin lähellä sijaitsevan Com-
piègnen 13 karmeliittanunnan marttyy-
rikuolemaan Ranskan vallankumouksen 
aikana: heidät surmattiin giljotiinilla us-
konsa vuoksi 17. heinäkuuta 1794, ja heidät 
julistettiin autuaiksi vuonna 1906; heidän 
muistopäiväänsä vietetään Ranskassa 17. 
heinäkuuta. Teoksen viimeinen kohtaus, 
jossa dramaattinen ja hengellinen jännite 
huipentuu, tapahtuu mestauslavalla. Tämä 
traaginen konteksti tarjosi hyvin sairastu-
neelle ja lähellä elämänsä loppua olevalle 

Bernanosille tilaisuuden pohtia kuolemaa 
ja ennen kaikkea pyhien yhteyden salai-
suutta. Lopputuloksessa loistavat pyhän 
Lisieux’n Thérèsen (Jeesus-lapsen Teresan) 
opetukset, ja hänen hahmonsa näkyy ikään 
kuin diffraktoituneena useiden hahmojen 
läpi.

Päähenkilönä on Blanche de la Force, 
jonka voimaa tarkoittava nimi on paradok-
saalinen, sillä hän on itse asiassa sairaalloi-
sen pelokas ja arka. Hän kääntää kuitenkin 
tämän heikkoutensa voimaksi pyhän Paa-
valin tapaan (Juuri heikkona olen voima-
kas, 2.Kor 12:10): vannottuaan pelostaan 
huolimatta marttyyrikuoleman karmeliit-
tasisartensa kanssa hän onnistuu lähes yl-
lättäen kävelemään vapaasti giljotiinin luo 
liittyäkseen sisartensa seuraan marttyyri-
kuolemaan. Tämä on kaiku Thérèsen sai-
raudesta: hän onnistui muuttamaan heik-
koutensa erinomaiseksi keinoksi päästä 

Helsingin oopperatalo esittää tänä 
talvena Poulencin teoksen Dialogues 
des Carmélites (Karmeliittasisaret, 
kirjaimellisesti Karmeliittasisarten 
keskustelut), joka perustuu katolisen 
kirjailijan Georges Bernanosin 
librettoon. 

T
eoksen syntyä vaikeutti se, 
että Bernanos oli kirjoitta-
nut näytelmänsä elokuvaa 
varten. Philippe Agostini ja 
dominikaaniveli Léopold 
Bruckberger OP tekivät elo-

kuvan vasta vuonna 1960, vaikka Poulenc 
oli esittänyt oopperansa jo vuonna 1957. 
Poulenc oli kuitenkin joutunut tekemään 
leikkauksia Bernanosin teoksesta tuottaak-
seen alle kolme tuntia kestävän oopperan.

Lavastus on Olivier Pyn suunnittelema. 
Py on ranskalainen näytelmäkirjailija ja 

Katolista hengellisyyttä 
oopperalavalla
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Jumalan tykö (hyvin tunnettu rakkauden 
pieni tie). Mutta mikä on Blanchen voiman 
lähde?

Prioritar, joka toivottaa Blanchen terve-
tulleeksi karmeliittaluostariin, on kokenut 
nainen, jolla on luja usko ja hyvin selkeät 
käsitykset sääntökuntaelämästä. Keskuste-
lu, jonka hän käy Blanchen kanssa ennen 
kuin hyväksyy hänet noviisiksi, on pieni tut-
kielma sääntökuntaelämästä. Hän murskaa 
nuoren naisen toiveet sankarillisuudesta ja 
selittää hänelle, ettei luostarielämä ole si-
sarten välistä ”fusiointia” tai sulattelua: ”Älä 
odota, että sisaret riistävät sinulta omat har-
hakuvitelmasi, jokaisella on tarpeeksi teke-
mistä omiensa kanssa.” Periaatteessa ei tule 
kuvitella, että sääntökuntaelämä toimisi 
eräänlaisena suojana: ”Karmelin sääntö ei 
ole se, joka vartioi meitä, vaan me itse var-
tioimme sääntöä”, hän vakuuttaa Blanchel-
le. Myöhemmin hän kertoo neidolle luos-
tarielämän ytimestä näillä sanoilla: ”Tämä 
luostari ei ole katumusharjoitusyritys tai 
hyveiden konservatorio, vaan me olemme 
rukouksen talo: ainoastaan rukous selittää 
olemassaolomme, ja ilman sitä emme ole 
muuta kuin hulluja tai loisia.” Nämä seikat 
piirtävät kuvan Lisieux’n Thérèsesta, jonka 
hengellinen realismi näkyy kaikissa hänen 
kirjoituksissaan. Juuri tämä realismi ja 
pragmaattisuus mahdollistivat sen, että hän 
pystyi lyhyen uransa aikana luostarissa ole-
maan merkittävä noviisimestaritar.

On huomattavaa, että Poulenc säilyt-
ti tämän pitkän osan Bernanosin näytel-
mästä. Monet kriitikot ovat todenneet, että 
Poulenc oli ”puoliksi munkki, puoliksi ka-
tupoika”. Kun hän sävelsi tätä oopperaa, 
hänen silloinen avomiehensä Lucien oli 
sairas ja kuolemaisillaan, mikä liittyy hänen 
pohdintaansa karmeliittasisarten kuole-
masta. Poulenc oli palannut lapsuutensa 
katoliseen uskoon kokiessaan pyhiinvael-
luksen merkeissä voimakkaan kääntymyk-
sen vuonna 1935, mistä lähtien hän sävelsi 
monia pyhiä teoksia, joissa hänen syvä us-
konsa loistaa. Hän lomitti Dialogit gregori-
aanisista lauluista inspiroituneilla kappa-
leilla, joita karmeliittasisaret lauloivat eri 
hetkinä, erityisesti marttyyrikuolemaa säes-
tävässä liikuttavassa Salve Reginassa, jonka 

aikana giljotiinin kauheat iskut keskeyttävät 
yhden äänen toisensa jälkeen kunnes kaik-
ki vaikenevat.

Pyhien yhteyden salaisuus

Mutta prioritar on hyvin sairaana ja kuo-
lee hyvin pian ennen sisartensa marttyyri-
kuolemaa. Hänen kuolemansa on kuiten-
kin kamppailua: hän kärsii valtavasti pelon 
vallassa ja kivun tuskassa ja näyttää koke-
van kuoleman vaikeaksi. Hänen uskonsa 
on voimatonta ja hän huutaa, että Jumala 
kääntyisi vihdoin hänen puoleensa. Kuka 
olisi uskonut, että näin vahvan naisen olisi 
ollut niin vaikea kuolla? Nuori sisar Cons-
tance on se, joka antaa avaimen arvoituk-
seen: hän kertoo Blanchelle, että pelas-
taakseen priorittaren kuolemalta hän olisi 
valmis antamaan henkensä, ”köyhän arvot-
toman elämänsä, joka ei merkitse yhtään 
mitään”. Tässä näkyy pyhien yhteyden salai-
suus, joka läpäisee koko teoksen. Emme elä 
yksin, emme kuole yksin. Me elämme tois-
temme kanssa, ja me kuolemme toistemme 
kanssa, ehkä jopa toistemme puolesta, jos 
me olemme Kristuksen seuraajia, samalla 

tavalla kuin Kristus kuoli puolestamme.
Prioritar on tietämättään tarjonnut vai-

kean kuolemansa Jumalalle, jotta Blanche 
saisi ratkaisevalla hetkellä voimaa ja sisäis-
tä vapautta, jota häneltä on koko elämänsä 
ajan puuttunut. Olivier Py on tehnyt tässä 
loistavan lavastusvalinnan: prioritar kuolee 
pystysuorassa sängyssä, jossa hän on kuin 
perhonen, joka on kiinnitetty lasirasiaan. 
Hänet uhrataan kaikkien nähtäväksi, uh-
riksi, hän on ikään kuin alter Christus ris-
tillä, hänen kuolemallaan on lunastusarvo 
Blanchelle. Tässä on jälleen kaiku Thérèse 
de Lisieux’n hahmosta, joka rukoili ja teki 
katumustyötä kaukana olevien lähetystyön-
tekijöiden puolesta ja syntisten, myös men-
neiden vuosisatojen pyhimysten, käänty-
myksen puolesta: pyhien yhteys ylittää ajan 
ja paikan rajat. Näin Jumalan armo toimii 
maailmassa ja sen historiassa.

Sisar Constance on teoksessa jälleen 
yksi pyhän Thérèse de Lisieux’n kasvoista: 
suoruutensa ja iloisen yksinkertaisuuten-
sa kautta hän osoittaa, että elämä Kristuk-
sen opetuslapsena vapauttaa meidät pe-
losta. Kun Blanche kysyy häneltä, eikö hän 
pelkää kuolemaa, Constance (jonka etuni-
mi tarkoittaa pysyvyyttä) vastaa: ”Elämä on 
aina tuntunut minusta niin hauskalta, joten 
ajattelin, että kuoleman täytyy olla myös.” 
Pyhän Jeesus-lapsen Teresan tavoin Cons-
tance todistaa horjumattomasta uskosta 
ikuiseen elämään. Meillä ei ole kahta elä-
mää peräkkäin, vaan vain yksi elämä: ian-
kaikkinen elämä, joka on jo alkanut meissä. 
Kuka sitten pelkäisi kuolemaa?

Dialogues des Carmélites ei ole vain kir-
jallisuus- ja musiikkiteos: se on varmasti es-
teettinen mutta ennen kaikkea hengellinen 
kokemus, joka tarjoaa jokaiselle tilaisuuden 
pohtia Kristuksen opetuslapsen asemaa ja 
pyhien yhteyden roolia omassa hengellises-
sä elämässään. g

Veli Marie-Augustin 
Laurent-Huyghues-Beaufond OP

Karmeliittasisaret: Esitykset 26.1.2024–23.2.2024 
Helsingin oopperassa, suora lähetys Ooppera-
Baletin Stage24-palvelussa 13.2..
Kuvat: oopperabaletti.fi

”Dialogues des Carmélites 
ei ole vain kirjallisuus- 
ja musiikkiteos: se on 
varmasti esteettinen mutta 
ennen kaikkea hengellinen 
kokemus, joka tarjoaa 
jokaiselle tilaisuuden pohtia 
Kristuksen opetuslapsen 
asemaa ja pyhien yhteyden 
roolia omassa hengellisessä 
elämässään.
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jautuu saksalaisen kirjailijan Gertrud von 
Le Fort’n novelliin Die letzte am Schafott 
(Viimeinen mestauslavalla) vuodelta 1937.

   *       *       *

Vuonna 1604 pyhän Jeesuksen Teresan 
tunteneet espanjalaiset karmeliittasisaret 
perustivat luostarin Pariisiin. Sieltä läh-
ti vuonna 1641 kahdeksan perustajanun-
naa Compiègneen, joka sijaitsee noin 50 
km päässä Pariisin keskustasta koilliseen. 
Compiègnen kuninkaallisen linnan naapu-
ruus soi luostarille kuningasperheen jäsen-
ten ystävyyden. Ranskan vallankumouk-
sen alkaessa 1789 luostarin priorittarena oli 
Madame Lidoine, sääntökuntanimeltään 
Pyhän Augustinuksen äiti Teresa. Vallanku-
moukselliset häätivät nunnat luostaristaan 
14.9.1792. Sisaret saivat turvapaikan use-
asta paikallisesta perheestä ja he saattoivat 

jatkaa luostarielämäänsä. Priorittaren eh-
dotuksesta sisaret vihkivät elämänsä Juma-
lalle sen eteen, että rauha palaisi kirkkoon 
Ranskassa ja Ranskan valtioon. He toistivat 
vihkimyksensä joka päivä yli 18 kuukauden 
ajan eli kuolemaansa saakka.

Sisaret ilmiannettiin kesäkuussa 1794. 
Heidät pidätettiin 22. kesäkuuta ja pidet-
tiin vangittuina luostarinsa tiloissa. Koska 
he kieltäytyivät luopumasta luostarilupa-
uksistaan, heidät siirrettiin heinäkuun 12. 
päivänä Pariisin Oikeuspalatsin vankilaan. 
Sisaret mestattiin saman kuun 17. päivänä 
paikalla, jonka nimi nykyään on Place de la 
Nation.

Näitä tapahtumia käsittelevä ooppera 
päättyy mestauslavalle nousevien karme-
liittasisarten laulamaan Salve Regina -an-
tifoniin. Todellisuudessa nunnat lauloivat 
psalmia 117: ”Kiittäkää Herraa, kaikki kan-
sat! Ylistäkää häntä, kansakunnat. Rajaton 

Ranskalaisen säveltäjän Francis 
Poulencin syntymästä on tänä 
vuonna kulunut 125 vuotta. Kirjailija 
Georges Bernanos’n kuolemasta 
oli viime vuonna kulunut 75 vuotta. 
Juhlavuosien kunniaksi oopperatalot 
Sydneytä myöten ovat vuosina 
2023 ja 2024 esittäneet Poulencin 
sävellyksen Dialogues des carmélites 
– Karmeliittain tarinoita. 

E
nsi-ilta oli 1957 Milanon 
La Scalassa. Oopperan 
menestys perustuu kau-
niisti soljuvaan musiikkiin 
ja dramaattiseen kerto-
mukseen Compiègnen 

karmeliittaluostariyhteisöstä, jonka kaikki 
16 sisarta mestattiin Ranskan vallankumo-
uksen tiimellyksessä. Libreton pohjana on 
Bernanos’n kirjoittama näytelmä, joka poh-

Autuaat karmeliittasisaret – 
Dialogues des carmélites
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on hänen rakkautensa, iäti hän on meille 
uskollinen.”

   *       *       *

Paavi Pius X julisti vuonna 1906 Compièg-
nen karmeliittaluostarin sisaret autuaik-
si marttyyreina. Heidän kunnioittamisensa 
oli alkanut 1894, kun oli kulunut sata vuotta 
karmeliittasisarten kuolemasta. Kun mart-
tyyrikuolemista vuonna 1994 oli kulunut 
200 vuotta, karmeliittasisarten kunnioittava 
muistaminen elpyi. Compiègnen yhteisön 
perinnettä vaalitaan Jonquières’n luostaris-
sa, jonka kirkon kryptassa on karmeliitta-
marttyyrien muistohuone.

Vuonna 2022 Beauvais’n hiippakunta 
ilmoitti, että paavi Franciscus oli antanut 
luvan Compiègnen marttyyrien kohdal-
la menettelyyn, jolla paavi toteaa, että ky-
seisten henkilöiden kunnioittaminen on 
jatkunut katkeamatta jo pitkään ja että py-
häksijulistamiseen ei sen takia enää tarvita 
tavanomaista muodollista prosessia. Tätä 
pyhäksijulistamisen muotoa kutsutaan lati-
naksi nimellä ”canonizatio equipollens”.

Autuaiden marttyyrien Augustinuksen 
Teresan ja hänen seuralaisensa muistopäi-
vää vietetään karmeliittasääntökunnassa ja 
Ranskassa paikallisesti heidän kuolinpäi-
vänään 17. heinäkuuta. Muistopäivän luku-
palveluksen toinen lukukappale on otettu 
pyhän Jeesuksen Teresan teoksesta Täydel-
lisyyden tie (B 12,1-3). Siinä Teresa sanoo: 
”Sille, joka alkaa tosissaan palvella Her-
raa, elämä on vähäisin uhri, jonka hän voi 
antaa.”

   *       *       *

Dialogues des carmélites -oopperan Suo-
men ensiesitys oli vuonna 1999 Savon-
linnan oopperajuhlilla ja Reinin kansal-
lisoopperan tuottamana. Vuonna 2024 
Kansallisoopperamme produktio Karme-
liittasisaret on vuokrattu Pariisista ja lau-
lajat ovat suomalaisia. Esityksiä on vielä 
kolme: 17.2., 21.2., 23.3.2024. Suosittelen 
lämpimästi!  g

Heidi Tuorila-Kahanpää

Kuva: oopperabaletti.fi.

JEESUS-TRILOGIA

katolinenkirjakauppa.net

Joseph Ratzinger
JEESUS
NASARETILAINEN : 2             

Jerusalemiin saapumisesta 
ylösnousemukseen 
Jeesus-trilogian toinen osa käsittelee 
kristinuskon ydinkysymyksiä: Miksi Jeesuksen 
piti kuolla ristillä? Onko sanoma Jeesuksen 
ylösnousemuksesta uskottava? Mitä on 
ylösnousemus, ja mitä se tarkoittaa meille?

Nid. 258 sivua, hinta 30,–

Joseph Ratzinger
JEESUS
NASARETILAINEN : 1             

Kasteesta kirkastumiseen 
Jeesus-trilogian ensimmäisessä osassa 
paavi Benedictus XVI kirjoittaa kuilusta, 
joka on revennyt historiallisen Jeesuksen 
ja uskon silmillä nähdyn Jeesuksen 
välille. Hän osoittaa, että olennaisinta on 
kysymys Jeesuksen persoonasta. 

Nid. 372 sivua, hinta 30,–

Joseph Ratzinger
JEESUS
NASARETILAINEN : 3
Lapsuuskertomukset 
Jeesus-trilogian kolmas osa käsittelee 
Jeesuksen lapsuus-kertomuksia, 
jotka ovat kuin Jeesus-hahmon 
kokonaisvaltaisen ymmärtämisen 
esinäytös; ne täydentävät Jeesus 
Nasaretilaisen elämää ja palvelutyötä. 

Nid. 108 sivua, hinta 25,–

Joseph Ratzinger omisti koko elämänsä Jeesus 
Nasaretilaista koskevalle tutkimukselle. Tultuaan paaviksi 
Benedictus XVI käytti jokaisen vapaan hetkensä jatkaak-
seen kardinaalina aloittamansa teos-sarjan kirjoittamista.
Jeesus-trilogia on suuren teologin elämän yhteenveto. 
Benedictus XVI osoittaa, etteivät järki ja usko ole ristiriidassa 
keskenään – päinvastoin. Historiallis-kriittisen tutkimuksen kehittämä 
faktatieto avaa syvän ymmärryksen Jeesus Nasaretilaisesta – syvemmän 
kuin mitä aikaisemmin on koskaan voitu kuvitella. 

Sarja on julkaistu nyt KATT:in ja Hemmingus Oy:n yhteisjulkaisuna.
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K
ärsimysnäytelmi-
en historia ulot-
tuu oikeastaan aina 
kristinuskon alku-
juurille saakka. Jo 
varhaiset kristityt 
kulkivat Kristuksen 

kärsimystietä (ristintietä) pitkin kävellen, 
rukoillen ja mietiskellen. Pian alettiin kan-
taa ristiä ja pysähdyttiin tärkeille paikoille 
eli asemille (lat. stationes), jotka kiinteim-
min liittyivät Jeesuksen kärsimykseen. Ris-
tintien hartaus, joka on edelleen yksi tär-
keimmistä katolisen kirkon paastonajan 
liturgisista muodoista, liittyy juuri näihin 
neljääntoista tärkeään paikkaan.

On toki selvää, ettei suurin osa ihmisistä 
tuona aikana pystynyt matkustamaan Py-
hälle maalle. Sen vuoksi alkoi yleistyä tapa 
järjestää näytelmiä eri puolilla läntistä Eu-
rooppaa. Paikallisten asukkaiden voimin 
esitettiin tapahtumia Jeesuksen maanpääl-
lisen elämän viimeisistä vaiheista. Näytel-
mät olivat ensin pääosin latinankielisiä ja 
niissä luettiin kohtia evankeliumeista. Myös 
eri raamatunhenkilöt olivat mukana. Myö-
hemmin suosion kasvaessa näytelmistä tuli 
lähes täysin kansankielisiä. Mielenkiintois-
ta on huomata, että eri hahmot saivat eri 
kylissä ja kaupungeissa eri painotuksia. Esi-

merkiksi Pietari ja Jeesuksen kavaltaja Juu-
das Iskariot ovat olleet suosittuja hahmoja, 
joille saatettiin luoda myös Raamatun ulko-
puolisia vuorosanoja paikallisten ihmisten 
mieltymyksien mukaan. Juutalaisen kan-
sanjoukon vaikuttavat kuoromaiset huu-
dahdukset sekä fariseusten repliikit ovat 
olleet hyvin suosittuja monissa versioissa. 
Koko kylä on yleensä ollut näytelmässä mu-
kana ja suurta vaivaa on nähty, jotta juuri 
massakohtauksiin saadaan riittävästi vah-
vaäänistä näyttelijäjoukkoa mukaan.

Pääpaino saksankielisellä 
alueella

1300-luvulle tultaessa kärsimysnäytelmi-
en suosio on jo kasvanut vahvasti erityi-
sesti saksankielisellä alueella nykyises-
sä Etelä-Saksassa sekä Itävallassa. Yksi syy 
voimakkaaseen leviämiseen on eittämättä 
ollut vaikeat kulkutautiepidemiat 1300- ja 
1400-luvuilla. Rutto eli niin sanottu mus-
ta surma surmasi koko Euroopan väestös-
tä noin 1/3-osan. Kärsimysnäytelmät olivat 
sekä katumusta että kiitosta. Muun muassa 
Oberammergaun joka kymmenes vuosi jär-
jestettävä näytelmä on juuri kiitos pelastu-
misesta ruttoepidemiasta 1600-luvulla.

Mielenkiintoista on, että myöhemmin, 
1500-luvulle tultaessa, yhä enemmän ei-

uskonnollista ainesta liittyy näytelmiin. 
Syntyy todellisia kansanjuhlia, joissa rooli-
henkilöinä saattaa esiintyä jopa täysin kek-
sittyjä hahmoja tai hahmoja, jotka liitty-
vät paikalliseen alueeseen tai kulttuuriin. 
Sosiologisesti ilmiö on tietysti merkittävä. 
Onhan ihmisillä aina ollut suuri tarve ko-
koontua ja tavata toisiaan, erityisesti vaikei-
na aikoina. Joillakin paikkakunnilla meno 
yltyi varsin riehakkaaksi runsaine syö-
minkeineen ja juominkeineen. Eräs bai-
jerilainen silminnäkijä 1600-luvulta ver-
taa kärsimysnäytelmää vuoden ”toiseksi 
karnevaaliksi”.

Kirkolliset auktoriteetin eivät katso-
neet asiaa hyvällä, ja niinpä 1500-luvun 
puolivälissä Pariisin ja Strasbourgin syno-
dit kielsivät ankarasti näytelmien esittämi-
sen kirkoissa. Määrättiin, että kirkolliset ja 
maalliset esitykset on pidettävä tiukasti toi-
sistaan erossa.

Reformaation ankara kritiikki

Kovimman takaiskun kärsimysnäytelmille 
esitti toki protestanttinen reformaatio, joka 
halusi kitkeä koko perinteen saksankieli-
seltä alueelta. Pohjimmiltaan kärsimysnäy-
telmät ovat kiinteä osa katolista kansan-
hurskautta ja syvää kansan uskonilmaisua. 
Myös katolinen kirkko Saksassa suhtautui 

Kärsimysnäytelmien historia ulottuu kristinuskon 

alkujuurille saakka, jo varhaiset kristityt kulkivat Kristuksen 

kärsimystietä pitkin kävellen, rukoillen ja mietiskellen.

 Kärsimysnäytelmät 
– draamaa ja 

uskontunnustusta
P E R I N T E E T
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niihin kriittisesti valistusaikana. Tosin juuri 
Baijerissa, jossa valistusajan kiihkeimmät 
tuulet jäivät heikoiksi, perinne on saanut 
jatkua Oberammergaussa vuodesta 1634 al-
kaen tähän päivään saakka.

Vanhimmat näytelmät saksankielisellä 
alueella ovat syntyneet 1300-luvun loppu-
puoliskolla Wienissä, Sankt Gallenissa sekä 
Maastrichtissa. Juuri näytelmämuodossa, 
jossa koko lähiseutu on mukana, niitä esi-
tetään niin Keski- ja Etelä-Saksan, nykyi-
sen Itävallan kuin saksankielisen Sveitsin-
kin alueilla.

Yhtenäinen piirre näytelmille on se, että 
lähes kaikki toteutetaan vapaaehtoisvoi-
min. Toki nykypäivänä on tullut ammatti-
laisia mukaan, niin kirkon kuin vaikkapa 
musiikin ja äänentoistotekniikan alalla.

Oberammergaun ihme

Oberammergaun kylä on eittämättä tunne-
tuin kärsimysnäytelmän esittämispaikka. Jo 
itse historia, joka lähtee 1600-luvun vaka-
vasta epidemiasta ja josta selviytymisestä 
kiitollisina koko yhteisö haluaa olla mukana 
säännöllisesti toteuttamassa näytelmää, an-
saitsee erityishuomion. 

Alussa esityspaikkana oli ruttoon kuol-
leiden hautausmaa, jonne rakennettiin al-
keellinen lava. Myöhemmin paikka siirret-
tiin kylän reunamille ja nykyisin paikalla on 
tilava, nykytekniikalla varustettu teatterira-
kennus. 1800-luvulta lähtien esityksiin alet-
tiin panostaa entistä enemmän. Musiikki 
tuli mukaan esityksiin 1800-luvulla. Samoin 
näyttelijöiden puvustukseen panostettiin 
entistä enemmän.

Näytelmä on iso ponnistus, eteenkin 
Jeesuksen roolissa olevalle. Myös Juudak-
sen ja Marian roolit ovat haluttuja. Kuu-
situntinen esitys työllistää yhteensä 2000 
henkilöä kaikissa työtehtävissä ja koululai-
sia sekä lapsinäyttelijöitä on aina runsaas-
ti mukana.

Kärsimysnäytelmät ovat tärkeä osa kris-
tillistä kansanhurskautta ja parhaimmillaan 
vahva todistus tärkeistä asioista, uskosta, 
yhteisöllisyydestä, ilosta ja keskinäisestä ja-
kamisesta. Jatkukoon tämä hieno perinne – 
se kannattaa kokea! g

Marko Pitkäniemi
kirkkomuusikko ja uskonnon opettaja

Kirjoitus julkaistu alunperin uskonnonopettajien 
Synsygus-lehdessä 5/2023, s. 14–15.

Kärsimysnäytelmä Oberammergaussa 2022
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D
en Heliga gravens rid-
dare eller Ordo équestres 
sancti sepulchri hiéroso-
lymitani, var på sin årliga 
tre dagars reträtt i birgit-
tinerklostret i Muuga, 

Estland. Händelsen var viktig för pga coro-
naepidemin var det flera år sedan en reträtt 
kunde ordnas i Estland. Klostret har ett ut-
märkt och relativt fördelaktigt härbärge för 
dem som vill uppleva stillhet i en religiös 
miljö. Rummen är rena och rymliga, maten 
enkel men näringsrik och god. Bemötandet 
är alltid finkänslig och vänligt. Den lilla kyr-
kan eller egentligen kapellet fyller bra funk-
tionen som en klosterkyrka i skuggan av den 
medeltida enorma klosterruinen. 

Ordens reträtt inleddes redan ett år tidi-
gare då man fattar beslut om var den följan-
de reträtten anordnas. Man träffas hemma 
hos varandra och diskuterar temata och ti-
digare erfarenheter och upplevelser. Själva 
reträtten inleds med en överfart från Hel-
singfors till Tallinn och vidare med bus till 
birgittinerklostret. Redan första dagen firar 
man gemensam mässa. Den andliga leda-
ren, i detta fall emeritusbiskop Teemu Sippo 

”Människan är alltid 
större än hennes skuld”

SCJ, håller ett anförande kring reträttens te-
mata och andliga målsättning. 

Meningen är att alla deltagare har det bra 
vilket kommer fram i hur man beter sig i för-
hållandet till andra och varandra. Man skall 
försöka frigöra sig från vardagens bekym-
mer och göromål. Meningen är att man på 
sätt och vis “föds “ på nytt i den helige Ni-
kodemus anda. Genom osäkerhet blir man 
ödmjuk och förhåller sig till nya erfarenhe-
ter “som ett barn”. Det är egentligen fråga om 
att helt ändra på sin tidigare attityd. Man blir 
eller borde bli mera öppen för de impulser 
som man får eller upplever under reträtten. 
Meningen är att man på sätt och vis möter 
Kristus. Detta sker genom bön och en öppen 
attityd till framtiden. 

TYSTNADEN

Allmän tystnad råder. Man söker sig till sin 
kammare. Man mediterar. Det finns en Bibel 
i alla rum som man kan läsa och vars texter 
man kan begrunda och fördjupa sig i. Man 
skall inse att allt ligger i Guds hand. Ens per-
sonliga frälsning och nåd kommer uppifrån 
från Gud. Man blir samtidigt objekt och subjekt.

Ute är det -14 C. Kölden tränger in i rum-
men. Många fryser under natten. Sömnen 
blir kort och hackig. Man vaknar tidigt. Klär 
på sig och väntar på att systrarna dvs nun-
norna blir färdiga med morgonmålet, som 
är enkelt; gröt, frukt, några skivor bröd, kaffe 
och te. Allting sker under tystnad. Endast bi-
skop Teemu läser en kort bön över maten. 
Man äter snabbt. Man har redan deltagit i 
laudes, morgonbönen. Den första egentliga 
meditationen börjar. Alla sätter sig i ett kallt 
mötesrum. Biskop Teemu inleder med bön. 
Temata för meditationen är Kristus sista ord 
på korset “de vet inte vad de gör”. Meditation 
handlar om förlåtelse. Egentligen är det en-
dast Kristus som kan förlåta, men vi männ-
iskor kan vara en del av denna förlåtelse pro-
cess. Man blir delaktiga i Kristi förlåtelse. Vi 
skall förlåta i synnerhet dem som gjort oss 
mest orättvis illa. Dom har vi , naturligt nog, 
oftast svårast att förlåta. Vi skall förlåta men 
vi behöver inte eller ens glömma den stora 
orättvisan som man råkat ut av, ofta av tidi-
gare vänner eller släktingar. Endast minnet 
av den upplevda orättvisan blir kvar. Det är 
förlåtelsen som kan befria oss och göra oss 
lyckliga pånytt. Vi bär inte längre på bitter-

DEN HELIGA GRAVENS RIDDARE 
OCH DAMER PÅ RETRÄTT



Fides  2 | 2024    37     

P å  s v e n s k a

heten, vi blir kanske fria från hatets börda. 
Men lätt är der inte.

Biskop Teemus meditation var synner-
ligen aktuell och viktig för oss alla. Allt hat 
som finns i världen i Ukraina, Ryssland, Is-
rael, Gaza och Mellanöster, Indien, Pakis-
tan och många andra länder och områden 
i världen är egentligen grogrunder för ny 
och mera hat och en eskalation av ömsesi-
digt hat. Därför är den kristna förlåtelsen så 
betydelsefull. För den möjliggör kärlek. Vi 
lever egentligen i hermeneutiska cirklar av 
antingen ökat hat eller alternativt förlåtelse 
och kärlek. Biskop Teemu hävdade att män-
niskan alltid är större än hennes skuld. Detta 
innebär att förlåtelse alltid är möjlig. Att inte 
kunna förlåta leder till stolthet, grymhet och 
nytt hat, som i sin tur kan leda till hämnd 
och därigenom till nya synder. 

Individen, i synnerhet den kristna män-
niskan, skall vara tålmodig i sitt liv. Man kan 
givetvis inte genast glömma allt ont man 
upplevt, utan man måste låta hälningspro-
cessen mogna. Först när man kommit så 
långt att det överhuvudtaget är möjligt att 
förlåta kan man gå vidare. Denna process 
kan ta år t.o.m.årtionden. Det är delvis fråga 
om en intellektuell process, men det är i för-
sta hand råga om en “hjärtats” omvändelse. 
Ödmjukhet och kanske t.o.m. kärlek. Men 
det är mycket krävande.

Efter denna djupsinniga meditation fira-
de vi mässa med sankt Henrik i fokus. Han är 
ju Finlands och vår nationalkyrkas skydds-
helgon. Mässan var andäktig och menings-
full. Alla tänkte på sina egna svagheter och 
livsupplevelser.

MÖTE MED GUD

Lunchen åts under tystnad. Somliga gick se-
dan in i sin kammare. Andra åter gick på en 
promenad i det fina vintervädret. Den sista 
meditationen som åter inleddes av biskop 
Teemu gällde de tio budorden. Han hävda-
de att man aldrig kan veta när och hur man 
möter Gud. Gud är en enigma, men ändå 
har han visat sig i mänsklig form. Gud och 
den Heliga Anden är som vinden som blå-
ser vart den vill. Vi tror att vi måste leva i ett 
prestations samhälle. Man tror att man alltid 
måste vara bättre och mera framgångsrik än 
sin nästa. Men så är det ju inte i verkligheten. 
Denna bild är en falsk illusion som. Kan be-
dra oss. Det är egentligen en snara som djä-
vulen sätter framför var och en av oss. Gud 
å sin sida bryr sig inte om våra mänskliga 
och jordiska prestationer såsom en högre 

befattning, mera egendom eller pengar och 
makt. För Gud är ens andliga dimension den 
riktgivande, den som avgör hur vil lever och 
upplever evigheten. Man skall inte ta jordisk 
berömmelse alltför mycket på allvarligt. Den 
kommer och går. Det viktiga är att ge tid till 
Gud. Man skall freda söndagen till och för 
honom. Det är den dagen som man borde 
reflektera över sitt liv, den gångna veckan 
med dess bekymmer och gåvor. Man skall 
också ge och ta tid att vara tillsammans med 
sina närmaste. Söndagen är inte en presta-
tions dag. Det är inte dagen för idrottseve-
nemang, förströelser eller lättja. Det är den 
dagen som Gud själv reserverade för oss. Det 
är dagen då han vilade efter att ha skapat 
världsalltet. Det är också vår vilodag.

Biskopen behandlade också de andra 
budorden. Det som genomsyrar alla budord 
är den kristna  kärleken till våra närmaste, 
egentligen till alla, men i synnerhet till Gud. 
Man skall inte bara älska dem som älskar en. 
Man skall inte jämföra sig med andra för då 
tar man kol på sitt andliga liv. Det blir liksom 
förgiftat. En synnerligen viktig fråga är hur 
man kommer loss från allt det som man har 
omkring sig. Ju äldre och mera erfaren man 
blir desto närmare kommer den dagen då 
man egentligen inte längre har någonting. 
Först genom att helt frigöra sig från det ma-
teriella blir man fri. “Freedom is just another 
word for nothing else to loose”. 

Tystnaden fortsatte, riddarna och damer-
na deltog i nunnornas adoration framför det 

heliga sakramentet, Vi bad rosenkransen till-
samman med dem. Det blev kväll och tyst-
nadsplikten upphörde.

TILLBAKA I VARDAGEN

Nu höll riddarna och damerna sitt gemen-
samma möte var man diskuterade allmänna 
frågor såsom nästa pilgrimsfärd. En sådan 
till Jerusalem tycks med tanke på det pågå-
ende kriget vara uteslutet. Man diskuterade 
seminarier i hemmen och möjliga nya kan-
didaturer. Ett nytt radikalt och historiskt be-
slut var att alla Nordiska och Baltiska heliga 
gravens ordnar håller en gemensam investi-
tur. Iden föddes i Finland för några år sedan. 
Den första nordiska investituren ordnas i 
sommar i Oslo.

På kvällen hade vi gemensam middag på 
en relativt undermålig och “skrikig”  restaur-
ang “Farm” i Tallinn. Den kan överhuvudta-
get inte rekommenderas. Vi slutade tidigt för 
fly restaurangens oljud för att sedan följande 
dag återvända till Helsingfors.

Den Heliga gravens ordens arbets- och 
kommunikations språk har blivit finskan. All 
dokumentation och alla möten hålls på detta 
språk. Det är egentligen en svaghet nu när 
man söker ett närmare samarbete med de 
övriga nordiska länderna. Men på hela taget 
var reträtten i alla fall en fin och berikande 
upplevelse. g

Jan-Peter Paul
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Caritas-kuulumisetNytt-News 
Caritaksen paastokeräys   
on käynnissä
Caritas tekee työtä yhdenvertaisuuden, rauhan ja 
hyvän elämän puolesta. Yhdessä voimme tukea 
ihmiskaupan vaarassa olevia Bangladeshissa ja 
pienviljelijäperheitä Nepalissa.

Joka vuosi yli 500 000 bangladeshilaista muut-
taa köyhyyden takia etsiessään parempia työ-
mahdollisuuksia. Tuellasi tarjoamme yhteisöille 
koulutusta oikeuksistaan, jotta he eivät päädy ih-
miskaupan uhreiksi. Tarjoamme myös lakiapua 
sitä tarvitseville.

Nepalissa monet pienviljelijät kohtaavat haas-
teita tarjota ruokaa perheelleen. Ilmastonmuutos 
on entisestään vaikeuttanut tilannetta. Lahjoi-
tuksesi auttaa tarjoamaan heille koulutusta ja re-
sursseja, jotka mahdollistavat kestävän elämän-
tavan ja tuovat ruuan perheiden pöytään.

Voit tehdä lahjoituksen verkkosivuillamme 
osoitteessa www.caritas.fi/paastokeräys-2024  tai 
lahjoittamalla suoraan Caritaksen tilille:

Saaja: Suomen Caritas ry 
Tili: FI73 8000 1270 1545 04
Viite: 2257 
Mobile Pay: 95959 (viesti: Paasto)
Keräyslupa: RA/2022/218 

Lue lisää paastokeräyksestä erillisestä jutusta 
tässä lehdessä.

Caritaksen vuosikokouksessa 
vieraana Caritas Europan  
pääsihteeri Maria Nyman 
Suomen Caritas ry:n kevätkokous järjestetään 
25.4.2024 kello 18. Kutsumme kaikki Suomen 
Caritaksen jäsenet vuosikokoukseen Pyhän 
Marian seurakuntasaliin osoitteeseen Mäntytie 2, 
00270 Helsinki.

Vuosikokouksen erityisvieraana on Caritas 
Europan pääsihteeri Maria Nyman, joka kertoo 
kuulumisia maailmalta. 

Caritaksen hallitukseen on avautumassa neljä 
paikkaa uusille jäsenille. Ehdokkaat tulee nimetä 
hallitukselle viimeistään 26.3.2022.

Caritaksen vuosikokoukseen voit osallistua 
myös etäyhteydellä. Lähetämme sinulle linkin 
etäkokoukseen, jos lähetät pyynnön ja sähköpos-
tiosoitteen 22.4. mennessä osoitteeseen caritas@
caritas.fi. 

Samanarvoinen elämäni – GMB 
Akashin näyttely avautuu 
toukokuussa Espoossa 
Suomen Caritaksen Samanarvoinen elämäni 
-hankkeeseen liittyvä bangladeshilaisen valo-
kuvaajan GMB Akashin koskettava näyttely on 
auki Espoossa Entressen kirjastossa 6.-26.5.2024. 
Näyttely esittelee lähes kaksikymmentä Akashin 
valokuvaa ja niihin liittyvää tarinaa, jotka avaavat 
ikkunan tavallisen bangladeshilaisen arkeen.  

GMB Akash on valokuvannut yhteiskunnan 
reunamilla eläviä ihmisiä yli 20 vuoden ajan. 

Näyttelyssä pääset tutustumaan koululaisiin, lap-
sityöläisiin, vanhuksiin ja kehitysvammaisiin ku-
vien ja tarinoiden kautta. Akash pyrkii luomaan 
yhteyden ja luottamuksen kuvattaviensa kanssa 
ennen valokuvien ottamista, mikä tekee hänen 
kuvistaan erityisen inhimillisiä ja voimakkaita. 

"Näyttelyn tarkoituksena on tuoda ääntä niil-
le, joilla ei ole ääntä", sanoo GMB Akash. Hän 
haluaa korostaa jokaisen ihmisen arvoa ja jakaa 
heidän tarinansa valokuvien kautta. Vaikka ku-
vissa esiintyvät ihmiset kohtaavat vaikeuksia, he 
eivät ole menettäneet toivoaan. Akashin valo-
kuvat tarjoavat meille mahdollisuuden nähdä ja 
ymmärtää bangladeshilaista arkea uudesta nä-
kökulmasta. Voit tutustua näyttelyn kuviin ja ta-
rinoihin verkkosivuilla osoitteessa samanarvoi-
nenelamani.org. 

Tuo tekstiileitäsi Caritaksen 
ompelupalveluun!
Ompelupalvelun toiminta jatkuu myös vuonna 
2024. Caritas-ompelimossa voit teettää korja-
usompelua ja tilaustöitä. Korjauttamalla tai muo-
distamalla vanhan vaatteen autat vähentämään 
tekstiilijätettä. Palvelun tuotoilla tuet Suomen 
Caritaksen toimintaa.

Jos olet epävarma kannattaako jokin vaate kor-
jata tai muodistaa, niin tule näyttämään se meil-
le. Ompelija kertoo mitä on mahdollista tehdä ja 
antaa hinta-arvion korjauksesta.

Otathan yhteyttä ja sovi käynnistä etu-
käteen: caritas@caritas.fi, viestin otsikko 
"ompelupalvelu".

Tapahtumia Caritaksen toimistolla 
osoitteessa Kuusitie 6, 00270 Helsinki

Hävikkiruuanjakelupäivät ovat keväällä maanan-
taina 15.4., 29.4., 13.5. ja 27.5. kello 15–15.20. Jakelu 
järjestetään Caritaksen toimistolla. Ruokakasseja 
on rajoitetusti noin 30 kpl joka kerralla. Olemme 
osa Helsingin kaupungin Stadin safka -jakeluver-
kostoa. Lisää tietoa osoitteesta ruoka-apu.fi.

Tervetuloa ostoksille Caritas-
kauppaan!  
Kaupasta löytyy myös luostarissa tehtyä kosmetiik-
kaa sekä laadukasta kahvia ja teetä.

Myymme myös Mifukon ihania tuotteita. Mifu-
ko on suomalainen yritys, jonka kanssa teemme 
yhteistyötä kehitysyhteistyöhankkeessamme Ke-
niassa. Mifuko yhdistää pohjoismaisen muotoilun 
kenialaiseen käsityötaitoon. Caritaksen hankkees-
sa naiset oppivat tekemään koreja, joita myydään 
myös Suomessa. 

Caritas-kauppa on auki osoitteessa Kuusitie 6, 
00270 Helsinki, tiistaista perjantaihin kello 10–15.

Verkkokauppamme on aina auki osoitteessa 
www.caritas.fi/caritas-kauppa. 

Kierrätysvaatteita myymme vain kivijalkamyy-
mälässä, tervetuloa!

Liity Caritaksen jäseneksi! 
Jäsenet ja kuukausilahjoittajat saavat Caritaksen 
uutiskirjeen, joissa kerrotaan kuulumisia hank-
keista sekä muusta Caritaksen toiminnasta. Lue 
lisää jäsenyydestä osoitteesta www.caritas.fi/
liity-jaseneksi.   

Jos olet kiinnostunut säännöllisestä kuukausilahjoitta-
misesta, se onnistuu nettisivujen kautta. Voit myös 
ottaa yhteyttä toimistoon, jossa neuvotaan eteenpäin.

caritas.fi
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Paastokeräys 2024 kerätään 
Caritaksen kehitysyhteistyölle

Mitä sinä tekisit, jos et pystyisi enää tarjo-
amaan perheellesi riittävää ravintoa? Mitä 
jos et muuttuneiden sääolosuhteiden takia 
pystyisi enää viljelemään ruokaa? 

Entä jos kotipaikkakunnallasi ei olisi 
enää työllistymismahdollisuuksia ja joutui-
sit jättämään perheesi ja lähtemään toisel-
le paikkakunnalle tai jopa toiseen maahan 
työn ja toimeentulon perässä? Lähtöä-
si saattaa houkutella tai auttaa joku ihmi-
nen, joka antaa sinulle väärää tietoa. Saatat 
saada työpaikan, jonka ehdot tai tehtävän-
kuva ei olekaan, mitä sinulle on luvattu.

Suomen Caritaksen Paastokeräys 2024 
kerätään juuri näille ihmisille. Caritas tekee 
omien kehitysyhteistyöhankkeidensa kaut-
ta työtä yhdenvertaisuuden, rauhan ja 
hyvän elämän puolesta. Yhdessä voimme 
tukea pienviljelijäperheitä Nepalissa ja ih-
miskaupan vaarassa olevia Bangladeshissa. 
Paastokeräykseen osallistuminen tarjoaa 
meille konkreettisen mahdollisuuden toi-
mia solidaarisuuden ja rakkauden periaat-
teiden mukaisesti ja rakentaa maailmaa, 
jossa jokaisella on mahdollisuus elää ih-
misarvoista elämää.

Juuri tänään voit varmistaa, että maan-
viljelijät oppivat uusia viljelytekniikoita. 
Jopa 70 prosenttia maailman ruuasta tulee 
pieniltä viljelyksiltä, joita hoitavat perheet 
ja yhteisöt. Nepalissa monet pienviljelijät 
kuitenkin kohtaavat haasteita tarjota ruo-
kaa perheelleen. Ilmastonmuutos on en-
tisestään vaikeuttanut tilannetta. Suomen 
Caritaksen ja Nepalin Caritaksen yhteis-
työhanke tukee 1800 pienviljelijäperhettä 
ja opettaa heille uudistavia viljelymenetel-
miä. Tavoitteena on vahvistaa ruokaturvaa 
ja saada terveellistä ravintoa. Hankkeessa 
parannetaan maaperän kasvukuntoa, sa-
tojen varmuutta ja tuottavuutta ja lisätään 
luonnon monimuotoisuutta. Vuonna 2023 
yhteensä 1800 maanviljelijää muodos-
ti ryhmiä, jotka tukivat toisiaan kestäväs-
sä viljelyssä. Koulutuksen lisäksi perheet 
saivat siemeniä ja apua maaperän laadun 
parantamiseen.

Juuri tänään voit varmistaa, että työläiset 
kuulevat lisää oikeuksistaan Bangladeshis-
sa. Tieto on tarpeen, sillä joka vuosi yli         
500 000 bangladeshilaista muuttaa köyhyy-

tukee yli 24 000 siirtotyöläistä ja heidän per-
heenjäsentään ja keskittyy erityisesti naisiin 
ja tyttöihin. OKUP tarjoaa siirtotyöläisille ja 
heidän yhteisöilleen koulutusta oikeuksis-
taan, jotta heidän riskinsä päätyä ihmiskau-
pan uhriksi pienenee.

”Palasin Saudi-Arabiasta takaisin Bang-
ladeshiin 2019. Minua pahoinpideltiin ja 
näännytettiin Saudi-Arabiassa ja palates-

sani tunsin olevani arvoton. Sitten löysin 
OKUPin. He auttoivat minua ja valoivat mi-
nuun itseluottamusta. Ilman heitä en olisi 
elossa. Nyt autan muita siirtotyöläisiä, joita 
on kohdeltu kaltoin. Ajattelen, että tämä 
on perintöni. Jonain päivänä kuolen, mutta 
OKUP on täällä edelleen auttamassa ihmi-
siä niin kuin minua muuttamaan elämän-
sä.” kertoo Nasima Begum. 

Nasima on yksi kumppanimme OKUPin 
kouluttamista siirtotyöläisfoorumin jäse-
nistä. Siirtotyöläisten muodostama foorumi 
edistää siirtotyöläisten asemaa yhteisössä, 
tarjoaa vertaistukea ja auttaa esimerkiksi 
saamaan korvausta kaltoin kohtelusta.

Lahjoittamalla paastokeräykseen voit 
auttaa Nasiman kaltaisia ihmisiä puolus-
tamaan siirtotyöläisten oikeuksia ja autta-
maan heitä, jotka ovat joutuneet ihmiskau-
pan uhreiksi.

Tuemme tyttöjä ja naisia myös kotiin pa-
luussa ja tarjoamme lakiapua niille, jotka 
ovat joutuneet rikoksen uhriksi. Viime 
vuonna 113 ulkomaille töihin lähtevää työ-
läistä sai ennen lähtöään koulutusta, joka 
auttaa heitä varjelemaan oikeuksiaan. 

Voit tehdä lahjoituksen verkkosivuillam-
me osoitteessa www.caritas.fi/paastokerä-
ys-2024 tai lahjoittamalla suoraan Caritak-
sen tilille: 

Saaja:  Suomen Caritas ry  
Tili: FI73 8000 1270 1545 04 
Viite: 2257  
Mobile Pay: 95959 (viesti: Paasto) 
Keräyslupa: RA/2022/218  

Lahjoita, vaikuta ja muuta maailmaa

Emerituspiispan vetoomus:

Veljet ja sisaret

Median kautta kuulemme ja 
näemme usein eri maissa asuvien 

hädänalaisten ihmisten tilanteesta. 
Ilmastomuutos, epäinhimilliset 
olosuhteet, suoranainen köyhyys 
ajavat ihmisiä ahdinkoon. Caritaksen 
paastouhrikeräys antaa meille 
mahdollisuuden auttaa konkreettisesti 
ihmisiä hädässä. Pienikin lahjoitus on 
suuri apu.

Kannustan lämpimästi meitä 
kaikkia tukemaan heitä!

+Teemu Sippo SCJ
Helsingin emerituspiispa

Suomen Caritaksen hallituksen 
puheenjohtaja 4/2024 saakka

Nepalissa maanviljelijät osallistuvat kastelujärjestelmän rakentamiseen. Sen myötä viljelykset saavat vettä.

den takia etsiessään parempia työmahdol-
lisuuksia. Oikeuksia koskevan tiedon puute 
asettaa heidät haavoittuviksi hyväksikäytöl-
le ja ihmiskaupalle. Suomen Caritaksen ja 
Bangladeshilaisen OKUP järjestön hanke 
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TÖÖLÖN HAUTAUSTOIMISTO

www.toolonhautaustoimisto.fi
Mechelininkatu 32, Taivallahden kasarmirakennus

Caritas Seurakuntapalvelu - Helsinki
09 628 398

Huom! Kaikkia ilmoittajia ja kirjoittajia pyydetään painokkaasti pitämään 
kiinni sivun 2 alalaidassa annetuista aineiston viimeisistä jättöpäivistä 
(deadline).  Toimitus ei voi taata, että viimeisen jättöpäivän jälkeen 
toimitettuja muutoksia ehdittäisiin  huomioida. Deadline on aina 10 päivää 
ennen lehden julkaisupäivää.   F I D E S  

Verbi Dei sono 
Schola cantorum 

Gregoriaanista laulua häihin, hautajaisiin ja 
muihin tilaisuuksiin. Gregorian chant for wed-
dings, funerals and other occasions. 
Yhteys, Contact: Markus Mäkelä 044-5021206.

Seuraava Fides 
ilmestyy paperisena

31. toukokuuta

Gregorius-yhdistyksen järjestämiä tridentiinisiä 
messuja vietetään Pyhän Henrikin katedraalissa 
normaalisti aina kuukauden ensimmäisenä sunnun-
taina klo 13.00 (ei kesäkuukausina).

A Tridentine Mass in Latin is usually celebrated in 
St. Henry’s Cathedral on the first Sunday of the 
month at 13.00 (not during summer).

SocietaS Sancti GreGorii MaGni 
gregoriusyhdistys.wordpress.com

PYHÄ MESSU LATINAKSI

Pyhän Henrikin katedraalissa

Gregorius-yhdistyksen järjestämiä tridentiinisiä 
messuja vietetään Pyhän Henrikin katedraalissa 
normaalisti aina kuukauden ensimmäisenä sunnun-
taina klo 13.00 (ei kesäkuukausina).

A Tridentine Mass in Latin is usually celebrated in 
St. Henry’s Cathedral on the first Sunday of the 
month at 13.00 (not during summer).

SocietaS Sancti GreGorii MaGni 
gregoriusyhdistys.wordpress.com

PYHÄ MESSU LATINAKSI

Pyhän Henrikin katedraalissa

MESSUJA LATINAKSI: 

su 7.4. klo 13 & su 5.5. klo 12.30
UrkUmUsiikin 

jUhlaa katedraalissa

UrkUreita läheltä ja kaUkaa

Urkukonsertti Pyhän Henrikin 
katedraalissa torstaina klo 18.00.

5.10. Marko Pitkäniemi (Helsinki) 

Tervetuloa!

4.4.2024 Marko Pitkäniemi

2.5.2024 Marko Pitkäniemi

Tervetuloa!

katolinenkirjakauppa.net

Anna lahjaksi tai itsellesi
Katso ja tilaa verkkokaupasta:

Liity sinäkin – caritas.fi

” ” 

Ursuliinisisaret järjestävät 5-13 vuotiaille lapsille kaksi leiriä 
välillä ma 10.6. – to 20.6.2024.

Ensimmäinen osa ma 10.6. – su 16.6. vietämme Ahtelan leirikes-
kuksessa Sauvossa. Hinta on 175 € / muille kuin katolilaisille 225 €. 

Leirin toinen osa eli päiväleiri ma 17.6. – to 20.6. pidetään Helsin-
gissä. Hinta on 100 € / muille kun katolilaisille 150 €.

Koko leirin maksu 10.6.–20.6.2024 on 275 €, muille kuin katolilaisil-
le 375 €. Tarvittaessa vanhemmat voivat kysyä leirimaksuun avus-
tusta Caritakselta, puh. 040-2566275, tai kirjoittamalla osoittee-
seen: hannele.liukkonen@caritas.fi.

Paikkoja on rajoitetusti. Ohjelmassa ovat yhteiset leikit, retket, uin-
ti ja rukous. Toivomme, että sää suosi meitä ja voimme ulkoilla pal-
jon.

Lisätietoa leiristä ja ilmoittautuminen yhteen osaan tai koko 
leirille: sisar Barbara, puh. 040-964 4529, sisar.barbara@
gmail.com. Tervetuloa!

KESÄLOMA LÄHESTYY – LASTENLEIRI

Kesäleirille! Kesäleirille! 
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Tikkurila (Dickursby skola, liikunta-
sali, Urheilutie 2-4, Vantaa): 24.3. su 
11.00, Huom.! 29.3. pe 15.00 Tikku-
rilan kirkossa (Asematie 12a), 31.3., 
14.4., 28.4., 12.5., 26.5. su 11.00 

Pyhän Marian seurakunta
Mäntytie 2, 00270 Helsinki

Puh. 09-2411633, 040-9659137
Sähköposti maria@katolinen.fi

Kotisivu maria.katolinen.fi

• La 10.00 messu suomeksi, 18.00 
aattomessu suomeksi. Su 9.30 ruu-
sukkorukous (paastonaikana ristin-
tie), 10.00 päämessu suomeksi, 11.30 
messu (1. lastenmessu suomeksi, 
2. su lastenmessu suomeksi, 3. su 
vietnamiksi, 4. su lastenmessu suo-
meksi, 5. su lastenmessu suomeksi), 
su 13.00 messu tagalogiksi (2. ja 4. 
su), 14.30 messu ruotsiksi/mässa på 
svenska (1. su/1. sön.), 16.00 messu 
puolaksi, 17.30 ruusukkorukous eng-
lanniksi (paastonaikana ristintie), 
18.00 messu englanniksi. Ma, ti, ke, 
to, pe 7.00 laudes, 7.30 messu suo-
meksi tai englanniksi, 17.15-17.50 
adoraatio, 18.00 iltamessu. Rippiti-
laisuus ma, ti, ke, to, pe 16.45-17.05, 
la 17.30-17.50, su 9.30-9.50 ja 17.30-
17.50. Seurakunnan kanslia avoinna 
ma-ke 10.00-15.00.
• Sat. 10.00 Mass in Finnish, 18.00 
Evening Mass in Finnish. Sun. 9.30 
Rosary in Finnish (Stations of the 
Cross during Lent), 10.00 High Mass 
in Finnish, 11.30 Mass (1st Sun. Fam-
ily Mass in Finnish, 2nd Sun. Family 
Mass in Finnish, 3rd Sun. Vietnam-
ese, 4th Sun. Family Mass in Finn-
ish, 5th Sun. Family Mass in Finn-
ish), 13.00 Mass in Tagalog (2nd and 
4th Sun.), 14.30 Mass in Swedish (1st 
Sun.), 16.00 Mass in Polish, 17.30 Ro-
sary in English (Stations of the Cross 
during Lent), 18.00 Mass in English. 
Mon., Tues., Wed., Thurs., Fri. 7.00 
Laudes, 7.30 Mass in Finnish or Eng-
lish, 17.15-17.50 Adoration, 18.00 
Evening Mass in Finnish. Confessions 
Mon., Tues., Wed., Thurs., Fri. 16.45-
17.05, Sat. 17.30-17.50, Sun. 9.30-
9.50, 17.30-17.50. Parish office open 
Mon.-Wed. 10.00-15.00.

•  Kaikki messut ovat katsottavissa 
internetissä Youtuben "Pyhä Maria" 
-kanavalla.

24.3. su palmusunnuntai: 10.00 
kulkue Englantilaisen koulun 
edestä ja messu suomeksi, 10.00-
11.00 pyhäkoulu seurakuntasalis-
sa, 13.00 messu tagalogiksi/Mass 
in Tagalog, 16.00 messu puolaksi/
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HELSINKI

Pyhän Henrikin
katedraali seurakunta

Pyhän Henrikin aukio 1,
00140 Helsinki

Puh. 09-637853, 046-9552353
Sähköposti henrik@katolinen.fi

Kotisivu henrik.katolinen.fi

• La 17.40 vesper, 18.00 aattomes-
su. Su 9.30 messu englanniksi, 11.00 
päämessu, 12.30 erikielisiä messuja, 
perhemessu tai 13.00 gregoriaani-
nen messu, 18.00 iltamessu. Ma, ke, 
pe 18.00 messu. Ti ja to 7.30 messu. 
Ke 17.30 ruusukkorukous, 19.30 
Neokatekumenaaliyhteisön liturgia. 
Pe 17.30 adoraatio. (Paastonaikana 
pe 17.30 ristintien hartaus, adoraa-
tio iltamessun jälkeen.) Rippiaika la 
17.00-17.45 ja ma, ke, pe 17.30 sekä 
ennen sunnuntain messuja ja sopi-
muksen mukaan.
 • Sat. 17.40 Vespers, 18.00 Mass in 
Finnish. Sun. 9.30 Mass in English, 
11.00 High Mass in Finnish, 12.30 
Mass in other languages, Family Mass 
or 13.00 Gregorian Mass, 18.00 Mass 
in Finnish. Mon., Wed., Fri. 18.00 
Mass in Finnish. Tues. and Thurs. 7.30 
Mass in Finnish.
Wed. 17.30 Rosary, 19.30 Liturgy of 
the Neocatechumenal Way. Fri. 17.30 
Adoration. (During Lent, Fri. 17.30 
Stations of the Cross, Adoration after 
the Evening Mass.) Confessions Sat. 
17.00-17.45, Mon., Wed., Fri. 17.30, 
as well as before Masses on Sunday 
and by appointment. Masses also in 
other cities.

•  Messuja voi seurata osoitteessa:  
henrik.katolinen.fi

22.3. pe 18.30 raamattupiiri
23.3. la 15.00 ukrainalainen liturgia, 

17.40 vesper, 18.00 aattomessu
24.3. su palmusunnuntai: 9.30 messu 

englanniksi/Mass in English, 11.00 
päämessu, 11.00 messu Tikkurilas-
sa, 12.30 messu italiaksi/Messa in 
italiano, 18.00 iltamessu

26.3. ti 18.00 krismamessu 
28.3. to kiirastorstai: 16.00 messu 

englanniksi/Mass in English, 18.00 
iltamessu eukaristian asettamisen 
muistoksi, 20.00 hiljainen palvonta 
sakramenttikappelissa/Adoration 
in the Sacrament Chapel

29.3. pe pitkäperjantai: 9.00 Taeneb-
rae, 11.00 ristintien hartaus/Sta-
tions of the Cross, 12.00 juhlalli-
nen jumalanpalvelus englanniksi/

Celebration of the Lord's Passion 
in English, 14.00 ristintien hartaus, 
14.00-14.45 mahdollisuus ripit-
täytymiseen, 15.00 juhlallinen ju-
malanpalvelus Herran kärsimisen 
muistoksi, 15.00 juhlallinen ju-
malanpalvelus Herran kärsimisen 
muistoksi Tikkurilan kirkossa

30.3. la pyhä lauantai: 9.00 tenebrae, 
12.00 ruoan siunaaminen puolaksi, 
21.00-21.45 mahdollisuus ripittäy-
tymiseen, 22.00 pääsiäisyön vigilia 
ja juhlallinen messu/Easter Vigil in 
Finnish

31.3. su pääsiäissunnuntai: 9.30 
messu englanniksi/Mass in English, 
11.00 päämessu, 11.00 messu Tik-
kurilassa, 16.00 messu tagalogiksi/
Mass in Tagalog, 18.00 iltamessu  

1.4. ma pääsiäismaanantai: 9.30 
messu englanniksi/Mass English, 
11.00 päämessu 

2.4. ti 19.00 avioliittokurssi 
5.4. pe 18.30 raamattupiiri
6.4. la 10.45 vahvistusopetus, 17.40 

vesper, 18.00 aattomessu
7.4. su pääsiäisen 2. sunnuntai: 9.30 

messu englanniksi/Mass in English, 
11.00 päämessu, 13.00 gregoriaani-
nen messu, 16.30 messu espanjak-
si/Santa Misa en Castellano, 18.00 
iltamessu

8.4. ma Herran syntymän ilmoitta-
minen: 18.00 messu, 18.30 johdan-
tokurssi 

10.4. ke 18.30 naistenpiiri 
13.4. la 10.00 ensikommuunio-ope-

tus, 17.40 vesper, 18.00 aattomessu
14.4. su pääsiäisen 3. sunnuntai: 9.30 

messu englanniksi/Mass in English, 
11.00 päämessu, 11.00 messu Tik-
kurilassa, 12.30 messu vietnamiksi 
ja adoraatio, 18.00 iltamessu

16.4. ti 12.00 seniorit, 19.00 avioliitto-
kurssi seurakuntasalissa

19.4. pe 18.30 raamattupiiri
20.4. la 10.45 vahvistusopetus, 11.00 

messu malayalamiksi, 16.00 messu 
unkariksi, 17.40 vesper, 18.00 aat-
tomessu

21.4. su pääsiäisen 4. sunnuntai: 9.30 
messu englanniksi/Mass in English, 
11.00 päämessu, 11.00 messu Kera-
valla, 12.30 messu ruotsiksi/mässa 
på svenska, 15.00 messu Porvoossa, 
18.00 iltamessu

22.4. ma 18.30 johdantokurssi
27.4. la 15.00 ukrainalainen liturgia, 

17.40 vesper, 18.00 aattomessu
28.4. su pääsiäisen 5. sunnuntai: 9.30 

messu englanniksi/Mass in English, 
11.00 päämessu, 11.00 messu Tik-
kurilassa, 12.30 messu italiaksi/
Messa in italiano, 18.00 iltamessu

3.5. pe 18.30 raamattupiiri
4.5. la 17.40 vesper, 18.00 aattomessu
5.5. su pääsiäisen 6. sunnuntai: 9.30 

messu englanniksi/Mass in English, 
11.00 päämessu, 12.30 gregoriaa-
ninen messu (Huom.! aika), 14.00 
messu ja ensikommuunio, 16.30 
messu espanjaksi/Santa Misa en 
Castellano, 18.00 iltamessu

6.5. ma 18.30 johdantokurssi 

8.5. ke 18.30 naistenpiiri 
9.5. to Herran taivaaseenastuminen: 

9.30 messu englanniksi/Mass in 
English, 11.00 päämessu

11.5. la 17.40 vesper, 18.00 aatto-
messu

12.5. su pääsiäisen 7. sunnuntai: 9.30 
messu englanniksi/Mass in English, 
11.00 päämessu, 11.00 messu Tik-
kurilassa, 12.30 messu vietnamiksi, 
14.00 messu ja ensikommuunio, 
18.00 iltamessu

17.5. pe 18.30 raamattupiiri
18.5. la 10.45 vahvistusopetus, 11.00 

messu malayalamiksi, 16.00 messu 
unkariksi, 17.40 vesper, 18.00 ilta-
messu

19.5. su helluntaisunnuntai: 9.30 
messu englanniksi/Mass in English, 
11.00 päämessu, 11.00 messu Kera-
valla, 12.30 messu ruotsiksi/mässa 
på svenska, 15.00 messu Porvoossa, 
18.00 iltamessu

20.5. ma 18.30 johdantokurssi
21.5. ti 12.00 seniorit 
25.5. la 15.00 ukrainalainen liturgia, 

17.40 vesper, 18.00 aattomessu
26.5. su Pyhä Kolminaisuus: 9.30 

messu englanniksi/Mass in English, 
11.00 päämessu, 11.00 messu Tik-
kurilassa, 12.30 messu italiaksi/
Messa in italiano, 18.00 iltamessu

1.6. la 17.40 vesper, 18.00 aattomessu
2.6. su Corpus Christi: 9.30 messu 

englanniksi/Mass in English, 11.00 
päämessu, messun jälkeen kulkue, 
16.30 messu espanjaksi/Santa Misa 
en Castellano, 18.00 iltamessu

Huom.! Paastonaikana ristintien 
hartaus perjantaisin klo 17.30, ilta-
messu klo 18.00 sekä adoraatio ilta-
messun jälkeen.

UKRAINALAINEN LITURGIA
23.3., 27.4., 25.5.  la 15.00

ENSIKOMMUUNIO-OPETUS
13.4. la 10.00-13.15

VAHVISTUSOPETUS
6.4., 20.4., 18.5., 17.8. la 10.45-13.00

JOHDANTOKURSSI
8.4., 22.4., 6.5., 20.5., 3.6., 5.8., 19.8., 
2.9. ma 18.30

AVIOLIITTOKURSSI 
2.4., 16.4. ti 19.00

NAISTENPIIRI  10.4., 8.5. ke 18.30

RAAMATTUPIIRI
22.3., 5.4., 19.4., 3.5., 17.5. pe 18.30

CATHOLIC STUDENTS’ CLUB
26.3., 9.4., 23.4., 14.5., 28.5. ti 18.00

MUUT PAIKKAKUNNAT
Kerava (ev.-lut. kirkko, Papintie 6): 
21.4., 19.5. su 11.00
Porvoo (ort. kirkko, Vanha Helsin-
gintie 2, Porvoo): 17.3., 21.4., 19.5. 
su 15.00
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5.4. pe 17.00 adoraatio
6.4. la Huom.! ei aamumessua, 9.30 

katekeesi, 10.00 messu ruotsiksi 
Ahvenanmaalla/mässa på Åland, 
13.00 perhemessu

7.4. su Jumalan laupeuden sunnun-
tai: 9.00 messu latinaksi, 10.00 
ruusukko, 10.30 juhlamessu, 12.30 
messu puolaksi/Msza sw. po 
polsku, 18.00 messu englanniksi/
Mass in English

8.4. ma Herran syntymän ilmoittami-
nen: Huom.! ei aamumessua, 18.00 
messu

9.4. ti 18.45 teologinen opintopiiri
14.4. su pääsiäisen 3. sunnuntai: 9.00 

messu ruotsiksi/mässa på svenska, 
10.00 ruusukko, 10.30 päämessu, 
15.00 messu puolaksi Eurajoella, 
17.00 messu Porissa, 18.00 messu 
englanniksi/Mass in English

16.4. ti 18.45 informaatiokurssi
17.4. ke 17.30 naistenpiiri
20.4. la 10.00 messu ruotsiksi Ahve-

nanmaalla/mässa på Åland, 13.30 
messu tagalogiksi Raumalla/Mass 
in Rauma

21.4. su pääsiäisen 4. sunnuntai: 9.00 
messu latinaksi, 10.00 ruusukko, 
10.30 päämessu, 12.30 messu ta-
galogiksi/Mass in Tagalog, 18.00 
messu englanniksi/Mass in English

23.4. ti 18.45 SCJ-maallikot
28.4. su pääsiäisen 5. sunnuntai: 9.00 

messu ruotsiksi/mässa på svenska, 
10.00 ruusukko, 10.30 päämessu, 
12.30 messu vietnamiksi, 15.00 
messu puolaksi Eurajoella, 18.00 
messu englanniksi/Mass in English

4.5. la Huom.! ei aamumessua, 9.30 
katekeesi, 13.00 perhemessu

5.5. su pääsiäisen 6. sunnuntai: 9.00 
messu latinaksi, 10.00 ruusukko, 
10.30 päämessu, 12.30 messu puo-
laksi/Msza sw. po polsku, 18.00 
messu englanniksi/Mass in English

7.5. ti 18.45 miestenpiiri, 19.00 Birgit-
talaissisarten ystävät 

9.5. to Herran taivaaseenastuminen 
(velvoittava juhlapyhä): 10.30 juh-
lamessu, Huom.! ei adoraatiota eikä 
iltamessua

11.5. la Huom.! ei aamumessua, 10.00 
messu ruotsiksi Maarianhaminas-
sa/mässa på Åland, 12.00 messu ja 
ensikommuunio

12.5. su pääsiäisen 7. sunnuntai: 9.00 
messu ruotsiksi/mässa på svenska, 
10.00 ruusukko, 10.30 päämessu, 
15.00 messu puolaksi Eurajoella, 
17.00 messu Porissa, 18.00 messu 
englanniksi/Mass in English

14.5. ti 18.45 teologinen opintopiiri
15.5. ke 17.30 naistenpiiri
18.5. la 13.30 messu tagalogiksi Rau-

malla/Mass in Rauma
19.5. su helluntaisunnuntai: 9.00 

messu latinaksi, 10.00 ruusukko, 
10.30 juhlamessu, 12.30 messu 
tagalogiksi/Mass in Tagalog, 18.00 
messu englanniksi/Mass in English

21.5. ti 18.45 informaatiokurssi

Msza sw. po polsku, 17.30 ruusuk-
ko englanniksi/Rosary in English, 
18.00 messu englanniksi/Mass in 
English

26.3. ti 7.30 messu englanniksi/Mass 
in English, Huom.! ei iltamessua, 
krismamessu katedraalissa klo 18.00

28.3. to kiirastorstai: 18.00 iltamessu 
ehtoollisen asettamisen muistoksi, 
19.30 adoraatio

29.3. pe pitkäperjantai (paasto- ja 
abstinenssipäivä): 10.30 pitkäper-
jantain rukous malyalamiksi, 14.00 
ristintie, 14.00 rippitilaisuus, 15.00 
juhlallinen jumalanpalvelus Herran 
kärsimisen muistoksi, 18.00 pitkä-
perjantain rukous arabiaksi

30.3. la pyhä lauantai: 11.00 pääsiäis-
ruoan siunaaminen/Poświęcenie 
pokarmów wielkanocnych, 21.30 
pyhän pääsiäisyön vigilia, pääsiäis-
ruoan siunaaminen

31.3. su pääsiäissunnuntai: 9.30 ruu-
sukkorukous, 10.00 piispanmessu 
suomeksi, 11.30 lastenmessu, 13.00 
messu arabiaksi, 16.00 messu puo-
laksi/Msza sw. po polsku, 17.30 
ruusukko englanniksi/Rosary in 
English, 18.00 messu englanniksi/
Mass in English

1.4. ma pääsiäismaanantai: 10.00 
messu suomeksi, 18.00 messu eng-
lanniksi/Mass in English

7.4. su pääsiäisen 2. sunnuntai: 9.30 
ruusukkorukous, 10.00 messu suo-
meksi, 11.30 lastenmessu suomek-
si, 14.30 messu ruotsiksi/mässa 
på svenska, 16.00 messu puolaksi/
Msza sw. po polsku, 17.30 ruusuk-
ko englanniksi/Rosary in English, 
18.00 messu englanniksi/Mass in 
English

14.4. su pääsiäisen 3. sunnuntai: 9.30 
ruusukkorukous, 10.00 messu suo-
meksi, 10.00-11.00 pyhäkoulu seu-
rakuntasalissa, 11.30 lastenmessu 
suomeksi, 13.00 messu tagalogiksi/
Mass in Tagalog, 16.00 messu puo-
laksi/Msza sw. po polsku, 17.30 
ruusukko englanniksi/Rosary in 
English, 18.00 messu englanniksi/
Mass in English

21.4. su pääsiäisen 4. sunnuntai: 9.30 
ruusukkorukous, 10.00 messu suo-
meksi, 11.30 messu vietnamiksi, 
14.30 messu saksaksi/Messe auf 
Deutsch, 16.00 messu puolaksi/
Msza sw. po polsku, 17.30 ruusuk-
ko englanniksi/Rosary in English, 
18.00 messu englanniksi/Mass in 
English 

28.4. su pääsiäisen 5. sunnuntai: 9.30 
ruusukkorukous, 10.00 messu suo-
meksi, 10.00-11.00 pyhäkoulu seu-
rakuntasalissa, 11.30 lastenmessu 
suomeksi, 13.00 messu tagalogiksi/
Mass in Tagalog, 16.00 messu puo-
laksi/Msza sw. po polsku, 17.30 
ruusukko englanniksi/Rosary in 
English, 18.00 messu englanniksi/
Mass in English

1.5. ke pyhä Joosef, työläinen: 10.00 
messu suomeksi

5.5. su pääsiäisen 6. sunnuntai: 9.30 
ruusukkorukous, 10.00 messu suo-
meksi, 11.30 lastenmessu suomek-
si, 14.30 messu ruotsiksi/mässa 
på svenska, 16.00 messu puolaksi/
Msza sw. po polsku, 17.30 ruusuk-
ko englanniksi/Rosary in English, 
18.00 messu englanniksi/Mass in 
English

9.5. to Herran taivaaseenastuminen 
(velvoittava juhlapyhä): 9.30 ruus-
ukkorukous, 10.00 messu suomek-
si, 11.30 lastenmessu suomeksi, 
16.00 messu puolaksi/Msza sw. po 
polsku, 17.30 ruusukko englannik-
si/Rosary in English, 18.00 messu 
englanniksi/Mass in English

12.5. su pääsiäisen 7. sunnuntai: 
9.30 ruusukkorukous, 10.00 messu 
suomeksi, 10.00-11.00 pyhäkoulu 
seurakuntasalissa, 11.30 messu ja 
ensikommuunio suomeksi, 13.00 
messu tagalogiksi/Mass in Tagalog, 
14.30 messu ja ensikommuunio 
englanniksi/Mass and First Com-
munion in English, 16.00 messu 
puolaksi/Msza sw. po polsku, 17.30 
ruusukko englanniksi/Rosary in 
English, 18.00 messu englanniksi/
Mass in English

18.5. la 10.00 messu suomeksi, 16.00 
messu unkariksi, 18.00 messu suo-
meksi

19.5. su helluntaisunnuntai: 9.30 ruu-
sukkorukous, 10.00 messu suomek-
si, 11.30 messu vietnamiksi, 14.30 
messu saksaksi/Messe auf Deutsch, 
16.00 messu puolaksi/Msza sw. po 
polsku, 17.30 ruusukko englannik-
si/Rosary in English, 18.00 messu 
englanniksi/Mass in English

26.5. su Pyhä Kolminaisuus: 9.30 
ruusukkorukous, 10.00 messu 
suomeksi, 10.00-11.00 pyhäkoulu 
seurakuntasalissa, 11.30 messu ja 
ensikommuunio suomeksi, 13.00 
messu tagalogiksi/Mass in Tagalog, 
16.00 messu puolaksi/Msza sw. po 
polsku, 17.30 ruusukko englannik-
si/Rosary in English, 18.00 messu 
englanniksi/Mass in English 

2.6. su Corpus Christi: 9.30 ruusuk-
korukous, 10.00 messu suomeksi 
ja kulkue, 14.30 messu ruotsiksi/
mässa på svenska, 16.00 messu 
puolaksi/Msza sw. po polsku, 17.30 
ruusukko englanniksi/Rosary in 
English, 18.00 messu englanniksi/
Mass in English 

MUUT PAIKKAKUNNAT
Hyvinkää (Vanha kirkko, Uuden-
maankatu 13): 20.4., 18.5. la 16.00

TURKU

Pyhän Birgitan ja autuaan  
Hemmingin seurakunta 

Ursininkatu 15a, 20100 Turku
Puh. 02-2314389, 0400-458128

Sähköposti birgitta@katolinen.fi
Kotisivu birgitta.katolinen.fi

• Su 9.00 messu ruotsiksi tai latinak-
si, 10.00 ruusukko, 10.30 päämessu, 
12.30 messu puolaksi tai vietnamik-
si (4. su) tai tagalogiksi tai ei messua, 
18.00 messu englanniksi. Ma, ke, pe, 
la 7.30 messu, ti ja to 18.00 messu. 
To 17.30 adoraatio (paastonaikana 
ristintie). Rippitilaisuus puoli tun-
tia ennen messuja ja sopimuksen 
mukaan
• Sun. 9.00 Mass in Swedish or Latin, 
10.00 Rosary, 10.30 High Mass in 
Finnish, 12.30 Mass in Polish or Viet-
namese (4th Sun.) or Tagalog or no 
Mass, 18.00 Mass in English. Mon., 
Wed., Fri., Sat. 7.30 Mass in Finnish, 
Tues. and Thurs. 18.00 Mass in Finn-
ish. Thurs. 17.30 Adoration (during 
Lent Stations of the Cross). Confes-
sions half an hour before Mass and by 
appointment.

• Päivitetyt tiedot löytyvät aina 
seurakunnan kotisivulta osoitteesta 
birgitta.katolinen.fi. 

23.3. la 10.00 messu ruotsiksi Ahve-
nanmaalla/mässa på Åland 

24.3. su palmusunnuntai: 9.00 messu 
ruotsiksi/mässa på svenska, 10.00 
ruusukko, 10.30 päämessu, 12.30 
messu vietnamiksi, 18.00 messu 
englanniksi/Mass in English

26.3. ti 7.30 aamumessu, Huom.! ei 
iltamessua, Huom.! ei SCJ-maalli-
koiden kokoontumista

28.3. to kiirastorstai: Huom.! ei ris-
tintien hartautta, 18.00 messu ja 
adoraatio

29.3. pe pitkäperjantai (paasto- ja 
abstinenssipäivä): Huom.! ei aamu-
messua, 9.00 laudes, 15.00 liturgia 
Herran kärsimisen ja kuoleman 
muistoksi

30.3. la pyhä lauantai: Huom.! ei 
aamumessua, 9.00 laudes, 12.00 
ruoan siunaaminen, 22.00 pyhän 
pääsiäisyön vigilia

31.3. su pääsiäissunnuntai: Huom.! ei 
aamumessua, ei ruusukkoa, 10.30 
juhlamessu

17.00 messu Porissa, 18.00 messu 
englanniksi/Mass in English

1.4. ma pääsiäismaanantai: Huom.! ei 
aamumessua, 10.30 messu

2.4. ti 18.45 miestenpiiri
3.4. ke 18.00 Birgittalaissisarten 

ystävät
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Huom! Päiväkohtaisen 
erityisohjelman 

paikkansapitävyys 
kannattaa varmistaa 
suoraan järjestävästä 

seurakunnasta tai 
yhdistyksestä.
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 TAMPERE

Pyhän ristin seurakunta
Amurinkuja 21 A, 33230 Tampere

Puh. 03-2127280, 050-3617942
Sähköposti risti@katolinen.fi

Kotisivu risti.katolinen.fi

• Su 10.00 ruusukkorukous, 10.30 
päämessu, 16.30 ruusukko englan-
niksi, 17.00 messu englanniksi. Ma, 
ti, ke, pe 18.00 messu, to 7.30 messu. 
Ke 17.40 vesper. Pe 17.15 adoraatio 
(paastonaikana ristintie). La messu-
aika vaihtelee. (Yleensä messu klo 
8.00). Rippi joka päivä puoli tuntia 
ennen messua tai sopimuksen mu-
kaan. Huom. matkat, katekeesipäivät 
ja lastenkerhot yms. saattavat aihe-
uttaa muutoksia arkimessujen aikoi-
hin. Varsinkin lauantain messuajat 
vaihtelevat. Tarkista ajat kirkon il-
moitustaululta.
• Sun. 10.00 Rosary, 10.30 High Mass 
in Finnish, 16.30 Rosary in English, 
17.00 Mass in English. Mon., Tues., 
Wed., Fri. 18.00 Mass, Thurs. 7.30 
Mass. Wed. 17.40 Vespers. Fri. 17.15 
Adoration. Sat. Mass time varies. 
(Normally Mass at 8.00). Confession 
every day half an hour before Mass or 
by appointment. Please check the bul-
letin board at the back of church for 
possible changes. Masses also in other 
cities. (See the Mass schedule for dias-
pora below.)

• Striimattua messua voi katsoa 
joka päivä osoitteessa https://risti.
katolinen.fi/live-stream.html tai 
https://tampere.livestreams.fi

22.3. pe 18.00 iltamessu, 18.30 mies-
tenpiiri

23.3. la 9.00-15.00 paastoretretti suo-
meksi

24.3. su palmusunnuntai: 10.30 
messu suomeksi, 15.00 messu puo-
laksi/Msza sw. po polsku, 17.00 
messu englanniksi/Mass in English

26.3. ti 13.00 messu, 13.30 seniorit 
(Huom.!)

27.3. ke 18.00 iltamessu, 18.30 nais-
tenpiiri

28.3. to kiirastorstai: 19.00 messu 
ehtoollisen asettamisen muistoksi, 
messun jälkeen adoraatio

29.3. pe pitkäperjantai: 14.00 ristin-
tien hartaus, 15.00 juhlallinen ju-
malanpalvelus Herran kärsimisen 
muistoksi

30.3. la pyhä lauantai: 12.00 pääsiäis-
ruoan siunaaminen, 22.00 pyhän 
pääsiäisyön vigilia

22.5. ke autuas Hemming (seurakun-
tamme nimikkojuhla): Huom.! ei 
aamumessua, 18.00 piispanmessu 
tuomiokirkossa (Tuomiokirkon-
katu 1)

25.5. la 10.00 messu ruotsiksi Maari-
anhaminassa/mässa på Åland

26.5. su Pyhä Kolminaisuus: 9.00 
messu ruotsiksi/mässa på svenska, 
10.00 ruusukko, 10.30 juhlames-
su, 12.30 messu vietnamiksi, 15.00 
messu puolaksi Eurajoella, 18.00 
messu englanniksi/Mass in English

28.5. ti 18.45 SCJ-maallikot
2.6. su Corpus Christi: 9.00 messu la-

tinaksi, 10.00 ruusukko, 10.30 juhla-
messu, 12.30 messu puolaksi/Msza 
sw. po polsku, 18.00 messu englan-
niksi/Mass in English

INFORMAATIOKURSSI
16.4., 21.5. ti 18.45

KATEKEESI
6.4., 4.5. la 9.30

MUUT PAIKKAKUNNAT
Eurajoki (ev.-lut. kirkon seurakunta-
sali, Kukkapolku 2): 14.4., 28.4., 12.5., 
26.5. su 15.00
Ahvenanmaa (Röda korsgården, 
Västra Esplanadsgatan 5): 23.3., 6.4., 
20.4., 11.5., 25.5. la 10.00
Pori (ort. kirkko, Maantiekatu 46): 
31.3., 14.4., 12.5. su 17.00
Rauma (Nuortentalo, Hallikatu 12): 
20.4., 18.5., 15.6. la 13.30

JYVÄSKYLÄ

Pyhän Olavin seurakunta
Yrjönkatu 36, 40100 Jyväskylä
Puh.: seurakunnalla ei enää 

numeroa, papeilla omat numerot
Sähköposti: olavi(at)katolinen.fi

Kotisivu: olavi.katolinen.fi

• Su 9.00 messu, 10.00 ruusuk-
ko (paastonaikana ristintie), 10.30 
päämessu, 12.00 messu englannik-
si. Ma 18.00 messu. Ti 7.00 messu, 
18.00 gregoriaaninen messu. Ke 
18.00 messu. To 18.00 adoraatio ja 
18.30 messu. Pe 7.00 messu. La 10.00 
messu (kerran kuussa perhemessu 
12.15). Parannuksen sakramentti ma, 
ti, ke, to 17.30-17.55, la 9.30-10.55 ja 
su 10.00-10.25 tai sopimuksen mu-
kaan.

• Sun. 9.00 Mass in Finnish, 10.00 
Rosary (Stations of the Cross dur-
ing Lent), 10.30 High Mass in Finn-
ish, 12.00 Mass in English. Mon. 18.00 
Mass. Tues. 7.00 Mass, 18.00 Grego-
rian Mass. Wed. 18.00 Mass. Thurs. 
18.00 Adoration and 18.30 Mass. Fri. 
7.00 Mass. Sat. 10.00 Mass (Fam-
ily Mass in Finnish once a month at 
12.15). Confessions Mon., Tues., Wed., 
Thurs. 17.30-17.55, Sat. 9.30-10.55. 
and Sun. 10.00-10.25 or by appoint-
ment.

23.3. la 10.00 messu, 17.00 ristintie
24.3. su palmusunnuntai: 10.00 

kulkue ja päämessu (Huom.! aika), 
12.00 messu englanniksi/Mass in 
English

28.3. to kiirastorstai: 18.00 messu ja 
adoraatio

29.3. pe pitkäperjantai: 15.00 juhlalli-
nen jumalanpalvelus Herran kärsi-
misen muistoksi

30.3. la pyhä lauantai: 23.00 pyhän 
pääsiäisyön vigilia

31.3. su pääsiäissunnuntai: 10.30 pää-
messu, 12.00 messu englanniksi/
Mass in English

7.4. su pääsiäisen 2. sunnuntai: 10.00 
ruusukko, 10.30 päämessu, 12.00 
messu englanniksi/Mass in English

8.4. ma Herran syntymän ilmoittami-
nen: 18.00 messu

14.4. su pääsiäisen 3. sunnuntai: 
10.00 ruusukko, 10.30 päämessu, 
12.00 messu englanniksi/Mass in 
English

20.4. la 9.00 Lauantaikurssin alkuhar-
taus, 12.30 perhemessu

21.4. su pääsiäisen 4. sunnuntai: 
10.00 ruusukko, 10.30 päämessu, 
12.00 messu englanniksi/Mass in 
English

28.4. su pääsiäisen 5. sunnuntai: 
10.00 ruusukko, 10.30 päämessu, 
12.00 messu englanniksi/Mass in 
English

5.5. su pääsiäisen 6. sunnuntai: 10.00 
ruusukko, 10.30 päämessu, 12.00 
messu englanniksi/Mass in English

9.5. to Herran taivaaseenastuminen: 
10.30 messu, 18.00 messu englan-
niksi/Mass in English

12.5. su pääsiäisen 7. sunnuntai: 
10.00 ruusukko, 10.30 päämessu, 
12.00 messu englanniksi/Mass in 
English

18.5. la 9.00 Lauantaikurssin alkuhar-
taus, 12.30 perhemessu

19.5. su helluntaisunnuntai: 10.00 
ruusukko, 10.30 päämessu ja ensi-
kommuunio, 12.00 messu englan-
niksi/Mass in English

26.5. su Pyhä Kolminaisuus: 10.00 
ruusukko, 10.30 päämessu, 12.00 
messu englanniksi/Mass in English

2.6. su Corpus Christi: 11.00 messu ja 
kulkue/Mass and Procession

 LAUANTAIKURSSI 
 20.4., 18.5. la 9.00

31.3. su pääsiäissunnuntai: 10.30 
messu suomeksi, 17.00 messu eng-
lanniksi/Mass in English

1.4. ma pääsiäismaanantai: 10.30 
juhlamessu, 15.00 messu Hämeen-
linnassa

3.4. ke 18.00 iltamessu, 18.30 raamat-
tupiiri

7.4. su Jumalan laupeuden sunnun-
tai: 10.30 messu suomeksi, 12.30 
messu tagalogiksi/Mass in Tagalog, 
17.00 messu englanniksi/Mass in 
English

8.4. ma Herran syntymän ilmoittami-
nen: 18.00 juhlamessu

9.4. ti 18.00 messu Hervannassa
10.4. ke 18.00 iltamessu, 18.30 infor-

maatiokurssi
13.4. la 10.30 perhemessu, 11.00 las-

tenkerho
14.4. su pääsiäisen 3. sunnuntai: 

10.30 messu suomeksi, 11.30 ensi-
kommuunio-opetus, 17.00 messu 
englanniksi/Mass in English

17.4. ke 18.00 iltamessu, 18.30 Usko & 
elämä -sarja

20.4. la 9.50 katekeesi, 14.00 perhe-
messu

21.4. su pääsiäisen 4. sunnuntai: 
10.30 messu suomeksi, 11.30 vah-
vistusopetus, 13.00 messu vietna-
miksi, 17.00 messu englanniksi/
Mass in English

23.4. ti 14.00 messu, 14.30 seniorit
24.4. ke 18.00 iltamessu, 18.30 nais-

tenpiiri
26.4. pe 18.00 iltamessu, 18.30 mies-

tenpiiri
28.4. su pääsiäisen 5. sunnuntai: 

10.30 messu suomeksi, 15.00 messu 
puolaksi/Msza sw. po polsku, 17.00 
messu englanniksi/Mass in English

4.5. la 10.30 perhemessu, 11.00 las-
tenkerho

5.5. su pääsiäisen 6. sunnuntai: 10.30 
messu suomeksi, 12.30 messu ta-
galogiksi/Mass in Tagalog, 17.00 
messu englanniksi/Mass in English

7.5. ti 18.00 messu Hervannassa
8.5. ke 18.00 iltamessu, 18.30 raamat-

tupiiri
9.5. to Herran taivaaseenastuminen: 

10.30 messu suomeksi
12.5. su pääsiäisen 7. sunnuntai: 

10.30 messu suomeksi, 17.00 messu 
englanniksi/Mass in English

14.5. ti 18.00 iltamessu, 18.30 nais-
tenpiiri

15.5. ke 18.00 iltamessu, 18.30 infor-
maatiokurssi

18.5. la 9.50 katekeesi, 14.00 perhe-
messu

19.5. su helluntaisunnuntai: 10.30 
messu suomeksi, 11.30 ensikom-
muunio-opetus ja vanhempien 
kokous, 13.00 messu vietnamiksi, 
17.00 messu englanniksi/Mass in 
English

22.5. ke 18.00 iltamessu, 18.30 Usko & 
elämä -sarja

24.5. pe 18.00 iltamessu, 18.30 mies-
tenpiiri, 17.00 ensikommuunion 
harjoitus ja rippi
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25.5. la 11.00 juhlamessu ja ensikom-
muunio Aleksanterin kirkossa

26.5. su Pyhä Kolminaisuus: 10.30 
messu suomeksi, 11.30 vahvistus-
opetus, 15.00 messu puolaksi/Msza 
sw. po polsku, 17.00 messu englan-
niksi/Mass in English

28.5. ti 14.00 messu, 14.30 seniorit
2.6. su Corpus Christi: 10.30 messu 

suomeksi, 12.30 messu tagalogiksi/
Mass in Tagalog, 17.00 messu eng-
lanniksi/Mass in English

INFORMAATIOKURSSI
10.4., 15.5. ke 18.30

JATKOKURSSI  17.4., 22.5. ke 18.30

KATEKEESI
20.4., 18.5. la 9.50

SAKRAMENTTIOPETUS
ensikommuunio: 14.4., 19.5. su 11.30
vahvistuksen sakramentti: 21.4., 26.5. 
su 11.30
MUUT PAIKKAKUNNAT
Hämeenlinna (ort. kirkko, Erotta-
jakatu 2): ma 1.4., su 7.4., su 5.5. klo 
15.00
Kokkola (ort. rukoushuone, Kata-
riinankatu 3): 14.4. su 16.00, Huom.! 
28.4. su 11.00 piispanmessu, 12.5. 
su 16.00
Pietarsaari (Pyhän Mikaelin kappe-
li, Kappelintie 5): 24.3., 14.4. su 12.00, 
Huom.! 27.4. la 18.00 piispanmessu, 
12.5., 26.5. su 12.00
Vaasa (Jeesuksen pyhän sydämen 
kappeli, Rauhankatu 8 C 22): 24.3. su 
16.00, 13.4. la 12.00 ja 16.00 ja 17.30, 
Huom.! 28.4. su 18.00 piispanmessu, 
11.5. la 12.00 ja 16.00 ja 17.30, 26.5. 
su 16.00 ensikommuuniojuhla
Seinäjoki (seurakuntasali, Lakeuden 
Risti, Ala-Kuljunkatu 1): 20.4., 18.5. 
la 17.00

KOUVOLA

Pyhän Ursulan seurakunta
Valimontie 1, 45100 Kouvola 
Puh. 05-5444 110, 040-4865614

Sähköposti ursula@katolinen.fi
Kotisivu ursula.katolinen.fi

• Su 10.00 messu. Ke 7.30 messu. To 
17.00 messu.  Pe 17.00 messu. Ma, ti 
ja la messuajat vaihtelevat. Lisätietoa 
seurakunnasta. Rippiaika pe 16.30-
16.50, su 9.15-9.45 sekä sopimuksen 
mukaan.

• Sun. 10.00 Mass in Finnish. Wed. 
7.30 Mass in Finnish. Thurs. 17.00 
Mass in Finnish. Fri. 17.00 Mass in 
Finnish. Mon., Tues. and Sat. Mass 
times vary. Please contact the pari-
sh. Confessions Fri. 16.30-16.50, Sun. 
9.15-9.45 and upon agreement.

224.3. su palmusunnuntai: 10.00 
messu

28.3. to kiirastorstai: 18.00 messu
29.3. pe pitkäperjantai: 15.00 juhlalli-

nen jumalanpalvelus Herran kärsi-
misen muistoksi

30.3. la pyhä lauantai: 22.00 pyhän 
pääsiäisyön vigilia

31.3. su pääsiäissunnuntai: 10.00 
messu

7.4. su pääsiäisen 2. sunnuntai: 10.00 
messu

8.4. ma Herran syntymän ilmoittami-
nen: 10.00 messu

14.4. su pääsiäisen 3. sunnuntai: 
10.00 messu

20.4. la talkoot seurakunnalla, aika 
ilmoitetaan myöhemmin

21.4. su pääsiäisen 4. sunnuntai: 
10.00 messu

28.4. su pääsiäisen 5. sunnuntai: 
10.00 messu

5.5. su pääsiäisen 6. sunnuntai: 10.00 
messu

9.5. to Herran taivaaseenastuminen: 
17.00 messu

12.5. su pääsiäisen 7. sunnuntai: 
10.00 messu

18.5. la 15.00 retretti, retretin päät-
teeksi messu 

19.5. su helluntaisunnuntai: 10.00 
messu

26.5. su Pyhä Kolminaisuus: 10.00 
messu

2.6. su Corpus Christi: 10.00 messu 

JOHDANTOKURSSI 
tapaamiset etänä ke 10.4., ke 17.4., 
ma 22.4., ke 24.4., la 27.4., ke 1.5., ke 
8.5., ke 15.5. klo 19.00  
 
MUUT PAIKKAKUNNAT
Kotka (Kymin kirkko, Suntionkatu 
18): ilmoitetaan myöhemmin
Lahti (Launeen kirkko, Tapparakatu 
22): 24.3., 14.4., 12.5., 26.5. su 16.30
Lappeenranta (Lappeenrannan 
kirkko, Mannerheiminkatu 1): 23.3., 
27.4., 25.5., 22.6. la 16.15

Pyhtää (Harjuntie 11): 11.5. la 17.00

OULU

Nasaretin pyhän perheen 
seurakunta

Liisantie 2, 90560 Oulu
Puh. 08-347834, 044-0200245

Sähköposti perhe@katolinen.fi
Kotisivu perhe.katolinen.fi

• Su 10.00 päämessu, 12.15 messu eng-
lanniksi. Ma, ti, ke, to, pe 16.30 ruus-
ukko, 17.00 messu. To 16.00 adoraatio 
(ei kuukauden ensimmäisellä viikolla, 
jolloin adoraatio pe 12-17). La 11.30 
messu. Ti, ke, la 18.00 neokatekume-
naaliyhteisön liturgia. Rippitilaisuus 
arkisin puoli tuntia ennen messua ja 
sopimuksen mukaan. Muutokset va-
kio-ohjelmaan ovat mahdollisia.
• Sun. 10.05 Mass in English, 11.15 High 
Mass in Finnish. Mon., Tues., Wed., 
Thurs. 18.00 Mass in Finnish, Fri. 9.00 
Mass in Finnish. Thurs. 17.30 Adora-
tion.  Sat. 18.00 Liturgy of the Neocat-
echumenal Way. Confessions Tues. 
16.00, before Masses, and by appoint-
ment. Changes to the programme are 
possible. Please look at the updated cal-
endar on the website of the parish.

24.3. su palmusunnuntai: 10.00 pää-
messu ja kulkue, 12.15 messu eng-
lanniksi/Mass in English, 17.00 
messu Raahessa

28.3. to kiirastorstai: 18.00 messu, 
messun jälkeen adoraatio keskiyö-
hön saakka

29.3. pe pitkäperjantai: 15.00 juhlalli-
nen jumalanpalvelus Herran kärsi-
misen muistoksi

30.3. la pyhä lauantai: 22.00 pyhän 
pääsiäisyön vigilia

31.3. su pääsiäissunnuntai: 10.00 pää-
messu, 12.15 messu englanniksi/
Mass in English

7.4. su Jumalan laupeuden sunnun-
tai: 10.00 päämessu ja ensikom-
muunio, 12.15 messu englanniksi/
Mass in English, 17.30 messu Rova-
niemellä

8.4. ma Herran syntymän ilmoittami-
nen: 17.00 messu

14.4. su pääsiäisen 3. sunnuntai: 
10.00 päämessu, 12.15 messu eng-
lanniksi/Mass in English, 17.00 
messu Kemissä

21.4. su pääsiäisen 4. sunnuntai: 
10.00 päämessu, 12.15 messu eng-
lanniksi/Mass in English, 17.30 
messu Kajaanissa

28.4. su pääsiäisen 5. sunnuntai: 
10.00 päämessu, 12.15 messu eng-
lanniksi/Mass in English

5.5. su pääsiäisen 6. sunnuntai: 10.00 
päämessu, 12.15 messu englan-

niksi/Mass in English, 17.00 messu 
Torniossa

9.5. to Herran taivaaseenastumi-
nen (velvoittava juhlapyhä): 18.00 
messu

12.5. su pääsiäisen 7. sunnuntai: 
10.00 päämessu, 12.15 messu eng-
lanniksi/Mass In English, 17.30 
messu Rovaniemellä

19.5. su helluntaisunnuntai: 10.00 
päämessu, 12.15 messu englan-
niksi/Mass in English, 17.00 messu 
Kemissä

26.5. su Pyhä Kolminaisuus: 10.00 
päämessu, 12.15 messu englan-
niksi/Mass in English, 17.00 messu 
Raahessa

2.6. su Corpus Christi: 10.00 päämes-
su ja kulkue, 12.15 messu englan-
niksi/Mass in English, 17.00 messu 
Torniossa

  
MUUT PAIKKAKUNNAT
Kajaani (Kirkkokatu 17): 21.4. su 
17.30
Kemi (Lehtokatu 31): 14.4., 19.5. su 
17.00
Tornio (Lukiokatu 1): 5.5., 2.6. su 
17.00, ruusukko puoli tuntia ennen 
messua
Raahe (Brahenkatu 2): 24.3., 26.5. 
su 17.00
Rovaniemi (Ounasvaarantie 16): 
7.4., 12.5. su 17.30

KUOPIO

Pyhän Joosefin seurakunta
Lönnrotinkatu 24, 70500 Kuopio
Puh. 044-3657142, 044-9744608
Sähköposti joosef@katolinen.fi

Kotisivu joosef.katolinen.fi

• Su 10.05 messu englanniksi, 11.15 
päämessu. Ma, ti, ke, to 18.00 messu, 
pe 9.00 messu. To 17.30 adoraatio. La 
18.00 Neokatekumenaaliyhteisön litur-
gia. Rippiaika ti 16.00, ennen messua ja 
sopimuksen mukaan. Ohjelmaan voi 
tulla muutoksia, jotka voi tarkistaa seu-
rakunnan kalenterista..
• Sun. 10.05 Mass in English, 11.15 
High Mass in Finnish. Mon., Tues., 
Wed., Thurs. 18.00 Mass in Finnish, 
Fri. 9.00 Mass in Finnish. Thurs. 17.30 
Adoration.  Sat. 18.00 Liturgy of the 
Neocatechumenal Way. Confessions 
Tues. 16.00, before Masses, and 
by appointment. Changes to the 
programme are possible. Please look at 
the updated calendar on the website of 
the parish.

Tilaa sähköpostitiedotteemme, 
jossa kerrotaan Fideksen 
ilmestymisestä ja joskus myös 
muista tärkeistä asioista:

Käytä nettisivujen Tilaa 
tiedotteemme -kaavaketta tai 
lähetä sähköpostia osoitteeseen 
fides@katolinen.fi.
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24.3. su palmusunnuntai: 10.00 
messu Joensuussa, 10.05 messu 
englanniksi/Mass in English, 11.15 
päämessu

25.3. ma Herran syntymän ilmoitta-
minen: 18.00 messu

26.3. ti Huom.! ei messua seurakun-
nassamme, 18.00 krismamessu 
Helsingissä

28.3. to kiirastorstai: 18.00 iltamessu
29.3. pe pitkäperjantai: 15.00 juhlalli-

nen jumalanpalvelus Herran kärsi-
misen muistoksi

30.3. la pyhä lauantai: 20.00 pyhän 
pääsiäisyön vigilia

31.3. su pääsiässunnuntai: 10.05 
messu englanniksi/Mass in English, 
11.00 messu Joensuussa, 11.15 pää-
messu

1.-5.4. ma-pe Huom.! ei messuja eikä 
adoraatiota

2.4. ti Huom.! ei johdantokurssia
7.4. su pääsiäisen 2. sunnuntai: 10.05 

messu englanniksi/Mass in English, 
11.15 päämessu, 15.00 messu Sa-
vonlinnassa, 18.00 messu Joen-
suussa

13.4. la 10.00 ensikommuunio-ope-
tus, 11.00 vahvistusopetus

14.4. su pääsiäisen 3. sunnuntai: 
10.05 messu englanniksi/Mass in 
English, 11.15 päämessu, 18.00 
messu Joensuussa

15.4. ma 18.45 jatkokurssi
17.-19.4. ke-pe Huom.! ei messuja 

eikä adoraatiota
21.4. su pääsiäisen 4. sunnuntai: 

10.05 messu englanniksi/Mass in 
English, 11.15 päämessu, 18.00 
messu Joensuussa

22.-25.4. ma-to Huom.! ei messuja 
eikä adoraatiota

26.4. pe 18.00 messu Mikkelissä
28.4. su pääsiäisen 5. sunnuntai: 

10.00 messu Joensuussa, 10.05 
messu englanniksi/Mass in English, 
11.15 päämessu

3.5. pe seurakuntamme vihkimisen 
vuosipäivä: 9.00 messu

5.5. su pääsiäisen 6. sunnuntai: 10.00 
messu Joensuussa, 10.05 messu 
englanniksi/Mass in English, 11.15 
päämessu

9.5. to Herran taivaaseenastuminen: 
18.00 messu

11.5. la 11.00 messu Savonlinnassa
12.5. su pääsiäisen 7. sunnuntai: 

10.00 messu Joensuussa, 10.05 
messu englanniksi/Mass in English, 
11.15 päämessu

19.5. su helluntaisunnuntai: 10.00 
messu Joensuussa, 10.05 messu 
englanniksi/Mass in English, 11.15 
päämessu

24.5. pe 18.00 messu Mikkelissä
26.5. su Pyhä Kolminaisuus: 10.00 

messu Joensuussa, 10.05 messu 
englanniksi/Mass in English, 11.15 
päämessu

2.6. su Corpus Christi: 10.00 messu 
Joensuussa, 10.05 messu englan-
niksi/Mass in English, 11.15 pää-
messu

JATKOKURSSI 
15.4. ma 18.45

SAKRAMENTTIOPETUS
ensikommuunio: 13.4. la 10.00
vahvistuksen sakramentti: 13.4. la 
11.00 

MUUT PAIKKAKUNNAT
Joensuu (Louhostie 4): ajat 
ylempänä ohjelmassa
Savonlinna (Pikkukirkko, Olavinkatu 
29): 7.4. su 15.00, 11.5. la 11.00
Mikkeli (Pyhän Ylienkeli Mikaelin 
Kirkko, Paavalinkatu 4): 26.4., 24.5. 
pe 18.00

  

Hiippakunnan kuuria 

Piispantalo: Rehbinderintie 21, 
00150 Helsinki, 09-6877460, hiip-
pakunta@katolinen.fi. • Taloustoi-
misto: 050-4621522 (ma-pe 11-15), 
ekonomi@katolinen.fi.

•    Opetusosasto: Kuusitie 6, 00270 
Helsinki, 050-5440871, opetus@ka-
tolinen.fi.

Katolinen tiedotuskeskus: Pyhän 
Henrikin aukio 1 B, 00140 Helsinki, 
045-7837 1087, info@katolinen.fi • 
Julkaisuosasto: katri.tenhunen@
katolinen.fi  • Viestintäosasto: 
marko.tervaportti@katolinen.fi.

Keskukset
Suomen Caritas

Kuusitie 6, 00270 Helsinki. Puh. 0400 
911874. Sähköposti caritas@caritas.
fi. Kotisivu www.caritas.fi. Toimisto ja 
kauppa ovat avoinna ti-pe klo 10-15. 

Studium Catholicum
Ritarikatu 3 b A, 00170 Helsinki. Puh. 
09 612 06711, fax 09 61206710. Säh-
köposti: kirjasto@studium.fi  •  www.
studium.fi.

Yhdistykset 
& yhteisöt

Academicum Catholicum
Lisätetoja: www.academicumcatho-
licum.blogspot.com. 

Obl.OSSS – 
Birgittalaisoblaatit

Birgittalaisoblaatit – luostari-
sääntökunnan maallikkojen ryhmä 
Turussa. Kotisivut: https://www.bir-
gittalaissisaret.fi/oblaatit.html. Bir-
gittalaisoblaatit kokoontuvat noin 
kerran kuukaudessa Turun birgit-
talaisluostarissa moderaattorin, isä 
Toan Tri Nguyenin ja ylisisaren äiti 
M. Bernabé O.Sss:n  johdolla. 
 

Catholic Students’ Club
Rosary and Holy Mass or Adoration 
in Latin and English in St. Henry’s 
Cathedral on the following Tuesday 
evenings at 18.00:   26.3.  •  9.4.  •  
23.4.  •  14.5.  •  28.5.  •  Afterwards, 
a nice get-together. Many other 
activities as well. More information: 
cschelsinki.wordpress.com.

Fransiskaanimaallikot – 
OFS

Ordo Franciscanus Saecularis  •  
Kevät  2024 – 76. toimintavuosi •  Ke-
vään ohjelmassa vielä:  •  9.4. Poh-
jois Saksan fransiskaanit keskiajalla/ 
Marko Pitkäniemi OFS  •  14.5. Paavi 
Franciscus ja fransiskaanit/ Pauli 
Annala TT  •  Ohjelmalliset kokouk-
set tiistaisin, kerran kuukaudessa klo 
16-18 Pyhän Marian seurakuntasalis-
sa. • Vastuuhenkilö: Marko Pitkänie-
mi OFS, puh. 046 6175314, sp: marko.
pitkaniemi@katolinen.fi  •  Kotisivu: 
fransiskaanimaallikot.blogspot.fi.

Gregorius-yhdistys
Societas Sancti Gregorii Magni • Ko-
tisivu gregoriusyhdistys.wordpress.
com. • Puheenjohtaja Tatu Heimari, 
chairman@gregorius.fi  •  Moderaat-
tori Anders Hamberg  •  Messuista 
ilmoitetaan yhdistyksen Facebook-si-
vulla, jota kaikki pääsevät lukemaan.

Jeesuksen pyhän sydämen
maallikot – SCJ

Moderaattori Peter Gebara SCJ. Pu-
heenjohtaja Silvia Bertozzi, silvia.
bertozzi@gmail.com. • Helsinki: yh-
dyshenkilö Silvia Bertozzi, silvia.ber-
tozzi@gmail.com. •  Helsingin koko-
ukset joka kuukauden ensimmäisenä 
torstaina  Pyhän Marian seurakunta-
salissa iltamessun ja adoraation jäl-
keen. • Tampere: Yhdyshenkilö Si-
nikka Meurman, gsm 040-4197077, 
E-mail sinikka.meurman@gmail.
com • Turku: Yhdyshenkilö Hilkka 
Bernard, gsm 040-5243676, E-mail 
hilkka.bernard@hotmail.com.

Karmeliittamaallikot – 
OCDS 

Ordo Carmelitarum Discalceatorum 
Saecularis • Vastuuhenkilö Eva Maija 
Kralin, puh. 0503546881, email: eva-
1maija@gmail.com • www.sites.
google.com/site/karmeliittamaal-
likot.

Maallikkodominikaanit – 
OP

Laici ordinis praedicatorum • 
Vastuu-henkilö: Pertti Ylinen OP, 
perttiy60@gmail.com, puh. 050 
3042419. Kotisivu: maallikkodomi-
nikaanit. blogspot.fi. 
maallikkodominikaanit. blogspot.fi.a
kokoontuu vastaisssa joka maanantai 

Marian legioona
kokoontuu vastaisuudessa joka maa-
nantai ilta-messun jälkeen Pyhän 
Marian kirkon seurakuntasalissa. Ko-
kous kestää tavallisesti noin 90 mi-
nuuttia.  •  Ryhmän yhteystiedot ovat 
edelleen voimassa ja henkisenä oh-
jaajana toimii isä Martti Savijoki SCJ.  
• Legion of Mary meets every Mon-
day at St. Mary’s parish hall after the 
Mass and adoration, ca. at 19:00.
  

Maria-klubi
Maria-klubi kokoontuu kuukauden 
1. keskiviikkona pyhän Marian kir-
kolla. Ensin on messu klo 14.00 ja sen 
jälkeen kahvit ja ohjelmaa srk-salissa. 

Miestenpiiri
Katolinen miestenpiiri kokoontuu 
aina kuukauden toisena tiistaina il-
tamessun jälkeen Marian seurakun-
tasalissa. Miestenpiirin tarkoitus on 
auttaa katolisia miehiä kasvamaan 
katolisessa uskossa sekä luoda yh-
teenkuuluvuuden tunnetta heidän 
välilleen. Kaikki katolilaiset ja katoli-
suudesta kiinnostuneet miehet ovat 
tervetulleita. 

Seniorit 
Seniorit kokoontuvat joka kuukau-
den kolmantena tiistaina messuun  
Pyhän Henrikin katedraalissa kello 
12.00. Mahdollisista muutoksista il-
moitetaan erikseen. Tervetuloa!
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K
irkko viettää tänään 
pyhän Joosefin juh-
laa. Elämällään 
Joosef, Jeesuksen 
isä maan päällä, 
osoittaa meille kris-
tinuskon ytimen: 

Hiljainen palvelun henki, joka väsymät-
tä keskittyy muiden auttamiseen, on tie 
autuaaseen elämään. Jeesus itse sanoo 
meille: ”Ei Ihmisen Poikakaan tullut pal-
veltavaksi, vaan palvelemaan ja anta-
maan henkensä lunnaiksi monien puo-
lesta” (Mark. 10:45). Pyhä Joosef näyttää 
todeksi tämän sanoman: kutsun elää elä-
määnsä Jumalan tähden muita palvellen. 

Sama kutsu koskee kaikkia kristittyjä 
heidän asemastaan ja elämäntilantees-
taan riippumatta. Joosefin kohdalla se 
konkretisoituu perheessä, johon kuuluvat 
Jeesus ja Maria. Isänä hänen tehtävän-
sä on varmistaa heille turvallinen koti, 
palvella ja rakastaa heitä ja pitää huolta 
siitä, että Jumalan tahto toteutuu pyhän 
perheen elämässä. Sitä varten pyhä Joo-
sef on valmis kaikenlaisiin uhrauksiin, 
lähtemään omasta kodista, lähtemään 
pakolaisena vieraaseen maahan ja aloit-
tamaan alusta yhä uudestaan. Pyhän 
Joosefin hiljainen esimerkki ja maine on 
merkittävä. Kun Jeesus jo tunnettiin opet-
tajana, hänen kotikylänsä asukkaat ih-
mettelivät: ”Eikö tämä ole se rakentajan 
poika?” (Matt. 13:55). 

Raamattu ei kerro meille Joosefin 
kuolemasta. On helppo kuvitella, että 
hän kuoli samalla tavalla kuin eli: lähel-
lä Mariaa ja Jeesusta, tekemättä itsestään 
minkäänlaista numeroa, antaen elämän-
sä muiden puolesta.

Vuonna 2013 paavi Franciscus mää-
räsi, että Joosefin nimi mainitaan jatkos-

Joosef: kutsumus palvelemiseen 

Maalaus Guido Reni

sa kaikissa eukaristisissa rukouksissa, 
siis pyhän messun ytimessä. Myös tämä 
päätös näyttää selvästi, kuinka suuri yk-
sinkertaisen elämän arvo on, kun se 
omistetaan kokonaan Jumalan ja toisten 
palvelemiseen. 

Hiljattain alkaneen rukouksen vuo-
den aikana pyhä Joosef voi toimia meille-
kin varmana tienä, kun yritämme päästä 
yhä lähemmäksi Kristusta ja hänen äiti-
ään Mariaa, joka on myös meidän äitim-

me. Lähellä heitä meidän on luontevaa 
kääntää katseemme myös toisten ihmis-
ten puoleen ja saada Jumalan armoa 
heidän palvelemiseensa.

Pyhä Joosef, Jeesuksen isä ja Neitsyt 
Marian puoliso, pyhän kirkon suojelija, 
rukoile puolestamme.

Helsingissä 19.3.2024

+ Raimo


